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του Β. Χατζηβασιλείου / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Π οιο είναι άραγε το μεγάλο μυστικό 
του Καβάφη στις ημέρες μας; Τι μας 

κάνει, κι εμάς κι αμέτρητους θαυμαστές 
του σε ολόκληρο τον κόσμο, να τον δια-
βάζουμε ξανά και ξανά, και να τον συζη-
τάμε όλο και πιο συχνά, με όλο πιο έντο-
νη προσοχή και θέρμη; Πώς κατόρθωσε ο 
Αλεξανδρινός να κερδίσει μια τόσο πλα-
τιά φήμη, χωρίς να συγκεντρώσει ούτε μία 
φορά τα ποιήματά του σε βιβλίο (τα φυλ-
λάδια που μοίραζε σε γνωστούς και φίλους 
είναι πλέον ένα από τα θρυλικά στοιχεία 
της καλλιτεχνικής του φυσιογνωμίας), χω-
ρίς να δημιουργήσει ούτε έναν δεσμό με 
το λογοτεχνικό σινάφι της Αθήνας, χωρίς 
να μείνει ούτε μία στιγμή μακριά από απί-
στευτα παθιασμένες και σαρωτικές επι-
κρίσεις; Πώς όχι μόνο στάθηκε στα πό-
δια του, αλλά και προχώρησε αλώβητος 
ως την κορυφή, απ’ όπου τώρα κοιτάζει 
την υφήλιο, ένας ποιητής τον οποίο τόσοι 
πολλοί (αρμόδιοι και αναρμόδιοι) έσπευ-
σαν στα χρόνια του, αλλά και αργότερα, 
να στείλουν στο πυρ το εξώτερον, προ-
διαγράφοντας με αμέριστη βεβαιότητα 
τη συντριβή του στο μέλλον;

Νομίζω πως ό,τι πρωτίστως μεταφέ-
ρει ακέραιο τον Καβάφη στην εποχή μας, 
σβήνοντας από τις λέξεις του κάθε σημά-
δι φθοράς, είναι ο αντιρητορικός του τρό-
πος. Όχι η χαμηλή του φωνή, που δεν είναι 
ποτέ ακριβώς χαμηλή, ούτε το κρυμμέ-
νο ή το ελεγχόμενο αίσθημα, που μπορεί 
να αποδεικνύεται ελεγχόμενο, δεν στέ-
κει, όμως, σε καμια περίπτωση κρυμμένο. 
Η έλλειψη της μεγαλοστομίας - η σταθερή 
άρνηση να πιστέψει σε μιαν ορατή θετική 
αξία ή, το ακριβώς αντίθετο, να γίνει δέσμι-
ος και υποχείριο ενός τυφλού και διαλυτι-
κού μηδενισμού: να, τα κρυφά χαρτιά τα 
οποία ανοίγει αίφνης ο Καβάφης στην ποίη-
σή του, για να συγκλονίσει υπόγεια τον ανα-
γνώστη του και να εξασφαλίσει τη συγκινη-
σιακή αποδοχή του. Το νόημα της ρήσης 
«τούτο δεν αποκλείει το άλλο» (η αίσθηση, 
με άλλα λόγια, της διπλής όψης των πραγ-
μάτων), σε συνδυασμό με ένα είδος πικρής 
επίγνωσης του μέχρι πού φτάνουν τα όρια 
(στον έρωτα, στην ελευθερία του εγώ, στην 
ικανοποίηση των καθημερινών αναγκών ή 
στους σκοπούς της τέχνης), ακολουθεί το 
καβαφικό βλέμμα παντού, και αποτυπώ-
νεται και στην παραμικρή ή την τελευταία 
λεπτομέρεια της ποιητικής του.

Χρόνια με διπλές σημασίες, καθώς και 
χωρίς πίστη ή ενθουσιασμό και τα δικά 
μας, που ζητούν ένα ζωτικό αποκούμπι 
προκειμένου να μην κυριαρχήσει η ευ-
θεία γραμμή στα αιτήματά τους, και χω-
νευτούν τα πάντα (μείζονα και ελάσσονα) 
στον ίδιο αδιευκρίνιστο πολτό, ανακαλύ-

πτουν στον Καβάφη έναν ιδανικό σύντρο-
φο και, κυρίως, έναν γενναίο συμπαρα-
στάτη. Κάποιον που ξέρει να φοβάται, να 
πονάει ή να ποθεί δίχως να παραδίδεται 
στην απόγνωση - κάποιον που δεν χρει-
άζεται να πυρακτώνεται από περιπαθή 
οράματα ή να ρίχνεται σε τρομακτικές 
αβύσσους για να ξεχάσει δια βίου τη μο-
ναξιά του ή για να απαλλαγεί οριστικά, 
και άκοπα, από τον πανικό του.

Και δεν θέλω, τώρα που περπατήσαμε 
κάπως, να ξεχάσουμε και κάτι άλλο: πως η 
αμφιθυμία και η αμφιλογία, η αιώρηση ανά-
μεσα σε πόλους, προϋποθέτουν ένα πνεύ-
μα ειρωνείας - ένα οξύ και γερά θρεμμέ-
νο ειρωνικό πνεύμα, που απομακρύνεται 
από τα ανθρώπινα πάθη (δεν υπάρχει ει-
ρωνεία χωρίς απόσταση), για να δείξει όσο 
καθαρότερα γίνεται τη φωτιά η οποία τα 
σιγοκαίει. Και τούτο είναι ασφαλώς ο άλ-
λος άσος του Καβάφη - το πεδίο στο οποίο 
κεντά με άνεση εξαιρετικά έμπειρου μά-
στορα, δουλεύοντας απέξω και από μέσα 
τα υλικά του, με τεράστια επιμονή και θέ-
ληση. Κι είναι η καβαφική ειρωνεία τόσο 
λεπτή και ζυγιασμένη, ώστε χρειάζεται να 
τη σκεφτούμε όχι μία, αλλά πέντε και δέκα 
φορές, στις ποικίλες αποχρώσεις και εκδο-
χές της, στα πολλαπλά σημασιακά της μέ-
τωπα και επίπεδα. Κι είναι εν προκειμένω 
και πάλι η εποχή μας ο πιο ευνοημένος τό-
πος για την υποδοχή αυτού του πολύμορ-
φου και περίπλοκου ειρωνικού πλέγματος. 
Σ’ ένα περιβάλλον όπου τίποτε δεν μοιά-
ζει ιδιαίτερα σταθερό, κι όπου επίσης κα-
νένας μύθος δεν μπορεί να φυτρώσει και 

να καθιερωθεί, η λοξή ματιά του Καβάφη 
διεκδικεί ευνόητα την πρωτοκαθεδρία. Η 
οίηση και η κολακεία, ο ναρκισσισμός και 
η ιδεοληψία ή, το ουσιαστικότερο, οι ακρά-
δαντες αντιλήψεις και οι αδιαπέραστες πε-
ποιθήσεις δεν έχουν εδώ καμια θέση. Μο-
ναδικά «περάσματα», όπως το λέγαμε και 
πρωτύτερα, οι διττές αλήθειες, ο αργός, 
εσωτερικός ρυθμός και η σκληρή επίγνω-
ση του πεπερασμένου και της ματαιότη-
τας των όποιων (σπουδαίων ή ασήμαντων) 
φιλοδοξιών μας.

Σε μια τέτοια, άλλωστε, κατεύθυνση 
κινούνται και οι ιστορικές μορφές του 
Καβάφη. Μακριά από τα καίρια δρώμε-
να, κάπως παραμερισμένες και οπωσδή-
ποτε στη σκιά των γεγονότων, καλούνται 
να κατανοήσουν τη μοίρα με τους όρους 
ενός κλειστής έκβασης παιχνιδιού: τίποτε 
σοβαρό και υψηλό δεν επιτρέπεται να ελ-
πίζουν, καμιά προοπτική αληθινής από-
δρασης από τον περίγυρό τους δεν είναι 
εύκολο να διακρίνουν, κανένας λόγος, 
όσο ενθαρρυντικός και παρήγορος κι αν 
δείχνει, δεν γίνεται να θερμάνει την καρ-
διά τους. Και δεν μπαίνουμε τάχα έτσι εκ 
νέου από θύρα ανοιχτή στην εποχή μας; 
Δεν μιλάει για άλλη μια φορά κατ’ αυτόν 
τον τρόπο ο Καβάφης ψιθυριστά στο αυτί 
μας, αγγίζοντας την αδυναμία μας να νιώ-
σουμε πως συμμετέχουμε σε οποιοδήπο-
τε κρίσιμο στοίχημα ή διακύβευμα; Ποιος, 
σκέφτομαι κλείνοντας, είναι σε θέση να 
πει όχι σ’ αυτό, αλλά και στα υπόλοιπα 
ερωτήματα, με τα οποία ανηλεώς βομ-
βαρδίζει ο Αλεξανδρινός τον καιρό μας;

Γιατί ο Καβάφης σήμερα;

ΧΑΝΙΑ

Έ να παραδοσιακό κρητικό μαχαίρι, έν-
δειξη φιλίας και εκτίμησης στην Κρή-

τη, προσέφερε συμβολικά στον Οικουμε-
νικό Πατριάρχη Βαρθολομαίο, ο Πρόεδρος 
και Χοροδιδάσκαλος του Παραδοσιακού 
Συλλόγου Χανίων "Βιγλάτορες", Ιωσήφ Βι-
γλάκης, ο οποίος επισκέφθηκε πρόσφατα, 
με αφορμή την Παγκόσμια Ημέρα Χορού, 
το Οικουμενικό Πατριαρχείο στην Πόλη.

Το μαχαίρι έχει χαραγμένη την παρα-
κάτω μαντινάδα που έγραψε ο Πρόεδρος:

«Απ’ την Ίμβρο ως τα Χανιά,
θα στήσω ένα γεφύρι,

να ’χω τον Πατριάρχη μας,
τιμή και μουσαφίρη»,

Καθώς, όπως λέει, «η Κρήτη έχει ανα-

φερθεί, ως η ναυαρχίδα του Οικουμενι-
κού Θρόνου, ενώ η Ίμβρος, η γενέτειρα 
του Πατριάρχη».

Σε ανάρτησή του ο Ιωσήφ Βιγλάκης 
αναφέρει ότι «συνομίλησα με τον Οικου-
μενικό μας Πατριάρχη κ.κ. Βαρθολομαίο 
για την πορεία του Συλλόγου μιας και εί-
ναι γνώστης της κουλτούρας μας αλλά 
και συγκεκριμένα του Συλλόγου τώρα 
10 χρόνια, από την ιστορική Αγία και Με-
γάλη Σύνοδο στο Κολυμπάρι Χανίων. Συ-
ζητήσαμε για τις μελλοντικές μας επισκέ-
ψεις στην Ομογένεια, στην Αμερική και 
την Αυστραλία».

Σημειώνεται ότι η 29η Απριλίου κα-
θιερώθηκε ως Παγκόσμια Ημέρα Χορού 
το 1982 από το Διεθνές Συμβούλιο Χο-
ρού της UNESCO.

Μια μαντινάδα για τον Οικουμενικό Πατριάρχη

Το γλυπτό του Κ.Π. Καβάφη, έργο του γλύπτη Πραξιτέλη Τζανουλίνου, αποτελεί δωρεά του Ιδρύματος Ωνάση 
στο Δήμο Αθηναίων και κοσμεί ήδη τον πεζόδρομο της Διονυσίου Αρεοπαγίτου, μπροστά από την Ωνάσειο Βι-

βλιοθήκη και την Onassis Mandra. ΦΩΤΟ: Στέλιος Τζέτζιας/ Ιδρυμα Ωνάση
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ

Η πανηγυρική τελευταία πα-
νομογενειακή συγκέντρωση 

το βράδυ της Πέμπτης 23 Απρι-
λίου στο Σταθάκειο Πολιτιστικό 
Κέντρο στην Αστόρια έδωσε το 
έναυσμα για ένα τριήμερο εορ-
ταστικών εκδηλώσεων που κο-
ρυφώθηκαν με την μεγαλειώ-
δη παρέλαση της Κυριακής 26 
Απριλίου στην 5η Λεωφόρο του 
Μανχάτταν.

Το πρωί της Παρασκευής 24 
Απριλίου έγινε η επίσημη υποδο-
χή του Αγήματος των Ευζώνων 
της Προεδρικής Φρουράς στον 
Ιερό Ναό και Εθνικό Προσκύνη-
μα του Αγίου Νικολάου στο Πα-

γκόσμιο Εμπορικό Κέντρο.
Ακολούθησε η τελετή έπαρ-

σης της Ελληνικής Σημαίας στο 
Bowling Green Park με τη συνο-
δεία της Φιλαρμονικής της Κορα-
κιάνας από την Κέρκυρα, αλλά 
και του Χορευτικού Ομίλου ΦΙΛ-
ΠΑ από τη Λάρισα και των σχο-
λείων DGK και «Πλάτων» από το 
Μπρούκλυν χορευτικό πρόγραμ-
μα που ακολούθησε.

Το πρωί της Κυριακής 26 
Απριλίου παρών κατά τη Δοξο-
λογία στον Αρχιεπισκοπικό Ναό 
της Αγίας Τριάδας στο Μανχάτ-
ταν, προεξάρχοντος του Αρχι-
επισκόπου Ελπιδοφόρου, ήταν 
και ο Δήμαρχος της Νέας Υόρ-
κης, Ζοχράν Μαμντάνι.

Φωτοστιγμές από τον εορτασμό της 205ης επετείου της Ελληνικής Παλιγγενεσίας
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – ΟΗΕ- της Γεωργίας Γαραντζιώτη / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Ο Γενικός Γραμματέας του ΟΗΕ Αντόνιο Γκουτέρες 
προειδοποίησε σήμερα ότι η κρίση στη Μέση Ανα-

τολή, η οποία εισέρχεται στον τρίτο μήνα της, έχει ήδη 
αρχίσει να παράγει σοβαρές παγκόσμιες οικονομικές 
συνέπειες, τονίζοντας ότι, παρά την εύθραυστη εκεχει-
ρία, παραμένει βαθιά ανήσυχος για τον περιορισμό των 
δικαιωμάτων και των ελευθεριών ναυσιπλοΐας στην πε-
ριοχή των Στενών του Ορμούζ. Διότι, ανέφερε, οι περι-
ορισμοί στη διέλευση εμποδίζουν τη μεταφορά πετρε-
λαίου, φυσικού αερίου, λιπασμάτων και άλλων κρίσιμων 
εμπορευμάτων, με αποτέλεσμα να διαταράσσονται οι 
αγορές ενέργειας, μεταφορών, βιομηχανικής παραγω-
γής και τροφίμων.

Όπως ανέφερε, ακόμη και στο ευνοϊκότερο σενάριο, 
εάν οι περιορισμοί αρθούν άμεσα, οι εφοδιαστικές αλυ-
σίδες θα χρειαστούν μήνες για να επανέλθουν, γεγονός 
που θα παρατείνει τη χαμηλότερη οικονομική απόδο-
ση και τις αυξημένες τιμές.

Σε αυτή την περίπτωση, η παγκόσμια ανάπτυξη θα 
υποχωρήσει από 3,4% σε 3,1%, ο παγκόσμιος πληθωρι-
σμός θα αυξηθεί από 3,8% σε 4,4%, ενώ η αύξηση του 
παγκόσμιου εμπορίου αγαθών θα περιοριστεί περίπου 
στο 2%, έναντι 4,7% πέρυσι, με αισθητές διαταραχές 
στις εφοδιαστικές αλυσίδες. Ο κ. Γκουτέρες υπογράμ-
μισε ότι αυτό αποτελεί «το καλύτερο δυνατό σενάριο».

Στο δεύτερο σενάριο, εάν η διαταραχή συνεχιστεί 
έως τα μέσα του έτους, η παγκόσμια ανάπτυξη θα μει-
ωθεί στο 2,5%, ο πληθωρισμός θα ανέλθει στο 5,4%, 32 
εκατομμύρια άνθρωποι θα οδηγηθούν στη φτώχεια, θα 
καταγραφούν ελλείψεις σε λιπάσματα και μειωμένες γε-
ωργικές αποδόσεις, ενώ άλλα 45 εκατομμύρια άνθρωποι 
θα βρεθούν αντιμέτωποι με την ακραία πείνα, ανατρέ-
ποντας αναπτυξιακά κεκτημένα ετών μέσα σε μία νύχτα.

Στο δυσμενέστερο ενδεχόμενο, εάν οι σοβαρές δια-
ταραχές διατηρηθούν έως το τέλος του έτους, ο πληθω-
ρισμός θα ξεπερνά το 6%, η ανάπτυξη θα υποχωρήσει 
στο 2% και, όπως προειδοποίησε, ενώ θα διαγράφεται 
το φάσμα μιας παγκόσμιας ύφεσης, με δραματικές συνέ-
πειες για τους ανθρώπους, την οικονομία, αλλά και την 
πολιτική και κοινωνική σταθερότητα, ιδίως στις πλέον 
ευάλωτες κοινωνίες.

Ο Γενικός Γραμματέας του ΟΗΕ τόνισε ότι οι συνέπει-
ες αυτές δεν είναι αθροιστικές αλλά εκθετικές, σημειώ-
νοντας ότι όσο περισσότερο παραμένει αποκλεισμένη 
αυτή η κρίσιμη αρτηρία, τόσο δυσκολότερο θα είναι να 
αναστραφεί η ζημία και τόσο υψηλότερο θα είναι το κό-
στος για την ανθρωπότητα.

Ιδιαίτερα οι αναπτυσσόμενες χώρες, όπως ανέφερε, 
θα πληγούν δυσανάλογα, καθώς το ασφυκτικό χρέος πε-
ριορίζει την ικανότητά τους να ανταποκριθούν στις επι-

πτώσεις, με απώλεια θέσεων εργασίας, βαθύτερη φτώ-
χεια και μεγαλύτερη πείνα.

Ο Γενικός Γραμματέας απηύθυνε σαφές μήνυμα προς 
όλες τις πλευρές, τονίζοντας ότι τα δικαιώματα και οι 
ελευθερίες ναυσιπλοΐας πρέπει να αποκατασταθούν 
αμέσως, σύμφωνα με την Απόφαση 2817 του Συμβου-
λίου Ασφαλείας, καλώντας ουσιαστικά να ανοίξουν τα 
Στενά, να επιτραπεί η διέλευση όλων των πλοίων και να 
μπορέσει η παγκόσμια οικονομία να αναπνεύσει ξανά.

Υπογράμμισε επίσης ότι η επαναλειτουργία δεν αρ-
κεί να είναι μόνο φυσική, αλλά απαιτεί συνθήκες ασφά-
λειας, προβλεψιμότητας και ασφαλιστικής κάλυψης για 
τη ναυτιλία, ενώ ταυτόχρονα κάλεσε όλα τα μέρη να 
αποφύγουν ενέργειες που θα μπορούσαν να υπονομεύ-
σουν την εκεχειρία.

Ανέφερε ότι παραμένει σε στενή επαφή με σειρά 
εμπλεκομένων πλευρών, όπως και ο προσωπικός του 
απεσταλμένος Ζαν Αρνό, σημειώνοντας ότι όλοι οι συ-
νομιλητές, ανεξαρτήτως διαφορετικών προσεγγίσεων, 
αναγνωρίζουν την ανάγκη για ειρηνική, συνολική και δι-
αρκή επίλυση της σύγκρουσης.

Σε επίπεδο επιχειρησιακής προετοιμασίας, ο Γενικός 
Γραμματέας του ΙΜΟ Αρσένιο Ντομίνγκεζ επεξεργάζεται 
πλαίσιο για την ασφαλή απομάκρυνση πλοίων και ναυ-
τικών από τη ζώνη σύγκρουσης, εφόσον αυτό καταστεί 
ασφαλές, ενώ ο επικεφαλής της United Nations Office 
for Project Services Χόρχε Μορέιρα Ντε Σίλβα μεταβαί-
νει στην περιοχή για τη συνέχιση των διαβουλεύσεων 
σχετικά με πιθανό ανθρωπιστικό διάδρομο, εάν υλοποι-
ηθούν τα χειρότερα σενάρια.

Κλείνοντας, υπογράμμισε ότι τώρα είναι η ώρα του 
διαλόγου, των λύσεων που θα απομακρύνουν την περι-
οχή από το χείλος της κρίσης και των μέτρων που μπο-
ρούν να ανοίξουν δρόμο προς την ειρήνη, σημειώνο-
ντας ότι ολόκληρος ο κόσμος αναμένει αποτέλεσμα.
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – 
[GNUSA – Φώτος: Greece In Washington/ FB]

«Σ ήμερα το Μεσολόγγι μιλά στην 
καρδιά του ελεύθερου κόσμου. 

Η επίσημη αναγνώριση των 200 χρόνων 
από την Έξοδο από το Αμερικανικό Κο-
γκρέσο είναι μια εθνική επιτυχία που ξε-
περνά τα σύνορα του Δήμου μας. Η Ιερά 
Πόλις καθίσταται πλέον παγκόσμιο σύμ-
βολο αυτοθυσίας και αξιοπρέπειας», τό-
νισε ο Δήμαρχος της Ιεράς Πόλεως Μεσο-
λογγίου, Σπύρος Διαμαντόπουλος, από τις 
ΗΠΑ όπου βρέθηκε για τις επετειακές εκ-
δηλώσεις που κορυφώθηκαν με την μεγα-
λειώδη παρέλαση της Κυριακής 26 Απρι-
λίου στην 5η Λεωφόρο.

«Ευχαριστούμε θερμά τον κ. Μπιλιρά-
κη και τα μέλη της ομογένειας που στά-
θηκαν αρωγοί σε αυτή την ιστορική προ-
σπάθεια. Το 2026 θα είναι το έτος που όλη 
η ανθρωπότητα θα στρέψει το βλέμμα 
της στον Κήπο των Ηρώων», πρόσθεσε.

Το Αμερικανικό Κογκρέσο αναγνώρισε 
επίσημα την 200η επέτειο της Ηρωϊκής Εξό-
δου (1826-2026) με ψήφισμα που κατέθεσε 
ο ομοσπονδιακός βουλευτής Γκας Μπιλιρά-
κης (R-FL), μαζί με τον συμπρόεδρό του στο 
Hellenic Caucus, βουλευτή Κρις Πάππας (D-

NH), τη βουλευτή Νικόλ Μαλλιωτάκη (R-
NY) και τη βουλευτή Ντίνα Τάϊτους (D-NV).

Το Ψήφισμα 1203 αποτίει φόρο τιμής 
στους κατοίκους του Μεσολογγίου για τη 
θυσία και τον ηρωισμό τους, τιμά τους φι-
λέλληνες -ανάμεσά τους και Αμερικανοί- 
που πολέμησαν στο πλευρό του ελληνι-
κού λαού, ενώ παράλληλα επιβεβαιώνει 
«τις κοινές δημοκρατικές αξίες και τους 
ιστορικούς δεσμούς μεταξύ των Ηνωμέ-
νων Πολιτειών και της Ελλάδας».

Σε αναγνώριση της καθοριστικής συμ-
βολής του και της διαρκούς προσφοράς 
του στην προώθηση των δικαίων του Ελ-
ληνισμού και της Ιεράς Πόλεως, ο Δήμος 
Μεσολογγίου ανακήρυξε τον βουλευ-
τή Γκας Μπιλιράκη Επίτιμο Δημότη της. 
«Ως πρωτεργάτης αυτής της προσπάθει-
ας, απέδειξε ότι η «Φλόγα του Μεσολογγί-
ου» παραμένει άσβεστη στην καρδιά της 
αμερικανικής δημοκρατίας», αναφέρεται 
σε ανακοίνωση του Δήμου.

Την τιμή απένειμε στον ομογενή πο-
λιτικό ο Δήμαρχος κ. Διαμαντόπουλος, 
στη διάρκεια σύντομης τελετής, την Τε-
τάρτη 22 Απριλίου, την οποία φιλοξένη-
σε στην Ελληνική Πρεσβευτική Κατοικία 
στην Ουάσιγκτον, ο Πρέσβης της Ελλά-
δας στις ΗΠΑ, Αντώνης Αλεξανδρίδης.

Για μεγάλη τιμή έκανε λόγο ο κ. Μπι-
λιράκης, επιδίδοντας στον κ. Διαμαντό-
πουλο το Ψήφισμα 1203 της Βουλή των 
Αντιπροσώπων.

Το Κογκρέσο τιμά το Μεσολόγγι – Επίτιμος δημότης ο Γκας Μπιλιράκης

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – [GNUSA – Φώτος: GANP/ 
Δημήτριος Πανάγος]

Μ ε επιτυχία πραγματοποιήθηκε την 
Δευτέρα 27 Απριλίου στο Γενικό 

Προξενείο της Ελλάδας στη Νέα Υόρκη η 
παρουσίαση των αγγλόφωνων προπτυ-
χιακών και μεταπτυχιακών τμημάτων και 
προγραμμάτων του Εθνικού και Καποδι-
στριακού Πανεπιστημίου Αθηνών (ΕΚΠΑ) 
στην Ελλάδα και την Κύπρο.

«Ηταν μια βραδιά αφιερωμένη στην 
ακαδημαϊκή αριστεία και τις νέες γέφυ-
ρες γνώσης που χτίζονται μεταξύ Ελλά-
δας και Ηνωμένων Πολιτειών», αναφέρει 
σε ανακοίνωσή του το Γενικό Προξενείο 
της Ελλάδας στη Νέα Υόρκη.

Τη στρατηγική ανάπτυξης νέων προ-
γραμμάτων παρουσίασε ο Πρύτανης του 
ΕΚΠΑ, Καθηγητής Καρδιολογίας Γεράσι-
μος Σιάσος, υπογραμμίζοντας την ηγετι-
κή θέση του Πανεπιστημίου Αθηνών στον 
παγκόσμιο ακαδημαϊκό χάρτη, ενώ τόνισε 
πως τα προγράμματά του απευθύνονται 
και σε φοιτητές εκτός Ελλάδος.

«Ο λόγος που είμαστε εδώ είναι για 
να παρουσιάσουμε αυτό το Πανεπιστή-
μιο, θεωρώντας ότι είναι μια πολύ καλή 
επιλογή για αυτούς. Είναι ένα δημόσιο 

Πανεπιστήμιο, δεν είναι κερδοσκοπικό. 
Θεωρούμε ότι οι Έλληνες της Νέας Υόρ-
κης πρέπει να γνωρίζουν για τα προγράμ-
ματα αυτά, ότι έχουν και αυτήν την επι-
λογή», είπε.

Η Αντιπρύτανης Ακαδημαϊκών Διε-
θνών Σχέσεων και Εξωστρέφειας, Καθη-
γήτρια Λατινικής Φιλολογίας Σοφία Πα-
παϊωάννου, παρουσίασε αναλυτικά τα 
προγράμματα, εστιάζοντας στις μονα-
δικές ευκαιρίες που προσφέρουν τα νέα 
τμήματα σε φοιτητές από όλο τον κόσμο.

Ηδη λειτουργούν, όπως είπε, αγγλό-
φωνα προγράμματα στις Κλασσικές Σπου-
δές και την Αρχαιολογία, την Ιατρική και 
τη Φαρμακευτική, ενώ από το ακαδημαϊ-
κό έτος 2027-28 αναμένεται να ξεκινήσει 
και το πρόγραμμα στην Οδοντιατρική. 
Τουλάχιστον άλλα τέσσερα προγράμ-
ματα, πρόσθεσε, βρίσκονται στο στά-
διο προετοιμασίας. «Εχουμε επιπλέον 
32 μεταπτυχιακά εκ των οποίων τα 24 εί-
ναι αγγλόφωνα», είπε χαρακτηριστικά η 
κ. Παπαϊωάννου.

«Το ΕΚΠΑ είναι ένας ζωντανός οργα-
νισμός καινοτομίας που προσφέρει πλέ-
ον παγκόσμιας κλάσης εκπαίδευση σε το-
μείς αιχμής, τόσο στην Ελλάδα όσο και 
στην Κύπρο», τονίζεται στην ανακοίνωση.

Την αποστολή του ΕΚΠΑ καλωσόρι-
σε ο διευθυντής του Τμήματος Καρδι-
αγγειακής Καινοτομίας στο Ινστιτούτο 
Καρδιαγγειακής του Ιατρικού Κέντρου 
του «Mount Sinai» στη Νέα Υόρκη, δρ 

Γεώργιος Ντάγγας, η συμβολή του οποί-
ου στη διοργάνωση της εκδήλωσης ήταν 
καθοριστική, όπως ανέφερε και η Γενι-
κή Πρόξενος Ιφιγένεια Καναρά, εκφρά-
ζοντας ευγνωμοσύνη.

Παρουσίαση των αγγλόφωνων προγραμμάτων του ΕΚΠΑ

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – [Φώτο: Bronx Boro Pres. FB]

Τ ον Μήνα Ελληνικής Κληρονομιάς με 
αφορμή την 205η επέτειο της Ελλη-

νικής Παλιγγενεσίας τίμησε και και φέτος 
το Δημοτικό Διαμέρισμα του Μπρονξ με 
εορταστική εκδήλωση στις 16 Απριλίου 
στην κοινότητα του Αγίου Πέτρου.

Παρέστη ο Πρόξενος της Ελλάδας, 
Πέτρος Δώριζας, στον οποίο η πρόεδρος 
του Μπρονξ, Βανέσσα Γκίμπσον, επέδωσε 
την επετειακή διακήρυξη, ενώ τιμητικές 
διακρίσεις απονεμήθηκαν στους Γρηγό-
ρη Τσουγκράνη, Μιχαήλ Ζούλη, Σταμάτη 
Κατέχη και δρα Νίκο Παπαϊωάννου, κα-
θώς και στη φοιτήτρια Αφροδίτη Φαλιέ-
ρου και τον μαθητή Νικόλα Καπάλμπο, 
όπως και στη δημοσιογράφο/ κοινωνιο-
λόγο δρα Δέσποινα Αφεντούλη η οποία 
συντόνισε την εκδήλωση.

Το πρόγραμμα εμπλούτισαν με την 
συμμετοχή τους οι μαθητές του Ελληνικού 
Απογευματινού Σχολείου «Ευδοξία Λεβέ-
σανου» της κοινότητας που έψαλαν τον 
Ελληνικό Εθνικό Υμνο και παρουσίασαν 
χορούς από όλη την Ελλάδα. Τον Αμερι-
κάνικο Εθνικό Υμνο απέδωσε εξαιρετικά 
η δημοφιλής ερμηνεύτρια, Ελέινα Πούλος.

Τιμήθηκε ο Μήνας Ελληνικής 
Κληρονομιάς στο Μπρονξ

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – της Ρεβέκκας Παπαδοπού-
λου [Φώτος: GANP/ Δημήτρης Πανάγος]

Μ ε βαθειά θλίψη και συγκίνηση η ιστο-
ρική κοινότητα της Μεταμορφώσε-

ως του Σωτήρος στην Κορώνα της Νέας 
Υόρκης αποχαιρέτησε τον πρώην πρό-
εδρό της Απόστολο Λιτσάκη, ο οποίος 
έφυγε από τη ζωή το Σάββατο 18 Απρι-
λίου σε ηλικία 96 ετών.

Η νεκρώσιμη ακολουθία εψάλη στον 
Ιερό Ναό της Μεταμορφώσεως στην Κο-
ρώνα το μεσημέρι της Τρίτης 21 Απριλί-
ου, προεξάρχοντος του Αρχιεπισκόπου 
Αμερικής Ελπιδοφόρου και με τη συμμε-

τοχή των Επισκόπων Ναζιανζού Αθηνα-
γόρα, και κληρικών από την Αρχιεπισκο-
πική Περιφέρεια.

Συμπροσευχόμενος παρέστη ο Αρχι-
επίσκοπος πρώην Αμερικής Δημήτριος.

Η σορός του εκλιπόντος τέθηκε σε 
λαϊκό προσκύνημα στον Ιερό Ναό της 
Μεταμορφώσεως το βράδυ της Δευτέ-
ρας 20 Απριλίου, δίνοντας την ευκαιρία 
σε αμέτρητους ενορίτες, γνωστούς, φί-
λους και συνεργάτες να περάσουν για το 
ύστατο χαίρε.

Απαρηγόρητα τα μέλη της οικογένειάς 
του, παιδιά και εγγόνια, ανάμεσά τους η 
κόρη του Στέφανι Λιτσάκη – Κλαρκ, η 

οποία ακολουθεί τα βήματά του στο δρό-
μο της διακονίας και της προσφοράς στον 
άνθρωπο, την κοινότητα και την Εκκλη-
σία, υπηρετώντας σήμερα ως αντιπρόε-
δρος της Συμβουλίου της Αμέσου Αρχι-
επισκοπικής Περιφέρειας.

«Στην περίπτωση του Αποστόλου, δεν 
υπάρχουν αρκετές λέξεις σε καμία γλώσσα 
που να μπορούν να περιγράψουν επαρ-
κώς τις αρετές, την ευφυΐα, τη φιλανθρω-
πία, την ηγεσία και το φιλότιμο που τον χα-
ρακτήριζαν», επισήμανε στον επικήδειο 
λόγο ο Αρχιεπίσκοπος Ελπιδοφόρος, το-
νίζοντας ότι υπήρξε «παράδειγμα σοφής 
διαχείρισης και η προσφορά του προς την 

ενορία είναι ουσιαστική και ανεξίτηλη».
Ιδιαίτερα στην αγαπημένη του Κορώ-

να, την οποία υπηρέτησε ως πρόεδρος 
τρεις φορές, το 1967–1968, το 1976 και το 
1991–1992, ο Απόστολος Λιτσάκης, πρό-
λαβε πριν «φύγει» να γιορτάσει μαζί με 
τους ενορίτες της Μεταμορφώσεως τον 
έναν αιώνα ζωής και μαρτυρίας Ελληνι-
σμού και Ορθοδοξίας της κοινότητας, την 
Κυριακή των Βαϊων, 5 Απριλίου, παρου-
σία του Αρχιεπισκόπου Ελπιδοφόρου, ο 
οποίος μάλιστα τον αναγνώρισε μαζί με 
άλλους πρώην προέδρους για την πολύ-
χρονη και διαρκή προσφορά του.

Ας είναι αιωνία η μνήμη του!

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – [Φώτος: Γενικό Προξενείο 
της Ελλάδος/ ΒτΕ]

Α πό την Αστόρια ξεκίνησε την επίσκε-
ψή του στη Νέα Υόρκη ο Πρόεδρος 

της Βουλής των Ελλήνων Νικήτας Κακλα-
μάνης, συνοδευόμενος από τους βουλευ-
τές Θανάση Παπαθανάση (ΝΔ) και Γιώρ-
γο Γαβρήλο (ΣΥΡΙΖΑ -ΠΣ) και την Γενική 
Πρόξενο της Ελλάδας στη Νέα Υόρκη, Ιφι-
γένεια Καναρά.

Ο κ. Κακλαμάνης επισκέφθηκε το πρωί 
της Παρασκευής 24 Απριλίου το Ημερή-
σιο Ελληνοαμερικανικό Σχολείο του Αγί-
ου Δημητρίου, ξεναγήθηκε στις εγκατα-
στάσεις του και ενημερώθηκε διεξοδικά 
για το πολυδιάστατο έργο του από τον 
διευθυντή Βασίλη Σκορδά.

Οι μαθητές και το διδακτικό προσω-
πικό του επεφύλαξαν θερμή υποδοχή και 
είχαν ενδιαφέρουσα συνομιλία μαζί του.

Ο κ. Κακλαμάνης και οι βουλευτές προ-
σκύνησαν νωρίτερα στον Καθεδρικό Ναό 
του Αγίου Δημητρίου όπου τους υποδέ-
χθηκε ο προϊστάμενος της ιστορικής κοι-
νότητας π. Ανάργυρος Σταυρόπουλος.

Στον Άγιο Δημήτριο Αστόριας 
ο Πρόεδρος της Βουλής

Θλίψη και συγκίνηση για την εκδημία του Απόστολου Λιτσάκη

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – GNUSA

Τ η διαχρονική αξία της ελευθερίας 
και της ανεξαρτησίας, που συνεχί-

ζει να εκπέμπει, παγκοσμίως η Ελληνι-
κή Επανάσταση του 1821, τόνισε, μέσα 
σε κλίμα συγκίνησης και υπερηφάνειας, 
ο Πρόεδρος της Βουλής των Ελλήνων, κ. 
Νικήτας Κακλαμάνης, μιλώντας στο επί-
σημο δείπνο των Τελεταρχών το οποίο 
φέτος πραγματοποιήθηκε στο Cipriani 
42 στο Μανχάταν, το βράδυ του Σαββά-
του 25 Απριλίου, παραμονή της παρέλα-
σης για την 205η επέτειο της Ελληνικής 
Παλιγγενεσίας.

«Δεν σηματοδοτεί απλώς ένα στρα-
τιωτικό γεγονός, αλλά την αναγέννηση 
ενός Έθνους και την επανεμφάνιση της 
Ελλάδας στον χάρτη της ιστορίας ως 
ελεύθερου και κυρίαρχου κράτους», είπε 
ο κ. Κακλαμάνης με αφορμή την 250η 
επέτειο της Διακήρυξης της Αμερικανι-
κής Ανεξαρτησίας, τόνισε την ιδεολογική 
γειτνίαση Ελλάδος -ΗΠΑ για την οποία 
καθοριστικό ρόλο διαδραμάτισαν πά-
ντα και συνεχίζουν να διαδραματίζουν 
ως και σήμερα οι Έλληνες ομογενείς των 
ΗΠΑ, τους οποίους χαρακτήρισε με έμ-
φαση ως γέφυρα επικοινωνίας μεταξύ 
των Εθνών.

«Υπήρξατε πάντα δύναμη επιρροής, 
κύρους και προσφοράς. Υπήρξατε φωνή 
της Ελλάδας όταν πατρίδα τη χρειαζόταν. 
Υπήρξατε ασπίδα προάσπισης των εθνι-
κών μας δικαίων και σταθερός συνοδοι-
πόρος σε κάθε κρίσιμη ιστορική καμπή…», 
είπε χαρακτηριστικά.

Ο κ. Κακλαμάνης χαρακτήρισε την 
Εθνική Παλιγγενεσία του ‘21 ως έμπνευ-
ση που «μίλησε» στη συνείδηση της αν-
θρωπότητας, επισημαίνοντας ότι η θε-
σμική συνέχεια εκείνου του αγώνα είναι 
το σημερινό Κοινοβούλιο:

«Αποτελεί το θεσμικό ομφάλιο λώρο, 
που αποδεικνύει έμπρακτα ότι η σχέση 
μητέρας -πατρίδας και ομογένειας μένει 
πρακτικά ζωντανή» ανέφερε με νόημα.

Σε αυτό το σημείο, μάλιστα, έκανε 
ειδική μνεία για την ψήφο των Ελλήνων 
του εξωτερικού, που ψηφίστηκε πρόσφα-
τα στην χώρα μας και έχει ως σκοπό το 
«δέσιμο» του Ελληνισμού σε παγκόσμιο 
επίπεδο: «Για πρώτη φορά θα έχετε την 
δυνατότητα να το πράξετε στις επόμενες 
εκλογές» είπε χαρακτηριστικά.

Στον επίλογο του, ο Πρόεδρος της 
Βουλής χαρακτήρισε ως χρέος που δε-
σμεύει όλους τους Έλληνες την παρακα-
ταθήκη αξιοπρέπειας και περηφάνειας, 
που κέρδισαν με θυσίες οι πρόγονοι μας 
το 1821για την οικοδόμηση ενός κράτους 
δικαίου που «μας δεσμεύει όλους, κυρί-
ως αυτούς που θέλουν να λένε ότι είναι 
Έλληνες».

Η εκδήλωση
Στη διάρκεια του δείπνου τιμήθηκαν οι 
τελετάρχες της παρέλασης, Νικόλαος 
Τσάκος, Τζον Κατσιματίδης, Νικόλαος 
και Ολγα Μπορνόζη, εκπροσωπώντας το 
Capital Link και ο Μάικ Μανάτος, εκ μέ-
ρους του οργανισμού The Hellenic Initia-
tive, καθώς και οι επίτιμοι τελετάρχες, ο 
Μητροπολίτης Καλαβρύτων και Αιγιαλεί-
ας, Ιερώνυμος, και ο Πολιτικός Διοικητής 
του Αγίου Όρους, Αλκιβιάδης Στεφανής.

Αναγνωρίστηκαν επίσης όλοι οι χορη-
γοί της εκδήλωσης, σε τρεις κατηγορίες 
«Diamond Benefactors», «Golden Bene-

factors» και «Silver Benefactors», οι οποί-
οι προσέφεραν συνολικά περίπου τριακό-
σιες πενήντα χιλιάδες δολάρια ($ 350,000).

Για τη βαθειά ιστορική σύνδεση με-
ταξύ του 1776 και του 1821 μίλησε ο 
πρόεδρος της Επιτροπής Παρέλασης, 
Ηλίας (Λου) Κάτσος καλωσορίζοντας 
τους συνδαιτυμόνες και έκανε έναν 
απολογισμό των εκδηλώσεων που προ-
ηγούνται της παρέλασης, ευχαριστώ-
ντας τα μέλη της Επιτροπής και όλους 
τους συμμετέχοντες για τις προσπά-
θειές τους.

Την εναρκτήρια προσευχή ανέπεμψε 
ο Αρχιεπίσκοπος Ελπιδοφόρος, ενώ την 
παρουσίαση της εκδήλωσης ανέλαβε ο 
γνωστός μετεωρολόγος, Νικ Γκρέγκορυ.

Το παρών έδωσε και η ομοσπονδιακή 
βουλευτής της Νέας Υόρκης, Γκρέις Μενγκ, 
η οποία τόνισε στο χαιρετισμό της ότι «σή-
μερα σε διακομματικό επίπεδο, η συμμα-
χία μεταξύ των Ηνωμένων Πολιτειών και 
της Ελλάδας είναι πιο ισχυρή από ποτέ».

Για μια «στιγμή-ορόσημο» μίλησε η 
αναπληρώτρια επικεφαλής της Διπλωματι-
κής Αποστολής στην Κυπριακή Πρεσβεία, 
Μυριάνθη Σπάθη, αναφερόμενη στην 25η 
Μαρτίου, ενώ ο πρέσβης της Ελλάδας 
στην Ουάσιγκτον, Αντώνης Αλεξανδρίδης, 
υπογράμμισε πως «το 1821 δεν είναι μια 
ημερομηνία, δεν είναι μια ανάμνηση, εί-
ναι ένας αγώνας που μόλις ξεκίνησε τότε. 
Συνεχίζεται μέχρι σήμερα. Είναι ένα άλμα 
πίστης. Είναι μια πράξη πρόκλησης προς 
τη ζωή. Είναι μια νίκη της θυσίας και της 
ανθρώπινης αξιοπρέπειας».

Η παρουσία του Αγήματος των Ευζώ-
νων της Προεδρικής Φρουράς και του χο-
ρευτικού «Αη Συμιώτες» της Περιφέρειας 
Δυτικής Ελλάδας προκάλεσαν ενθουσια-
σμό και συγκίνηση.

Στην εκδήλωση παρέστησαν -μετα-
ξύ άλλων- οι βουλευτές Θανάσης Παπα-
θανάσης (ΝΔ) και Γιώργος Γαβρίλος (ΣΥ-
ΡΙΖΑ ΠΣ),  η Μ.Α. της Ελλάδας στα Η.Ε., 
Άγη Μπαλτά, οι Γενικοί Πρόξενοι της Ελ-
λάδας και της Κύπρου στη Νέα Υόρκη, Ιφι-
γένεια Καναρά, και Κυριάκος Πογιατζής, 
αντίστοιχα, οι περιφερειάρχες Δυτικής Ελ-
λάδος, Νεκτάριος Φαρμάκης, και Ιονίων 
Νήσων, Ιωάννης Τρεπεκλής, οι δήμαρχοι 
Μεσολογγίου, Σπύρος Διαμαντόπουλος 
και Λήμνου, Ελεωνόρα Γεώργα.

Ν. Κακλαμάνης για ομογενείς: Υπήρξατε φωνή 
της Ελλάδας όταν η πατρίδα τη χρειαζόταν

ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – του Πέτρου Κασφίκη / 
ΑΠΕ-ΜΠΕ

Τ ην ενίσχυση της στρατηγικής σχέ-
σης των Ηνωμένων Πολιτειών με την 

Ελλάδα και την Κυπριακή Δημοκρατία, 
ως βασικών εταίρων στην Ανατολική 
Μεσόγειο αναδεικνύει η ετήσια έκθε-
ση πολιτικών θέσεων του Αμερικανι-
κού Ελληνικού Ινστιτούτου (AHI) για το 
2026, εστιάζοντας στον ρόλο των δύο 
χωρών σε ένα περιβάλλον αυξανόμε-
νης γεωπολιτικής αστάθειας.

Σύμφωνα με την έκθεση, οι πρόσφα-
τες εξελίξεις, συμπεριλαμβανομένων 
των επιχειρήσεων των ΗΠΑ και του Ισ-
ραήλ κατά του Ιράν και της Χεζμπολάχ, 
επιβεβαιώνουν ότι οι διμερείς σχέσεις 
με αξιόπιστους εταίρους, όπως η Ελλά-
δα και η Κύπρος, αποτελούν κρίσιμο πυ-
λώνα για την ασφάλεια και τα συμφέ-
ροντα της Ουάσιγκτον στην περιοχή.

Ελλάδα: Επιχειρησιακός 
και Ενεργειακός Εταίρος

Η έκθεση καταγράφει την ενεργή ελλη-
νική συμμετοχή στη διαχείριση της κρί-
σης, σημειώνοντας ότι η Ελλάδα ήταν 
η πρώτη χώρα που απέστειλε ναυτικές 
δυνάμεις προς υποστήριξη της Κύπρου, 
με την ανάπτυξη της φρεγάτας «Κίμων».

Ιδιαίτερη αναφορά γίνεται στη συμ-
βολή των ελληνικών συστημάτων Patriot 
στη Σαουδική Αραβία, τα οποία κατέρρι-
ψαν δύο στόχους στις 19 Μαρτίου.

Σε στρατηγικό επίπεδο, η Ελλάδα 
παρουσιάζεται ως αξιόπιστος σύμμα-
χος, με κομβικό ρόλο στην υποστήρι-
ξη των επιχειρήσεων των ΗΠΑ, μέσω 
υποδομών όπως η Σούδα και η Αλε-
ξανδρούπολη, αλλά και στην ενεργει-
ακή ασφάλεια της Ευρώπης, μέσω της 
προώθησης του αμερικανικού LNG και 
της ανάπτυξης σχετικών υποδομών.

Η αμυντική συνεργασία ενισχύεται 
περαιτέρω με την απόφαση της Ελλάδας 
να προμηθευτεί τα μαχητικά F-35 και να 
προχωρήσει στην υλοποίηση προγραμ-
μάτων για τον εκσυγχρονισμό των Ένο-
πλων Δυνάμεων. Στον ενεργειακό τομέα 
επισημαίνεται η συμφωνία εισαγωγής 
αμερικανικού LNG από το 2030, καθώς 
και η ανάθεση ερευνών υδρογονανθρά-
κων σε αμερικανικές εταιρείες.

Κύπρος: 
Ενίσχυση Στρατηγικής Σημασίας

Όπως επισημαίνει το ΑΗΙ, η Κυπριακή 
Δημοκρατία αναδεικνύεται σε ολοένα 
πιο σημαντικό εταίρο για τις ΗΠΑ, λόγω 
της γεωγραφικής της θέσης και της συ-
νεργασίας της σε ζητήματα ασφάλειας 
και διαχείρισης κρίσεων.

Η συνεργασία έχει αποκτήσει πιο θε-
σμικό χαρακτήρα μέσω του Στρατηγικού 
Διαλόγου που εγκαινιάστηκε το 2024 και 
του Οδικού Χάρτη Αμυντικής Συνεργα-
σίας 2024-2029, που καλύπτει κοινή εκ-
παίδευση, θαλάσσια ασφάλεια και επι-
χειρησιακό συντονισμό. Παράλληλα, η 

ανάληψη της προεδρίας του Συμβου-
λίου της ΕΕ από την Κύπρο το 2026 ενι-
σχύει τον ρόλο της στη διαμόρφωση της 
ευρωπαϊκής ατζέντας για την περιοχή.

Τουρκία: 
Παράγοντας Αποσταθεροποίησης

Η έκθεση ασκεί έντονη κριτική στην 
Τουρκία, την οποία χαρακτηρίζει αναξι-
όπιστο σύμμαχο και παράγοντα αστά-
θειας στην Ανατολική Μεσόγειο. Κατα-
γράφονται, μεταξύ άλλων, η διατήρηση 
του ρωσικού συστήματος S-400, οι πα-
ραβιάσεις κυριαρχικών δικαιωμάτων 
Ελλάδας και Κύπρου, καθώς και η συ-
νεχιζόμενη κατοχή τμήματος της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας.

Ειδική αναφορά γίνεται στην ανά-
πτυξη τουρκικών F-16 στα κατεχόμενα 
κατά τη διάρκεια της κρίσης με το Ιράν, 
καθώς και στη μη παροχή άδειας χρή-
σης της βάσης του Ιντσιρλίκ για αμε-
ρικανικές επιχειρήσεις. Το AHI εισηγεί-

ται τη διατήρηση του αποκλεισμού της 
Τουρκίας από το πρόγραμμα των F-35 
και την ενίσχυση των κυρώσεων βάσει 
του νόμου CAATSA (Νόμος για την Αντι-
μετώπιση των Αντιπάλων της Αμερικής 
Μέσω Κυρώσεων).

Το σχήμα «3+1» 
στον Πυρήνα της Στρατηγικής

Το ΑΗΙ υποστηρίζει ότι κεντρικό στοι-
χείο της αμερικανικής πολιτικής στην 
περιοχή αποτελεί η συνεργασία ΗΠΑ, 
Ελλάδας, Κύπρου και Ισραήλ (3+1), την 
οποία χαρακτηρίζει ως βασικό μηχανι-
σμό για την ενίσχυση της σταθερότη-
τας στην Ανατολική Μεσόγειο. Η συ-
νεργασία περιλαμβάνει πρωτοβουλίες 
σε τομείς όπως η αντιτρομοκρατία, η 
θαλάσσια ασφάλεια και η προστασία 
ενεργειακών υποδομών, με στόχο την 
ενίσχυση της ενεργειακής ασφάλειας 
και τη διαφοροποίηση των πηγών ενέρ-
γειας στην Ευρώπη.

AHI: Ελλάδα και Κύπρος στον πυρήνα της στρατηγικής των ΗΠΑ
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ΑΘΗΝΑ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Γ ια περισσότερα από 100.000 
χρόνια, το ηφαίστειο των Με-

θάνων, μέρος του ηφαιστειακού 
τόξου του νότιου Αιγαίου, φαι-
νόταν ανενεργό. Μια διεθνής 
ερευνητική ομάδα, με επικεφα-
λής το ελβετικό πανεπιστήμιο 
«ETH Zurich», ανασυνέθεσε με 
λεπτομέρεια περισσότερα από 
700.000 χρόνια ηφαιστειακής 
δραστηριότητάς του και διαπί-
στωσε ότι κατά τη διάρκεια της 
περιόδου σιωπής, το ηφαίστειο 
συνέχιζε να έχει υπόγεια δρα-
στηριότητα. «Τα ελληνικά ηφαί-
στεια έχουν πολλά περισσότερα 
να αποκαλύψουν», λέει χαρακτη-
ριστικά στο ΑΠΕ-ΜΠΕ ο κύριος 
συγγραφέας της μελέτης, ηφαι-
στειολόγος στο ETH Zurich, Ραζ-
βάν- Γκάμπριελ Ποπά (Razvan- 
Gabriel Popa) .

Οι αναλύσεις της ερευνη-
τικής ομάδας καλύπτουν 31 
εκρήξεις σε διάστημα περί-
που 700.000 χρόνων. Για να 
κατανοήσουν την ιστορία του 
ηφαιστείου, οι ερευνητές πραγ-
ματοποίησαν επιτόπια δειγμα-
τοληψία συλλέγοντας υλικό 
από ροές λάβας, ηφαιστεια-
κούς δόμους και κοιτάσμα-
τα ηφαιστειακής τέφρας. Επί-
σης, μελέτησαν περισσότερα 
από 1.250 μικρούς μαγματι-
κούς κρυστάλλους που ονο-
μάζονται ζιργκόν και οι οποίοι, 
όπως τονίζει ο κ. Ποπά, λει-
τουργούν σαν «μικροσκοπικές 
χρονοκάψουλες»: αναπτύσσο-
νται στο μάγμα σε διαφορετι-
κές χρονικές στιγμές και κα-
ταγράφουν τις συνθήκες και 
τον χρόνο σχηματισμού τους .

Η ανασύνθεση της ιστορί-
ας του ηφαιστείου αποκάλυψε 
ότι κάποτε παρέμενε ανενερ-
γό για περίπου 110.000 χρόνια 
πριν ξυπνήσει ξανά και επανεκ-
κινήσει τον τρέχοντα κύκλο δρα-
στηριότητάς του. Μέχρι σήμερα 
στην ερευνητική κοινότητα ένα 
τόσο μεγάλο διάστημα αδράνει-
ας θεωρούνταν ένδειξη ότι το 
ηφαίστειο έχει σωπάσει οριστικά, 
ωστόσο η νέα μελέτη, που δη-
μοσιεύθηκε στο περιοδικό «Sci-
ence Advances», ανέτρεψε αυτή 
την αντίληψη αφήνοντας έκπλη-
κτους ακόμα και τους ερευνητές 
της. «Η μελέτη μας αμφισβητεί 
αυτή την υπόθεση και δείχνει ότι 
μπορεί να ισχύει και το αντίθετο. 
Ανατρέπει το σενάριο σχετικά με 
τον τρόπο που προσδιορίζουμε 
τα σβησμένα ηφαίστεια, καθώς 
μια μακρά αδράνεια δεν σημαί-

νει απαραίτητα ότι ένα σύστημα 
σταματάει», επισημαίνει ο κύρι-
ος ερευνητής .

Οι ερευνητές διαπίστωσαν, 
επίσης, κάτι ακόμα πιο εντυπω-
σιακό: κατά την περίοδο αδρά-
νειας, η παραγωγή μάγματος 
δεν μειώθηκε. Αντίθετα, το μάγ-
μα συσσωρευόταν συνεχώς στα 
βάθη και ο θάλαμος μάγματος 
στην πραγματικότητα μεγάλω-
νε σε μέγεθος. Μάλιστα, κατά 
την περίοδο αυτή η ανάπτυξη 
των κρυστάλλων ζιργκόν κορυ-
φώθηκε παρουσιάζοντας σαφείς 
ενδείξεις έντονης δραστηριότη-
τας του μάγματος.

 Σύμφωνα με τον κ. Ποπά, το 
«μυστικό» βρίσκεται στην υψη-
λή περιεκτικότητα του μάγμα-
τος σε νερό, που επιβράδυνε την 
άνοδό του προς την επιφάνεια, 
μέσω της κρυστάλλωσης, απο-

τρέποντας τις εκρήξεις. «Έτσι, 
συσσωρεύεται στον μαγματικό 
θάλαμο για τεράστιες χρονικές 
περιόδους, χωρίς να εκρήγνυται. 
Ωστόσο, όταν τα βαθιά μάγματα 
γίνονται ξηρότερα, οι εκρήξεις 
ξαναρχίζουν απροσδόκητα και 
έχουμε έναν μεγαλύτερο μαγ-
ματικό θάλαμο για να τις τρο-
φοδοτήσει», διευκρινίζει ο κύ-
ριος συγγραφέας της μελέτης .

Τα παραπάνω συμπεράσμα-
τα αλλάζουν ριζικά τον τρόπο με 
τον οποίο οι ηφαιστειολόγοι αντι-
λαμβάνονται τα ανενεργά και 
τα σβησμένα ηφαίστεια. «Πολ-
λά περισσότερα ηφαίστεια που 
θεωρούμε σήμερα σβησμένα 
μπορεί επίσης να βρίσκονται σε 
αυτή την κατάσταση», εξηγεί στο 
ΑΠΕ-ΜΠΕ ο ηφαιστειολόγος και 
εφιστά την προσοχή: «Τα αποτε-
λέσματα αυτής της μελέτης μάς 

λένε πραγματικά ότι θα πρέπει 
να αρχίσουμε να επανεκτιμούμε 
τα “νεκρά” ηφαίστειά μας, καθώς 
μπορεί να συγκεντρώνουν απλά 
τη δύναμή τους. Αυτό που είναι 
σημαντικό είναι ότι κατά τη δι-
άρκεια τέτοιων μεγάλων περιό-
δων αδράνειας, αυτά τα συστή-
ματα μπορούν μερικές φορές να 
εξελιχθούν σε πολύ μεγαλύτερα 
πυριγενή σώματα ικανά να προ-
καλέσουν πιο ενεργητικές εκρή-
ξεις. Με άλλα λόγια, τα ηφαίστεια 
που βρίσκονται σε μακροχρόνια 
αδράνεια δεν εξασθενούν απα-
ραίτητα και δεν γίνονται ασφα-
λέστερα, αλλά σε ορισμένες πε-
ριπτώσεις μπορεί να ισχύει το 
αντίθετο: μπορεί να γίνουν πιο 
επικίνδυνα και να χρειάζονται 
προσοχή». Τα Μέθανα, διευκρι-
νίζει, «δεν είναι ακόμα ένα επικίν-
δυνο ηφαίστειο, αλλά αν υποβλη-
θεί σε μια ακόμα μακρά περίοδο 

“ύπνου ομορφιάς”, μπορεί να με-
τατραπεί σε ένα» .

Τα Μέθανα, πάντως, δεν απο-
τελούν εξαίρεση. Ο Ραζβάν- Γκά-
μπριελ Ποπά αναφέρει ότι παρό-
μοια συμπεριφορά παρουσιάζει 
και το ηφαίστειο Τσιομαντούλ, 
στα Καρπάθια Όρη, στη Ρουμα-
νία, το οποίο εξερράγη τελευταία 
φορά πριν από περίπου 30.000 
χρόνια, αλλά παραμένει σαφώς 
ενεργό, με τις γεωφυσικές μετρή-
σεις να δείχνουν ότι ένας ενερ-
γός θάλαμος μάγματος σχημα-
τίζεται από κάτω .

Ο κ. Ποπά υπογραμμίζει ότι 
είναι σημαντική η παρακολού-
θηση των ηφαιστειακών περιο-
χών, καθώς «μαγματικοί θάλα-
μοι μπορεί να δημιουργούνται 
κάτω από τα πόδια μας χωρίς 
να το γνωρίζουμε».

ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – του Πέτρου Κασφίκη / 
ΑΠΕ-ΜΠΕ [Φώτος: Neshan Naltchayan]

Τ ην αναγκαιότητα ενίσχυσης της συμ-
μαχίας με την Ελλάδα και την Κύπρο 

σε μια κρίσιμη γεωπολιτική συγκυρία 
τόνισαν μέλη του Κογκρέσου και οι πρε-
σβευτές των δύο χωρών στις ΗΠΑ κατά 
τον ετήσιο κοινοβουλευτικό εορτασμό 
για την Ελληνική Ημέρα Ανεξαρτησίας.

Η εκδήλωση διοργανώθηκε από το 
Αμερικανικό Ελληνικό Ινστιτούτο (AHI) 
στο Καπιτώλιο σε συνεργασία με την ομά-
δα ελληνικών υποθέσεων στη Βουλή των 
Αντιπροσώπων (Hellenic Caucus). Οι εορ-
τασμοί των εθνικών επετείων στην ελλη-
νοαμερικανική κοινότητα δεν συμπίπτουν 
κατ' ανάγκην με την επίσημη ημερομηνία.

Φέτος η επέτειος των 205 χρόνων από 
την Ελληνική Επανάσταση του 1821 συ-
μπίπτει με τα 250 χρόνια από την Αμερι-
κανική Ανεξαρτησία, γεγονός που επι-
σημάνθηκε στα πολιτικά μηνύματα των 
περισσότερων νομοθετών.

Ο τόνος δόθηκε από τον συμπρόε-
δρο του Hellenic Caucus και Δημοκρα-
τικό βουλευτή του Νιου Χάμσαϊρ Κρις 
Πάπας, ο οποίος αναφέρθηκε στην ενερ-
γειακή, στρατιωτική και οικονομική συ-
νεργασία, λέγοντας «δεν έχουμε στηρι-
χθεί ποτέ τόσο πολύ στην Ελλάδα και την 
Κύπρο όσο σήμερα». Ο ίδιος χαρακτήρι-

σε την Hellenic Caucus μια «πραγματικά 
διακομματική» ομάδα σε μια εποχή βα-
θιών πολιτικών διαιρέσεων στις ΗΠΑ, ανα-
φέροντας ρητά ως στόχο της ομάδας την 
αντιμετώπιση «της κακόβουλης επιρρο-
ής της Τουρκίας».

Στο ίδιο μήκος κύματος κινήθηκε και 
η Ελληνοαμερικανίδα Δημοκρατική βου-
λευτής της Νεβάδα Ντίνα Τάιτους. Όντας 
μέλος της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέ-
σεων, χαρακτήρισε «προβληματικό και ανα-
ξιόπιστο σύμμαχο» την Τουρκία, εκτιμώ-
ντας ότι η Ελλάδα βρίσκεται σε «κομβική 
γεωπολιτική θέση» και λειτουργεί ως αξι-
όπιστος εταίρος συνεργάζεται με την Κύ-
προ και το Ισραήλ στον ενεργειακό τομέα.

Την σκυτάλη πήρε ο Ρεπουμπλικάνος 
βουλευτής της Νέας Υόρκης Μάικ Λόου-
λερ, ο οποίος υπηρετεί ως πρόεδρος της 

Υποεπιτροπής για τη Μέση Ανατολή και 
τη Βόρεια Αφρική. Κατά την ομιλία του 
εξέφρασε ρητά την αντίθεσή του στην 
πώληση των μαχητικών F-35 στην Τουρ-
κία. Τη συγκεκριμένη θέση συμμερίστηκε 
στην ομιλία του και ο Δημοκρατικός βου-
λευτής του Ρόουντ 'Αιλαντ Γκέιμπ Έιμο, ο 
οποίος είναι επίσης μέλος της Επιτροπής 
Εξωτερικών Υποθέσεων.

Ο Δημοκρατικός βουλευτής του Νιου 
Τζέρσεϊ Φρανκ Παλόνε ήταν ο μόνος που 
εξέφρασε ανοιχτά ανησυχία για την ευρύ-
τερη αμερικανική εξωτερική πολιτική. «Οι 
συμμαχίες μας δοκιμάζονται, όχι με την Ελ-
λάδα, αλλά συνολικά, ακόμη και στο ΝΑΤΟ». 
Παρ' όλα αυτά, διαβεβαίωσε για την απόλυ-
τη προσήλωσή του στη διατήρηση της συμ-
μαχίας και επανέλαβε την πάγια αμερικα-
νική θέση για την επανένωση της Κύπρου.

Παράλληλα, ο συμπρόεδρος του Hel-
lenic Caucus και Ρεπουμπλικάνος βου-
λευτής της Φλόριντα Γκας Μπιλιράκης 
αναφέρθηκε στην πρόσφατη ένταξη της 
Ελλάδας στο πρόγραμμα SPP και τη στρα-
τιωτική συνεργασία που θα έχουν οι ελ-
ληνικές Ένοπλες Δυνάμεις με την Εθνο-
φρουρά της Φλόριντα.

Ο Έλληνας Πρέσβης στις ΗΠΑ Αντώνης 
Αλεξανδρίδης τοποθέτησε τις ελληνοαμε-
ρικανικές σχέσεις σε ιστορικό πλαίσιο, λέ-
γοντας «οι Έλληνες επαναστάτες εμπνεύ-
στηκαν από την Αμερικανική Επανάσταση, 

όπως και οι ιδρυτές των Ηνωμένων Πολιτει-
ών εμπνεύστηκαν από την αθηναϊκή δημο-
κρατία». Χαρακτήρισε τη σχέση «αμφίδρο-
μη» και τόνισε ότι η Ελλάδα μέσα σε ένα 
ασταθές γεωπολιτικά περιβάλλον παραμέ-
νει «πυλώνας σταθερότητας και ευημερίας».

Ο Πρέσβης της Κυπριακής Δημοκρατί-
ας Ευάγγελος Σάββας υπογράμμισε ότι σε 
ένα «ιδιαίτερα δύσκολο γεωπολιτικό πε-
ριβάλλον», η Κύπρος και η Ελλάδα αγω-
νίζονται για «την ελευθερία, το κράτος 
δικαίου, τα ανθρώπινα δικαιώματα και 
τις ορθές σχέσεις μεταξύ κρατών», χαρα-
κτηρίζοντας τις δύο χώρες «πυλώνες στα-
θερότητας στην Ανατολική Μεσόγειο».

Από την πλευρά του, ο πρόεδρος του 
Αμερικανικού Ελληνικού Ινστιτούτου (AHI) 
Νικ Λαρυγγάκης θύμισε στο ακροατήριο ότι 
η Κύπρος συνεχίζει να υφίσταται για 52 χρό-
νια την παράνομη κατοχή, ότι η Τουρκία συ-
νεχίζει να αμφισβητεί ελληνική κυριαρχία, 
και ότι το Οικουμενικό Πατριαρχείο εξακο-
λουθεί να στερείται πλήρους θρησκευτικής 
ελευθερίας. Ανέφερε επίσης ότι η Ελλάδα 
έχει ήδη επιτύχει τον στόχο αμυντικών δα-
πανών του ΝΑΤΟ στο 5% του ΑΕΠ.

Στην εκδήλωση παρέστησαν επίσης 
οι βουλευτές Τζιμ Κόστα και Τζος Γκότ-
χαϊμερ, ενώ μήνυμα απέστειλε και ο γε-
ρουσιαστής Κρις Βαν Χόλεν. Η εκδήλωση 
διοργανώνεται κάθε χρόνο από το Αμε-
ρικανικό Ελληνικό Ινστιτούτο (AHI) σε 
συνεργασία με την Ελληνοαμερικανική 
Κοινοβουλευτική Ομάδα (Hellenic Cau-
cus) στο Κογκρέσο.

Διακομματικό μήνυμα υπέρ Ελλάδος και Κύπρου στο Καπιτώλιο

 «Τα ελληνικά ηφαίστεια έχουν πολλά να αποκαλύψουν», λέει ερευνητής του ETH Zurich

Επισκόπηση της σύστασης και της χρονολογίας των εκρήξεων του ηφαιστείου στα Μέθανα. Credit: Popa et al., 2026, Science Advances
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Γράφει ο Φώτης Παπαγερμανός - 
Φωτογραφίες: ΕTA Press

• Για τα μάτια του κόσμου, 
έγινε η κλήρωση των τμημάτων; 
απορίες ιεροψαλτών. Άλλα χαρ-
τιά έβγαζε ο κλήρος, άλλα νού-
μερα είδαμε να βγαίνουν από το 
printer. Mαγικά πράγματα. Κοινό-
τητες με πόδια και με χέρια αλλά 
και από μηχανής Θεό;

• Αντί να μπαίνουν μπροστά 
οι μικρές κοινότητες των 30, 40 και 
50 ατόμων, βάζουν τους "μικρούς" 
τελευταίους, για τιμωρία. "Άγνω-
στες αι βουλαί των διοργανωτών".

• Η απουσία βουλευτών του 
ΠΑΣΟΚ μάς έκανε εντύπωση.

• Ποιος κέρδισε τελικά το 
στοίχημα με τους Influencers;

• Μήπως κάποιοι εκμεταλ-
λεύθηκαν τους Influencers; Λέω 
μήπως; Ένσημα τούς έβαλαν; 
Ουπς. (Δεν βάζουν ένσημα στην 
Αμερική). Για να μην μας παρεξη-
γήσουν. Διευκρίνιση. Δεν έχου-
με κάτι με τους ινφλουενσερς. 
Ίσα-ίσα. Απλά δεν θέλουμε να 
τους μετα-χειρίζονται άλλοι. Ας 
κάνουν ο,τι κάνουν με γνώμονα 
το συμφέρον τους.

• 4 λεπτά μίλησε στο Gala 
ο Λου Kάτσος, ξεπέρασε τα 10 η 
εκπρόσωπος της Κύπρου, στα 8 
ο Πρέσβης της Ελλάδας και εκεί 
γύρω (ίσως και λιγότερα) και ο 
Αρχιεπίσκοπος. Αληθινός Λά-
κωνας ο Λου. Τα είπε όλα μέσα 
σε 4 λεπτά.

• Οφειλόμενη πράξη και 
ενέργεια η τήρηση ενός λεπτού 
σιγής, στη μνήμη του Έρνι Ανά-
στος, στο gala αλλά και στην 
Παρέλαση. Μέχρι εδώ, άριστα. 
Στείλαμε όμως κι ένα press re-
lease στο κανάλι 5, να τους κα-
λέσουμε βρε αδερφέ;

• Γιάννης πίνει και Γιάννης 
κερνούσε; πού; δεν σας λεω. Ψάξ-
τε το.

• Bραβεία, τα λεγόμενα 
awards, σε μικρό μέγεθος πρώ-
τη φορά είδαμε στο ραντάρ της 
στήλης. Δηλαδή, αν έπαιρνες 
το μεγάλου μεγέθους βραβείο, 
σού δίνανε και ένα μικρότερου 
μεγέθους.

• Όπως εξήγησε (στην φι-
λική του παρέμβαση) ο Στρα-
τηγός, ο Αλκιβιάδης Στεφανής, 
ο "Αετός" είναι το σήμα σε πολ-
λά από τα τμήματα του Στρατού. 
Έλα όμως που εδώ τα βραβεία 
τα πήρανε πολίτες.

• Συγνώμη, αλλά αν και εί-
χαμε λιγότερους πολιτικούς φέ-
τος, πάλι μίλησαν.

• "Μας είχαν πεταμένους 
στην γωνία", είπε στο δείπνο 
των Χορηγών ο Τζον Κατσιμα-
τίδης αναφερόμενος στην αί-
θουσα του ξενοδοχείου Xίλτον 
τα προηγούμενα έτη. Έτσι είναι. 
Κάποιες φορές πήραμε και τη με-
γάλη αίθουσα. Αλλά νομίζω, αν 

δεν κάνω λάθος, εκεί στην γω-
νιά του Xίλτον βρίσκανε και μια 
θέση οι δημοσιογράφοι. Aν δεν 
με απατάει η μνήμη μου.

• Γωνιά-γωνιά σε καρτερώ. 
Γωνιά-γωνιά σε ψάχνω.

• Σε μια γωνιά του Cipriani 
πέταξαν κάποιους δημοσιογρά-
φους. Δεν χωρούσαν λέει στο 
τραπέζι. Ας βάζανε ένα έξτρα. 
Ο,τι πληρώσεις θα πάρεις όμως. Ο 
λογαριασμός έρχεται στο τέλος.

• Κάποιοι μπέρδεψαν το ΑΙ 
με το ΙΑ. Δεν λέω, καλά είναι να 
ασχολείσαι με την τεχνητή νο-
ημοσύνη, αλλά αν χάσεις την 
αρχοντιά, τι να την κάνεις τη 
νοημοσύνη;

"Αλλού απλώνεται δροσιά κι 
αλλού χιονιάς σφυρίζει", που τρα-
γούδησε και ο Σερ Μπιθικώτσης.

• Από ενδιαφέρον και φιλι-
κή διάθεση ρωτήσαμε την επι-
χειρηματία και φιλάνθρωπο κα 
Ελένη Ψαρά, αν προσέχει την φι-
λοξενούμενη Δήμαρχο Λήμνου 
κα Ελεονόρα Γεώργα.

• Όχι μόνο την φροντίζει και 
την προσέχει κατά την διάρκεια 
της εδώ παραμονής της, αλλά 
όπως διαπιστώσαμε "ιδίοις όμ-
μασι" τής παρείχε πρώτης τά-
ξης μεταφορικό μέσο. Μια Rolls 
Royce Phantom.

• Ο Πρόεδρος της Βουλής 
με mini bus.

• Παρεμπιπτόντως, παρα-
τηρήσαμε κι ένα μοναχικό SUV 
Cadillac Escalade με μαύρα φιμέ 
τζάμια και στην οροφή μια ελλη-
νική σημαία.

• Εκτός από την γνωστή 
προεδρική ανοιχτή Cadillac 
του Μπρούκλιν. Πέρασε κι ένα 
Jeep με σημαίες και το "Αιεν Αρι-
στεύειν".

• Δεν ήταν διαφημιστικό 
κόλπο. Έχει γίνει πλέον παρά-
δοση για τον αγαπητό Σταμάτη 
Μπιλιλή, ιδιοκτήτη του ομώνυ-
μου εστιατορίου στην Αστόρια.

• Όλοι οι σερβιτόροι την 
ημέρα της Παρέλασης ήταν ντυ-
μένοι στα γαλάζια. Έτσι, όπως 
διαπιστώσαμε, το t-shirt που 
φορούσαν έγραφε "Ζήτω η Ελ-
λάδα, (στην μέση είχε την ελλη-
νική σημαία), Ζήτω η Ελευθερία. 
Στην φωτογραφία διακρίνεται 
ο Κώστας, σερβιτόρος από την 
Χαλκίδα.

• Προς ενημέρωση όλων 
των ενδιαφερομένων. Οι τελευ-
ταίοι δέκα (10) της παρέλασης, 
υποχρεωτικά περνούν χωρίς 
κλήρωση στα πρώτα τμήματα 
της επόμενης χρονιάς.

• Έλα όμως που τα τμήμα-
τα που προηγούνται δεν αλλά-

ζουν κάθε χρονιά. Δηλαδή περ-
νούν οι πρώτοι 1-2-3-4-5 μέχρι 
ας πούμε το 10 και μετά βάζου-
νε και τους δέκα τελευταίους της 
περσινής Χρονιάς.

• Τι σας λέγαμε για τα μπλου-
ζάκια. Πάλι οι "Λεβέντες" μάς 
έσωσαν. Πέταξαν καθώς περ-
νούσαν στο τέλος της Παρέλα-
σης μπλουζάκια. Το σύνθημα στα 
μπλουζάκια: Live loud! Μπράβο 
Λεβέντες!

• Νωρίτερα μια άλλη δω-
ρεά προς τους θεατές μάς εν-
θουσίασε. Ένα δικηγορικό 
γραφείο πετούσε πάνω από 
το άρμα καπελάκια και μπα-
λίτσες. Τα καπέλα είχαν κεντη-
μένες επάνω τις σημαίες, την 
ελληνική και την αμερικανική.

• Όσο για τα gift bags, που 
είχαμε προτείνει σε παλαιότε-
ρη έκδοση, "στου κουφού την 
πόρτα". Εντάξει, ας πούμε ότι 
στην Παρέλαση δίνουμε νερά, 
αλλά στο gala? Κάτι μικρό, συμ-
βολικό, έτσι για το "ευχαριστώ".

• Είδαμε και τον διευθυντή 
του ΕΟΤ στη Νέα Υόρκη στο τρα-
πέζι του ομίλου Red Apple Group. 
Καλό σημάδι.

• Ντυμένος ο Λου στη δεξίω-
ση στο Pierre. Ως Κολοκοτρώνης, 
στρατηγός. Δεν ήξερες αν θα πας 
στην μάχη ή θα βγεις απλά μαζί 
του αναμνηστική φωτογραφία; 
Μετά, στη διαδικασία της εξό-
δου από το Pierre, οι επίσημοι 
τον περίμεναν μέχρι να αλλά-
ξει κοστούμι.

• Ταχύτερα αυξανόμενη 
συμμετοχή στην Παρέλαση; Η 
Κοινότητα της Αναστάσεως στο 
Brookville του Λονγκ Άιλαντ. Από 
τα 50 πριν λίγα χρόνια πήγαν στα 
500 και ανεβαίνουν. Δεν τους με-
τρήσαμε, απλά είδαμε με το μάτι 
τη διαφορά. Μέχρι και διαφορε-
τικού χρώματος μπλουζάκια εί-
χαν τα παιδιά της Goya.

• Kαλή σε γενικές γραμμές η 
περιγραφή των εκφωνητών της 
Παρέλασης. Σχεδόν όλα τα τμήμα-
τα είχαν στείλει κάποιο μήνυμα και 
αν δεν υπήρχε, έλεγαν καλά λόγια 
για όλους. Απέφυγαν τις κορώνες, 
τα λάθη και τις άσκοπες επαναλή-
ψεις. Θετικό επίσης κρίνουμε το 
cheer leading (φωνές εμψύχωσης), 
κομμάτι του έργου τους.

• Μια νεαρή κοπέλα συμμε-
τείχε φέτος για πρώτη φορά στο 
team των εκφωνητών. Η Μαριάν-
να Αποστολάτου, που εργάζεται 
στο κανάλι Fox News. Mαζί της 
επέστρεψαν στα μικρόφωνα των 
εκφωνητών ο Μιχάλης Στρατής, 
ο Δημήτρης Φίλιος και ο Δημή-
τρης Φιλιππίδης.

• Έλειπε η Ανθούλα Κατσι-
ματίδη, που αυτή την περίοδο 
εμφανίζεται σε θεατρικό έργο 
στο Λονγκ Άιλαντ Σίτυ.

• Πρώτη φορά χωρίς Δή-
μαρχο η Παρέλαση. Μα θα πουν 
κάποιοι, αφού ήρθε στην Εκ-
κλησία; Το παράπονο αυτό δεν 
το θέτουμε εμείς. Μας το έθε-
σαν κάποιοι Ομογενείς, που δη-
λώνουν μάλιστα ότι τον ψή-
φισαν.

• Αλλά κι αυτό το φαινόμενο 
να φεύγουν οι καλεσμένοι από 
την εξέδρα για να κάνουν δηλώ-
σεις σε κονσέρβα τι-βι, δεν μπο-
ρούμε να το εξηγήσουμε.

• Από τις πιο εντυπωσια-
κές παρουσίες η συμμετοχή 
των Ηaitians. Όπως μας έλεγε 
ο Λου, τελικά ήρθαν στην Παρέ-
λαση, αλλά από ευγένεια τους 
βάλαμε τελευταίους;

• Στρίμωξε επίσης στο τέλος 
και τα μέλη του Byron Society of 
America. Τους βάλανε πίσω από 
τους φοιτητές.

• Πολύ εντυπωσιακό και 
φέτος το τμήμα που είναι αφιε-
ρωμένο στην μνήμη της Joan-
na-Sophia Foundation. Mε τα 
μπλε φουσκωτά περιστέρια. 
Κι αυτό στα πίσω-πίσω τμή-
ματα, αλλά όχι και τόσο πολύ. 
Είχαν ωστόσο κλείσει τα φώτα 
και οι κάμερες ήταν σβηστές. 
Ίσως πάλι οι θεατές να τα θυ-
μούνται από πέρσι;

• Αυτοί οι απόγονοι της φυ-
λής των Καλάς, από το Αφγανι-
στάν κόλλησαν κάθε χρόνο και 
περνούν παρέα με τους Λάκωνες; 
Μας θύμισαν την γνωστή ταινία 
με τον Μπιλ Μάρεϊ που έβγαινε 
ο τυφλοπόντικας στην Πενσυλ-
βάνια, Groundhog Day.

• Διαφωνούμε κάθετα. Αν 
δεν ήταν η Φιλαρμονική Κορα-
κιάνας "Σπύρος Σαμαράς" η Πα-
ρέλαση θα είχε ατονήσει. Όσοι 

το καταλαβαίνουν αυτό καλώς. 
Οι υπόλοιποι που λένε ότι κα-
θυστέρησε η Παρέλαση λόγω 
της Φιλαρμονικής, ας αγορά-
σουν ένα χρονόμετρο για του 
χρόνου.

• Καλές όλες οι υπόλοιπες 
μπάντες. Αλλά αυτές περνούν 
και φεύγουν, σαν τα αποδημη-
τικά πουλιά.

• Πολλά "μπράβο" στον Πα-
γκερκυραϊκό για την πρωτοβου-
λία τους.

• Μπράβο και στο σχολείο 
Socrates από τον Καναδά.

• Οι άδειες εξέδρες για τον 
κόσμο, είναι ένα θέμα. Πολύ 
δύσκολα θα βρουν δικαιολο-
γία όσοι δεν ήρθαν για να κα-
θίσουν και να παρακολουθή-
σουν την Παρέλαση.

• Ρωτήσαμε τον αγαπητό 
Νικ Γκρεγκορι, το προηγούμενο 
βράδυ και μας διαβεβαίωσε ότι 
δεν θα βρέχει. Οπότε δεν υπάρ-
χει δικαιολογία.

• Δεν μπορούν άραγε οι 
συνάδελφοι δημοσιογράφοι 
και λοιποί παρουσιαστές να κά-
νουν τις συνεντεύξεις σε χώρο 
πίσω από τις εξέδρες; Ανέβα-
κατέβα οι επίσημοι θα σκοντά-
ψουν κάποια χρονιά και μετά 
θα τρέχουμε.

• Ήταν παρών και ο Φίλιπ 
Κρίστοφερ στο Gala. Άλλωστε 
εκείνος έβαλε τις βάσεις (τα θε-
μέλια για την επιτυχία του Gala, 
τα προηγούμενα έτη-όσοι ξέ-
ρουν, ξέρουν).

• Στο τραπέζι μαζί του και 
μαζί με τους υπόλοιπους Κύπρι-
ους ηγέτες, όπως ο Κυριάκος Πα-
παστυλιανού καθόταν η Ομο-
σπονδιακή Βουλευτής του Κουίνς, 
η κυρία Grace Meng. H οποία και 
απηύθυνε χαιρετισμό.

• Τώρα, αν με ρωτήσετε για-
τί δεν κλήθηκε και ο Φίλιπ Κρί-
στοφερ να μιλήσει, τι να σας πω; 
Εγώ άκουσα κάποια στιγμή το 
όνομά του. Ίσως και να μην ήθελε.

• Πάντως για το ποιος θα μι-
λούσε ή όχι, ρωτήστε τους υπεύ-
θυνους, όχι τους όρθιους και 
μη κατέχοντες υπεύθυνη θέση 
αναρμόδιους.

Παραλειπόμενα της Παρέλασης του 2026
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 του Philippe Bernard (*)

Τ ο άρθρο αυτό δεν ξεφεύγει από τον κανόνα: το 
γράψιμο δεν είναι μόνο ένας τρόπος επικοινωνί-

ας, είναι κι ένα ισχυρό μέσο που σε βοηθάει να βά-
ζεις σε τάξη τις ιδέες σου, να οργανώνεις τη σκέψη 
σου, να διαχειρίζεσαι την πολυπλοκότητα. «Γράφω 
γιατί δεν ξέρω τι σκέφτομαι αν δεν το δω γραμμένο», 
έλεγε η Αμερικανίδα συγγραφέας Φλάνερι Ο’ Κόνορ 
(1925-1964). Το ίδιο ισχύει και για το θέμα αυτού του 
άρθρου: τη βαθμιαία εξαφάνιση του γραψίματος, με 
τη μορφή τουλάχιστον της κλασικής χειρόγραφης 
μορφής, και την εισβολή, ιστορική και προβληματι-

κή ταυτόχρονα, της τεχνητής νοημοσύνης στη διαδι-
κασία της γραφής.

 Το 2008, οι Γάλλοι έστελναν ακόμη κατά μέσο όρο 
45 επιστολές τον χρόνο. Το 2020, ο αντίστοιχος αριθμός 
ήταν 5. Η φωνή εκτοπίζει κάθε μέρα και περισσότερο τη 
γραμμένη λέξη. Τα μηνύματα audio (7 δισεκατομμύρια 
στέλνονται καθημερινά μέσω WhatsApp) παίρνουν τη 
θέση των SMS, οι ηχητικές σημειώσεις εκθρονίζουν τα 
memos και τα podcasts αντικαθιστούν τα άρθρα.

 Η βαθμιαία εξαφάνιση του γραπτού λόγου θέτει το 
ζήτημα των επιπτώσεων στη σκέψη και την κατανόηση 
του κόσμου. «Ο τρόπος που γράφουμε διαμορφώνει τον 
τρόπο που σκεφτόμαστε», παρατηρεί στον «New York-
er» o Αμερικανός συγγραφέας Hua Hsu. Κι όμως, πολλοί 
φοιτητές αδυνατούν να διαβάσουν ένα ολόκληρο μυθι-
στόρημα ή να γράψουν μια έκθεση με αυτόνομο τρόπο.

 Ο Hsu, που διδάσκει στο Πανεπιστήμιο, αναζητεί τρό-
πους να παρακάμψει την ΑΙ, ζητώντας από τους φοιτη-
τές του να γράφουν στην αίθουσα και όχι στο σπίτι και 
πολλαπλασιάζοντας τις προφορικές εξετάσεις. Ορισμένοι 
φοιτητές, λέει, «ξεχνούν ακόμη κι ότι είναι ικανοί να σκέ-
φτονται». Σε τελευταία ανάλυση, αν το γράψιμο βοηθά 
στην οργάνωση των ιδεών μας, πώς θα κατανοήσουμε 
τον κόσμο αν αφήσουμε την ΑΙ να γράφει στη θέση μας;

 Η απάντηση του Media Lab του MIT, σε μια μελέτη 
του 2025, είναι ανησυχητική. Οι εθελοντές που έλαβαν 
μέρος, κλήθηκαν να συντάξουν κείμενα χρησιμοποιώ-

ντας ή όχι το ChatGPT και στη συνέχεια να θυμηθούν τι 
είχαν γράψει. Στους πρώτους, οι ζώνες του εγκεφάλου 
που συνδέονται με την προσοχή, με τον σχεδιασμό και 
με τη μνήμη περιόρισαν σημαντικά τη δραστηριότητά 
τους. Αν και το δείγμα ήταν μικρό (54 φοιτητές και μετα-
πτυχιακοί 18-39 ετών), οι ερευνητές συμπέραναν ότι τα 
αποτελέσματα προκαλούν ανησυχία για τις μακροπρό-
θεσμες επιπτώσεις της εξάρτησης από την ΑΙ.

 Σε ένα άρθρο της που δημοσιεύτηκε στην ιστο-
σελίδα The Conversation, η Αμερικανίδα γλωσσολόγος 
Ναόμι Μπάρον αναρωτιέται αν η ΑΙ απειλεί τις συντα-
κτικές ικανότητες των φοιτητών, την αξία της διαδι-
κασίας του γραψίματος και τη σημασία του ως εργα-
λείου σκέψης. Σε ένα πολύ τεκμηριωμένο δοκίμιο με 
τίτλο «Η εποχή της ανθρώπινης απαξίωσης», ο πρόε-
δρος του ARTE France Μπρουνό Πατινό απευθύνει έκ-
κληση να αποτρέψουμε τη νέα καταστροφή, αυτό που 
έρχεται δηλαδή μετά την κυριαρχία των μέσων κοινω-
νικής δικτύωσης. Και συγκρίνει την εκθρόνιση του βι-
βλίου από την οθόνη με την αντικατάσταση (που περι-
γράφει ο Βικτόρ Ουγκώ στην Παναγία των Παρισίων) 
της αρχιτεκτονικής από την τυπογραφία. Και στις δύο 
περιπτώσεις, αλλοιώνεται ριζικά η σχέση μας με το νό-
ημα των πραγμάτων.

 (*) O Φιλίπ Μπερνάρ είναι αρθρογράφος της Monde
(Πηγή: Le Monde via ΑΠΕ-ΜΠΕ)

Γράφει ο Γ. Χατζηδοπαυλάκης / ΑΠΕ-ΜΠΕ 
[Φώτο: Shutterstock]

Η σύγχρονη ψηφιακή δημόσια σφαίρα 
διαμορφώνεται ολοένα και περισσό-

τερο από δύο αλληλένδετα φαινόμενα. 
Την disinformation, δηλαδή τη σκόπιμη 
παραπληροφόρηση ή «αποπληροφόρη-
ση» και τη λεγόμενη disnews, ένα υβρι-
δικό είδος «είδησης» που μιμείται τη δη-
μοσιογραφική μορφή αλλά βασίζεται σε 
παραποιημένα ή κατασκευασμένα δεδο-
μένα. Ωστόσο, όπως αναδείχθηκε χαρα-
κτηριστικά και στη δημόσια συζήτηση του 
11ο Οικονομικού Φόρουμ Δελφών 2026, 
το ζήτημα της «αποπληροφόρησης» δεν 
αποτελεί απλώς ένα ακόμη πρόβλημα της 
ψηφιακής εποχής, αλλά ενδέχεται να συ-
νιστά τη σοβαρότερη απειλή για τις σύγ-
χρονες κοινωνίες.

Ο Χρήστος Ταραντίλης έθεσε το πλαί-
σιο με σαφήνεια, επισημαίνοντας ότι η 
«αποπληροφόρηση» αναδεικνύεται, σύμ-
φωνα με διεθνείς μελέτες, ως μεγαλύτε-
ρος κίνδυνος ακόμη και από την κλιματι-
κή κρίση, τους πολέμους ή την απώλεια 
θέσεων εργασίας. Η επισήμανση του κα-
θηγητή του Οικονομικού Πανεπιστημί-
ου Αθηνών και εταίρου της EY (Ernst & 
Young) αντανακλά μια βαθύτερη μετα-
τόπιση που έχει να κάνει με το γεγονός 
ότι η πληροφορία (και η διαστρέβλωσή 
αυτής) εξελίσσεται σε βασικό πεδίο ισχύ-
ος και επιρροής.

Σε αυτό το πλαίσιο, η disinformation 
δεν περιορίζεται πλέον σε μεμονωμένα 
ψευδή δημοσιεύματα. Αποτελεί ένα δο-
μικό φαινόμενο που συνδέεται άμεσα με 
την τεχνητή νοημοσύνη και την ικανότη-
τά της να παράγει περιεχόμενο μεγάλης 
πειστικότητας. Όπως τόνισε ο ίδιος, η AI 
λειτουργεί ταυτόχρονα ως εργαλείο απο-
κάλυψης της αλήθειας και ως μηχανισμός 
μαζικής παραγωγής ψευδών πραγματικο-
τήτων. Η ύπαρξη εκατομμυρίων deepfake 
ηχητικών και βίντεο, καθώς και η δημι-
ουργία πλήρως κατασκευασμένων ψη-
φιακών «κόσμων», αποδεικνύουν ότι το 
όριο ανάμεσα στο αληθινό και το τεχνη-
τό έχει καταστεί εξαιρετικά δυσδιάκριτο.

Η ιδιαιτερότητα της σύγχρονης dis-
information έγκειται ακριβώς σε αυτή τη 
διττή φύση της τεχνολογίας. Από τη μία 

πλευρά, τα συστήματα τεχνητής νοημο-
σύνης μπορούν να προσφέρουν βαθύτε-
ρη κατανόηση και πρόσβαση στη γνώση. 
Από την άλλη, όταν τροφοδοτούνται με 
παραπλανητικά ή στρεβλά δεδομένα, μπο-
ρούν να αναπαράγουν και να ενισχύουν 
την παραπληροφόρηση με πρωτοφανή 
ταχύτητα και κλίμακα. Το αποτέλεσμα εί-
ναι ένα περιβάλλον όπου η αξιοπιστία της 
πληροφορίας δεν μπορεί πλέον να θεω-
ρείται δεδομένη.

Και σαν μην έφτανε αυτό. Στο ήδη επι-
βαρυμένο τοπίο έρχεται να προστεθεί το 
φαινόμενο της disnews. Μια ορολογίας 
που μπήκε στην… καθημερινότητά μας 
πριν από μερικά χρόνια. Πρόκειται για 
περιεχόμενο που υιοθετεί τη μορφή της 
δημοσιογραφικής είδησης, αλλά ενσω-
ματώνει ψευδή ή παραποιημένα στοιχεία. 
Δεν είναι απαραίτητα πλήρως κατασκευ-
ασμένο. Συχνά βασίζεται σε αποσπασμα-
τικές αλήθειες που πλαισιώνονται με τρό-
πο παραπλανητικό. Έτσι, καθίσταται πιο 
δύσκολο να εντοπιστεί και πιο εύκολο να 
γίνει πιστευτό.

Η διάδοση τέτοιου περιεχομένου ενι-
σχύεται από τη λειτουργία των ψηφιακών 
πλατφορμών, όπου οι αλγόριθμοι επι-

βραβεύουν το περιεχόμενο που προκα-
λεί έντονη συναισθηματική αντίδραση.

Σε ένα τέτοιο περιβάλλον, η παρα-
πληροφόρηση αποκτά συγκριτικό πλε-
ονέκτημα έναντι της τεκμηριωμένης δη-
μοσιογραφίας, η οποία απαιτεί χρόνο, 
διασταύρωση και επαλήθευση. Η ασυμ-
μετρία αυτή οδηγεί σε μια συνθήκη όπου 
το ψευδές διαδίδεται ταχύτερα από το 
αληθές, διαμορφώνοντας αντιλήψεις πριν 
προλάβει να παρέμβει η πραγματικότητα.

Ο Χρήστος Ταραντίλης ανέδειξε και 
μια κρίσιμη διάσταση του προβλήματος: 
την ανάγκη για «γνωστική θωράκιση» της 
κοινωνίας. Η αντιμετώπιση της disinfor-
mation δεν μπορεί να περιοριστεί σε τε-
χνολογικές λύσεις ή θεσμικές παρεμβάσεις. 
Απαιτείται εκπαίδευση των πολιτών στον 
ψηφιακό γραμματισμό, ήδη από την παιδι-
κή ηλικία, ώστε να κατανοούν πώς κατα-
σκευάζεται ένα deepfake και πώς μπορεί 
να αποδομηθεί. Χωρίς αυτή τη γνώση, ο 
πολίτης παραμένει ευάλωτος σε περιεχό-
μενο που μοιάζει αληθινό αλλά δεν είναι.

Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε και στις ευ-
άλωτες κοινωνικές ομάδες, όπως η τρίτη 
ηλικία, η οποία συχνά αδυνατεί να διαχει-
ριστεί την πληθώρα και την αντιφατικό-

τητα των πληροφοριών. Το αποτέλεσμα 
είναι η αποστασιοποίηση από την ενημέ-
ρωση και κατ' επέκταση από τη δημόσια 
ζωη, εξέλιξη που πλήττει άμεσα τη δημο-
κρατική συμμετοχή.

Απέναντι σε αυτή την πραγματικό-
τητα, η συζήτηση για ρυθμιστικά μέτρα, 
όπως αυτή αναδείχθηκε και στο πάνελ 
του Φόρουμ με τίτλο Τεχνητή Νοημο-
σύνη και η Μάχη για την Αλήθεια στην 
Ψηφιακή Εποχή και στο οποίο εκτός του 
κ. Ταραντίλη συμμετείχαν μεταξύ άλ-
λων ο υπουργός Ψηφιακής Διακυβέρ-
νησης Δημήτρης Παπαστεργίου αλλά 
και ο κυβερνητικός εκπρόσωπος, Παύ-
λος Μαρινάκης, αποκτά νέα σημασία. 
Η ανάγκη για ψηφιακή σήμανση περι-
εχομένου που παράγεται από τεχνη-
τή νοημοσύνη, μέσω υδατογραφημά-
των ή ενσωματωμένων μεταδεδομένων, 
αναδεικνύεται ως βασικό εργαλείο δια-
φάνειας. Ωστόσο, όπως επισημαίνεται, 
ακόμη και οι πιο προηγμένες τεχνολογι-
κές λύσεις δεν επαρκούν χωρίς βούλη-
ση (κυρίως πολιτική σε ευρωπαϊκό επί-
πεδο) για την εφαρμογή τους.

Στον πυρήνα του προβλήματος βρί-
σκεται τελικά ένα βαθύτερο δίλημμα και 
δεν είναι άλλο από την ευκολία που προ-
σφέρει η τεχνητή νοημοσύνη έναντι της 
ανθρώπινης κρίσης. Αν, όπως προειδοποι-
εί ο κ. Ταραντίλης, οι κοινωνίες επιλέξουν 
να αναθέσουν την αναζήτηση της αλή-
θειας αποκλειστικά σε αλγοριθμικά συ-
στήματα, τότε ο κίνδυνος δεν είναι μόνο 
η παραπληροφόρηση, αλλά η σταδιακή 
υποχώρηση της ίδιας της κριτικής σκέψης.

Και αν το ψηφιακό σήμερα είναι αυτό 
που βιώνουμε, πώς μπορεί να είναι το αύ-
ριο; Η αλήθεια θα μπορεί να είναι δεδο-
μένη; Η «μάχη» θα κριθεί στο πεδίο και 
στην έκβαση της διαπραγμάτευσης η 
οποία θα καθορίσει όχι μόνο το μέλλον 
της ενημέρωσης, αλλά και την ποιότη-
τα μιας δημοκρατίας που καθημερινά… 
πληγώνεται με σφοδρότητα από disin-
formation και disnews.

Ήρθε το τέλος της σκέψης;

Disinformation και Disnews:
χειρότερα από την κλιματική αλλαγή και τους πολέμους

Γίνετε και εσείς
συνδρομητής μας!

Σαρώστε τον κωδικό QR με το κινητό σας τηλέφωνο
ή επισκεφθείτε:

htt ps://www.greeknewsusa.com/subscribe-to-
greek-news-usa-newspaper-printed-edition
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Η επιβάρυνση της ψυχικής και σωματι-
κής υγείας των εργαζομένων από τις 

σύγχρονες εργασιακές συνθήκες αποτυ-
πώνεται με δραματικό τρόπο σε νέα έκ-
θεση του Διεθνούς Οργανισμού Εργασί-
ας (ILO), η οποία καταγράφει ότι περίπου 
840.000 άνθρωποι χάνουν τη ζωή τους 
κάθε χρόνο εξαιτίας ψυχοκοινωνικών κιν-
δύνων στον χώρο εργασίας.

Το στρες, η παρενόχληση και οι πα-
ρατεταμένες ώρες εργασίας αποτελούν 
καθημερινή πραγματικότητα για εκα-
τομμύρια εργαζομένους και, σύμφωνα 
με τον Οργανισμό, συνιστούν «μια μεγά-
λη και αυξανόμενη απειλή για την υγεία 
των εργαζομένων».

Η έκθεση, με τίτλο «Το εργασιακό πε-
ριβάλλον από ψυχοκοινωνικής απόψεως: 
παγκόσμιες εξελίξεις και άξονες δράσης», 
δημοσιοποιήθηκε ενόψει της Παγκόσμιας 
Ημέρας Ασφάλειας και Υγείας στην Εργα-

σία, όπως έχει καθιερωθεί η 28η Απριλίου. 
Βασισμένη κυρίως σε στοιχεία του Παγκό-
σμιου Οργανισμού Υγείας, αναφέρει ότι 
οι ψυχοκοινωνικοί παράγοντες που σχετί-
ζονται με την εργασία προκαλούν εκατο-
ντάδες χιλιάδες θανάτους από καρδιαγ-
γειακά νοσήματα και ψυχικές διαταραχές.

Παρότι οι αιτίες των ασθενειών αυ-
τών είναι συχνά πολλαπλές, μακροχρό-
νιες μελέτες δείχνουν σταθερή συσχέτι-
ση ανάμεσα σε αρνητικές ψυχοκοινωνικές 
συνθήκες και επιδείνωση της ψυχικής και 
καρδιαγγειακής υγείας. Η έκθεση εντοπί-
ζει πέντε βασικούς παράγοντες κινδύνου: 
το εργασιακό στρες, τις υπερβολικές ώρες 
εργασίας, την παρενόχληση, την ανισορ-
ροπία μεταξύ προσπάθειας και αμοιβής 
και τις επισφαλείς συνθήκες εργασίας.

Τα στοιχεία είναι αποκαλυπτικά: το 
35% των εργαζομένων διεθνώς εργά-
ζεται πάνω από 48 ώρες την εβδομά-
δα, ενώ το 23% έχει βιώσει τουλάχιστον 
μία μορφή βίας ή παρενόχλησης κατά 

τη διάρκεια της επαγγελματικής του πο-
ρείας. Ιδιαίτερα ευάλωτες ομάδες είναι 
οι μετανάστες, τα άτομα με αναπηρία, 
οι ηλικιωμένοι, οι νέοι και όσοι εργά-
ζονται σε άτυπες ή επισφαλείς μορφές 
απασχόλησης.

Ο ILO επισημαίνει ότι η τηλεργασία, η 
ψηφιοποίηση και η τεχνητή νοημοσύνη 
μεταμορφώνουν ριζικά το εργασιακό πε-
ριβάλλον, δημιουργώντας νέες προκλή-
σεις αλλά και αυξημένη αναγνώριση της 
ανάγκης για πρόληψη των ψυχοκοινωνι-
κών κινδύνων σε εθνικό επίπεδο.

Η έκθεση ζητά ενίσχυση της έρευνας 
ώστε να υπάρχουν πιο αξιόπιστα και συ-
γκρίσιμα διεθνή δεδομένα, καθώς και στε-
νότερη συνεργασία ανάμεσα στις αρμόδι-
ες αρχές, τα συστήματα δημόσιας υγείας 
και τους κοινωνικούς εταίρους. Στόχος εί-
ναι η καλύτερη πρόληψη και η ουσιαστι-
κή ενσωμάτωση της ψυχοκοινωνικής δι-
άστασης στη διαχείριση του εργασιακού 
περιβάλλοντος.

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – GNUSA

Ο ι οικονομικές απάτες που εκδηλώνο-
νται μέσω των κοινωνικών δικτύων 

εξελίσσονται σε έναν από τους πιο δαπα-
νηρούς κινδύνους για τους Αμερικανούς 
καταναλωτές, σύμφωνα με τα τελευταία 
στοιχεία της Ομοσπονδιακής Επιτροπής 
Εμπορίου (FTC).

Το 2025, σχεδόν τρεις στους δέκα πο-
λίτες που κατήγγειλαν ότι εξαπατήθηκαν 
ανέφεραν πως η πρώτη επαφή με τον δρά-
στη έγινε μέσα από κάποια πλατφόρμα 
κοινωνικής δικτύωσης — μια τάση που 
έχει οδηγήσει σε οκταπλασιασμό των συ-
νολικών απωλειών μέσα σε πέντε χρόνια.

Η FTC υπολογίζει ότι οι απώλειες από 
τέτοιου είδους απάτες ανήλθαν το 2025 
στα 2,1 δισεκατομμύρια δολάρια, τονίζο-
ντας ότι το πραγματικό ποσό είναι πολύ 
μεγαλύτερο, καθώς μεγάλο μέρος των 
περιστατικών δεν φτάνει ποτέ στις αρχές. 
Το αμερικανικό υπουργείο Οικονομικών 

επισημαίνει ότι οι ΗΠΑ συγκαταλέγονται 
στα βασικά θύματα διεθνών κυκλωμάτων 
απάτης που δρουν κυρίως από τη νοτιοα-
νατολική Ασία, με τις απώλειες του 2024 
να αγγίζουν τα 10 δισεκατομμύρια δολά-
ρια — αύξηση 66% σε έναν χρόνο.

Τα κοινωνικά δίκτυα, σημειώνει η 
FTC, προσφέρουν στους απατεώνες άμε-
ση πρόσβαση σε δισεκατομμύρια χρή-
στες με ελάχιστο κόστος. Το Facebook 
καταγράφει τις περισσότερες αναφο-
ρές εξαπάτησης, με απώλειες 794 εκα-
τομμυρίων δολαρίων, ακολουθούμενο 
από το WhatsApp (425 εκατ. δολάρια) 
και το Instagram (234 εκατ. δολάρια). 
Σημαντικές παραμένουν και οι απάτες 
μέσω SMS (639 εκατ. δολάρια) και email 
(569 εκατ. δολάρια).

Οι τρεις συνηθέστερες μέθοδοι προ-
σέγγισης είναι οι ψεύτικες επενδυτικές 
προτάσεις, οι απάτες που σχετίζονται 
με αγορές και οι αισθηματικές απάτες. 
Οι επενδυτικές απάτες έχουν προκαλέ-

σει τις μεγαλύτερες συνολικές απώλειες 
— 1,1 δισεκατομμύριο δολάρια. Οι απά-
τες που σχετίζονται με αγορές αποτε-
λούν το 40% των περιστατικών, με θύ-
ματα που παραπέμπονται σε ψεύτικους 
ιστότοπους που μιμούνται γνωστές μάρ-
κες, ενώ συχνά τα προϊόντα είτε δεν πα-
ραδίδονται ποτέ είτε είναι παραποιημέ-
να, κυρίως από την Κίνα.

Στις αισθηματικές απάτες, περίπου 
το 60% των θυμάτων είχε έρθει σε επα-
φή με τον δράστη μέσω κοινωνικών δι-
κτύων. Παράλληλα, ψεύτικες αγγελί-
ες για εργασία ή ενοικίαση κατοικιών 
έχουν οδηγήσει σε σημαντικές οικονο-
μικές απώλειες.

Η FTC επισημαίνει ότι η έκθεση σε 
απατεώνες μέσω κοινωνικών δικτύων 
αφορά σχεδόν όλες τις ηλικιακές ομά-
δες. Η μοναδική εξαίρεση είναι οι άνω 
των 80 ετών, για τους οποίους το τηλέ-
φωνο παραμένει η συνηθέστερη μέθο-
δος προσέγγισης.

ΣΥΔΝΕΫ

Η κυβέρνηση της Αυστραλίας κατέθε-
σε νομοσχέδιο που προβλέπει αυστη-

ρότερες κυρώσεις για τις Meta, Google 
και TikTok, με στόχο να τις υποχρεώσει 
να συνάψουν συμφωνίες αμοιβής με τα 
αυστραλιανά μέσα ενημέρωσης. Η πρω-
τοβουλία έρχεται σε μια περίοδο όπου 
τα παραδοσιακά μέσα δυσκολεύονται να 
επιβιώσουν, καθώς μεγάλο μέρος του κοι-
νού στρέφεται στα δωρεάν κοινωνικά δί-
κτυα για ενημέρωση.

Οι υποστηρικτές του νομοσχεδίου 
υποστηρίζουν ότι οι πλατφόρμες επω-
φελούνται από ειδησεογραφικό περι-
εχόμενο για να προσελκύουν χρήστες, 
αποσπώντας διαφημιστικά έσοδα που δι-
αφορετικά θα κατευθύνονταν στα μέσα 
ενημέρωσης. Ο πρωθυπουργός Άντο-
νι Αλμπανέζι δήλωσε ότι οι εταιρείες θα 
έχουν τη δυνατότητα να συνάψουν εμπο-
ρικές συμφωνίες σε πρώτη φάση. Αν αρ-
νηθούν, θα κληθούν να καταβάλουν το 
2,25% του τζίρου τους στην Αυστραλία, 
ποσό που θα αναδιανεμηθεί στον ειδη-
σεογραφικό κλάδο.

Ο Αλμπανέζι τόνισε ότι «οι μεγάλες 
πλατφόρμες δεν μπορούν να διαφεύγουν 
από τις υποχρεώσεις τους», ενώ το νέο 
πλαίσιο θα αποτρέπει επίσης την αφαίρε-
ση ειδησεογραφικού περιεχομένου από 
τις πλατφόρμες – πρακτική που Meta και 
Google έχουν εφαρμόσει στο παρελθόν 
σε άλλες χώρες.

Σύμφωνα με το Πανεπιστήμιο της Κα-
μπέρα, περισσότεροι από τους μισούς 
Αυστραλούς χρησιμοποιούν τα μέσα 
κοινωνικής δικτύωσης ως βασική πηγή 
ενημέρωσης.

ILO: Η εργασία σκοτώνει 840.000 ανθρώπους ετησίως Κυρώσεις
στους γίγαντες 
της τεχνολογίας 
μελετά η 
Αυστραλία

Ένας στους 3 εξαπατήθηκε μέσω social media το 2025 στις ΗΠΑ

ΣΤΟΚΧΟΛΜΗ

Η παγκόσμια κούρσα εξοπλισμών συνε-
χίστηκε αμείωτη το 2025, με τις στρα-

τιωτικές δαπάνες να αγγίζουν σχεδόν τα 
2,9 τρισεκατομμύρια δολάρια, σύμφωνα 
με νέα έκθεση του Διεθνούς Ινστιτούτου 
Έρευνας για την Ειρήνη της Στοκχόλμης 
(SIPRI). Πρόκειται για το ενδέκατο συνεχό-
μενο έτος αύξησης, σε μια περίοδο όπου 
οι ένοπλες συγκρούσεις πολλαπλασιάζο-
νται διεθνώς.

Οι ΗΠΑ, η Κίνα και η Ρωσία παραμέ-
νουν οι τρεις μεγαλύτεροι δαπανητές, συ-
γκεντρώνοντας από κοινού πάνω από το 
μισό των παγκόσμιων εξοπλιστικών δα-
πανών – συνολικά 1,48 τρισ. δολάρια. Η 
συνολική αύξηση σε πραγματικούς όρους 
έφτασε το 2,9%, παρά τη μείωση των αμε-
ρικανικών δαπανών.

Οι Ηνωμένες Πολιτείες διέθεσαν 954 
δισ. δολάρια, ποσό μειωμένο κατά 7,5% 
σε σχέση με το 2024. Η πτώση αυτή απο-
δίδεται κυρίως στο γεγονός ότι δεν εγκρί-
θηκε νέο πακέτο στρατιωτικής και οικο-
νομικής βοήθειας προς την Ουκρανία, σε 
αντίθεση με τα προηγούμενα τρία χρόνια, 
όταν η Ουάσιγκτον είχε δεσμευτεί για 127 
δισ. δολάρια. Η μείωση, ωστόσο, αναμέ-
νεται να είναι προσωρινή, καθώς το Κο-

γκρέσο έχει ήδη εγκρίνει δαπάνες άνω 
του 1 τρισ. δολαρίων για το 2026, ενώ ο 
προϋπολογισμός της κυβέρνησης Τραμπ 
για το 2027 προβλέπει πιθανή αύξηση έως 
και 1,5 τρισ. δολάρια.

Η Ευρώπη –μαζί με τη Ρωσία και την 
Ουκρανία– αποτέλεσε τον κύριο μοχλό 
της παγκόσμιας ανόδου, με αύξηση 14% 
και συνολικές δαπάνες 864 δισ. δολαρίων. 
Ο πόλεμος στην Ουκρανία και η σταδιακή 
απομάκρυνση των ΗΠΑ από την ευρωπα-
ϊκή ασφάλεια ώθησαν πολλές χώρες να 
ενισχύσουν σημαντικά τους προϋπολο-
γισμούς τους, εξήγησε στο Γαλλικό Πρα-
κτορείο ο ερευνητής του SIPRI Λορέντζο 
Σκαρατζάτο.

Η Γερμανία αύξησε τις δαπάνες της 
κατά 24%, φτάνοντας τα 114 δισ. δολά-
ρια, ενώ η Ισπανία σημείωσε άνοδο 50%, 
στα 40,2 δισ. δολάρια – υπερβαίνοντας 
για πρώτη φορά από το 1994 το 2% του 
ΑΕΠ. Η Ρωσία δαπάνησε 190 δισ. δολά-
ρια (+5,9%), ενώ η Ουκρανία αύξησε τον 

προϋπολογισμό της κατά 20%, στα 84,1 
δισ. δολάρια, ποσό που αντιστοιχεί στο 
40% του ΑΕΠ της.

Στη Μέση Ανατολή, οι στρατιωτικές 
δαπάνες αυξήθηκαν οριακά (+0,1%) στα 
218 δισ. δολάρια. Το Ιράν και το Ισραήλ κα-
τέγραψαν μειώσεις: στο Ιράν, οι δαπάνες 
υποχώρησαν κατά 5,6% στα 7,4 δισ. δολά-

ρια λόγω του υψηλού πληθωρισμού (42%), 
ενώ στο Ισραήλ η μείωση κατά 4,9% στα 
48,3 δισ. δολάρια συνδέεται με τις περιό-
δους κατάπαυσης του πυρός στη Γάζα το 
2025. Παρά τη μείωση, οι ισραηλινές δα-
πάνες παραμένουν αυξημένες κατά 97% 
σε σχέση με το 2022.

Η περιοχή Ασίας–Ωκεανίας κατέγρα-
ψε τη μεγαλύτερη άνοδο από το 2009, με 
αύξηση 8,5% και συνολικές δαπάνες 681 
δισ. δολαρίων. Η Κίνα παραμένει ο βασι-
κός παράγοντας της ανόδου, με 336 δισ. 
δολάρια και σταθερή αύξηση επί τρεις δε-
καετίες. Παράλληλα, χώρες όπως η Νότια 
Κορέα, η Ιαπωνία και η Ταϊβάν ενισχύουν 
τους προϋπολογισμούς τους ως απάντη-
ση σε αυτό που θεωρούν αυξανόμενη κι-
νεζική απειλή.

Η Ιαπωνία αύξησε τις δαπάνες της 
κατά 9,7% στα 62,2 δισ. δολάρια – το υψη-
λότερο ποσοστό του ΑΕΠ της από το 1958 
(1,4%). Η Ταϊβάν κατέγραψε άνοδο 14%, 
φτάνοντας τα 18,2 δισ. δολάρια.

SIPRI: Περίπου 3 τρις δολάρια
οι παγκόσμιες στρατιωτικές δαπάνες το 2025

Shutterstock



12 Ε Λ Λ Α Δ ΑΠαρασκευή, 1η Μαΐου 2026

ΑΘΗΝΑ - [Φώτο: ΠΑΣΟΚ – ΚΙΝΑΛ]

Σ υνάντηση με τον ανεξάρτητο μέχρι 
σήμερα ευρωβουλευτή, Νικόλα Φα-

ραντούρη, είχε το απόγευμα της Πέμπτης 
30 Απριλίου ο Πρόεδρος του ΠΑΣΟΚ-
Κινήματος Αλλαγής, Νίκος Ανδρουλά-
κης, ανακοινώνοντας την ένταξλη του 
στο Κίνημα.

«Καλωσορίζω τον Ευρωβουλευτή και 
Καθηγητή Ευρωπαϊκού Δικαίου, Νικόλα 
Φαραντούρη στο ΠΑΣΟΚ, τη Δημοκρατι-
κή Παράταξη, αλλά και στην ευρω-ομάδα 
των Σοσιαλιστών και Δημοκρατών του Ευ-
ρωπαϊκού Κοινοβουλίου», δήλωσε ο πρό-
εδρος του ΠΑΣΟΚ-ΚΙΝΑΛ.

«Ο Νικόλας», πρόσθεσε, «έχει επάρ-
κεια στα θέματα που αφορούν τις διεθνείς 
εξελίξεις, τα ενεργειακά αλλά και θέμα-
τα δικαιοσύνης και κράτους δικαίου. Εί-
μαι σίγουρος ότι με τις γνώσεις του αλλά 

και με τον ιδιαίτερα μαχητικό του χαρα-
κτήρα θα προσφέρει πολλά στον αγώνα 
μας για την πολιτική αλλαγή. Διότι εν τέ-

λει αυτός είναι ο μεγάλος στόχος: να ητ-
τηθεί η Νέα Δημοκρατία, να έχουμε πο-
λιτική αλλαγή και μια νέα σελίδα για τον 

τόπο. Με σεβασμό στους θεσμούς, με δί-
καιη ανάπτυξη και λιγότερες ανισότητες».

«Είμαι σίγουρος ότι μαζί με χιλιάδες 
άλλους πολίτες, με τους οποίους έχου-
με κοινές αγωνίες θα συναντηθούμε μέ-
χρι τις εθνικές εκλογές και θα φέρουμε τη 
νίκη και την πολιτική αλλαγή», κατέληξε 
ο κ. Ανδρουλάκης.

Από την πλευρά του, ο κ. Φαραντού-
ρης υπογράμμισε ότι «είναι μεγάλη του 
χαρά που σήμερα βρισκόμαστε εδώ για 
να ενώσουμε δυνάμεις για την πολιτική 
αλλαγή» και πρόσθεσε:

«Το ΠΑΣΟΚ είναι ο μόνος συγκρο-
τημένος πολιτικός φορέας που μπορεί 
να εγγυηθεί εγχώρια πολιτική αλλαγή. 
Χρειάζεται η μέγιστη πολιτική συσπεί-
ρωση. Κάθε πολίτης πρέπει να συσπει-
ρωθεί γύρω από τη ραχοκοκαλιά της 
Δημοκρατικής Παράταξης. Το ΠΑΣΟΚ εί-
ναι το μόνο κόμμα που μπορεί να εγγυη-
θεί τις μεταρρυθμίσεις που έχει ανάγκη 
η χώρα, τη στιβαρή παρουσία στην Ευ-
ρώπη και διεθνώς, τη θωράκιση της κοι-
νωνικής δικαιοσύνης. Αυτή η πανστρα-
τιά πρέπει να μας εμπνεύσει όλους και 
κάθε δημοκρατικός πολίτης να αναλά-
βει τις ευθύνες του» κατέληξε.

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΗ

Τ η θεσμοθέτηση των κληρικών της 
ομογένειας ως βασική κυβερνητική 

πρωτοβουλία ανακοίνωσε η υπουργός 
Παιδείας και Θρησκευμάτων Σοφία Ζα-
χαράκη, κατά την επίσκεψή της τη Δευ-
τέρα 27 Απριλίου στο Οικουμενικό Πατρι-
αρχείο στην Κωνσταντινούπολη.

Κατά τη συνάντησή της με τον Οι-
κουμενικό Πατριάρχη κ. Βαρθολομαίο η 
υπουργός ανακοίνωσε τη δημιουργία θε-
σμικού πλαισίου για τους κληρικούς της 
διασποράς, στο πλαίσιο ενίσχυσης των 
ιστορικών Πατριαρχείων.

«Συναντηθήκαμε με τον Παναγιώτατο 
Πατριάρχη και συζητήσαμε για μια πολύ 
σημαντική πρωτοβουλία της ελληνικής 
κυβέρνησης, τη θεσμοθέτηση των κλη-
ρικών της ομογένειας. Ένας θεσμός που 
έρχεται να στηρίξει τα πρεσβυγενή Πα-
τριαρχεία καθώς και τη Μονή Σινά», δή-
λωσε η Σοφία Ζαχαράκη, προσθέτοντας 
ότι ο λόγος της επίσκεψής της «έρχεται 
να συνοδεύσει και άλλες πρωτοβουλίες 
για την ενίσχυση των πρεσβυγενών Πα-
τριαρχείων, με προμετωπίδα όμως αυ-
τόν τον νέο νόμο που αναμένουμε μέσα 
στον επόμενο μήνα».

Αναφερόμενη στη διαδικασία, η 
υπουργός σημείωσε πως τα επόμενα βή-
ματα θα είναι η ανάρτηση του νομοσχε-
δίου για διαβούλευση και η ψήφισή του 
μέσα στον Ιούνιο.

«Ελπίζουμε στη στήριξη περισσότε-
ρων από δύο κομμάτων σε αυτή την πολύ 
σημαντική πρωτοβουλία», είπε, ενώ πα-
ράλληλα, τόνισε ότι θα υπάρξει ενημέ-
ρωση και των άλλων Πατριαρχείων στην 
Αλεξάνδρεια, την Αντιόχεια και τα Ιερο-
σόλυμα για αυτή τη νέα πρωτοβουλία.

Ο Παναγιώτατος ευχαρίστησε την κα. 
Υπουργό για το αμείωτο ενδιαφέρον της 
ελληνικής κυβερνήσεως και προσωπικώς 
της ιδίας για τα ζητήματα της αρμοδιότη-
τός της που απασχολούν την Μητέρα Εκ-

κλησία, αλλά και την Ομογένεια της Πόλε-
ως, της Ίμβρου και της Τενέδου.

Η Υπουργός επανέλαβε το σεβασμό 
της προς την οικουμενική διακονία και 
προσφορά της Πρωτοθρόνου Εκκλησίας 
της Ορθοδοξίας, τονίζοντας ότι η Ελληνι-
κή Πολιτεία διαχρονικά συμπαραστέκε-
ται στο πολυδιάστατο έργο του Οικουμε-
νικού Πατριαρχείου.

Ομογενειακά σχολεία και στήριξη 
εκπαιδευτικών στο εξωτερικό

Η υπουργός αναφέρθηκε επίσης σε μέτρα 
ενίσχυσης της ελληνόγλωσσης εκπαίδευ-
σης στην Κωνσταντινούπολη και το εξω-
τερικό, με αιχμή το επιμίσθιο των εκπαι-
δευτικών και τη βελτίωση της οργάνωσης.

«Θυμίζω ότι με πρωτοβουλία του 
Υπουργείου Παιδείας, Θρησκευμάτων 
και Αθλητισμού έχουμε πλέον και πέμπτο 
έτος ως προς το επιμίσθιο που λαμβάνουν 
οι εκπαιδευτικοί μας στο εξωτερικό», δή-
λωσε και πρόσθεσε: «Δεσμευτήκαμε και θα 
κάνουμε πράξη να ανακοινώνουμε πάντα 
νωρίτερα τις αποσπάσεις των εκπαιδευ-
τικών για το σχολικό έτος, όπως θα γίνει 
και φέτος για το σχολικό έτος 2026-2027». 
Η ίδια επιβεβαίωσε ότι το νέο μέτρο για 
το επιμίσθιο θα έχει και αναδρομική ισχύ.

Αναφερόμενη στο θέμα της έγκαιρης 
αποστολής των βιβλίων στα σχολεία του 
εξωτερικού, σημείωσε πως ούτως ή άλ-
λως έχει ληφθεί η πρωτοβουλία για έγκαι-
ρη αποστολή.

«Κάθε χρόνο το Υπουργείο στέλνει χι-
λιάδες αντίτυπα βιβλίων σε όλο τον κό-
σμο και πάντα προσπαθούμε αυτό να γί-
νεται έγκαιρα», σημείωσε.

Επισήμανε ακόμη τη σημασία του αν-
θρώπινου δυναμικού.

«Να θυμίσω ότι πάνω από 750 εκπαι-
δευτικοί αποσπώνται κάθε χρόνο από το 
Υπουργείο Παιδείας, Θρησκευμάτων και 
Αθλητισμού στα τμήματα ελληνικής γλώσ-
σας αλλά και στα σχολεία του εξωτερικού».

ΑΘΗΝΑ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

«Η Ελλάδα διατηρεί διαχρονικά τη 
θέση της ως ασφαλής και αξιό-

πιστη χώρα, κάτι που αποτυπώνεται και 
στην εμπιστοσύνη που δείχνουν 
κάθε χρόνο εκατομμύρια επι-
σκέπτες», δηλώνει η υπουρ-
γός Τουρισμού, Όλγα Κεφα-
λογιάννη, σε συνέντευξή 
της στο Αθηναϊκό - Μακεδο-
νικό Πρακτορείο Ειδήσεων.

Όπως επισημαίνει, «η ει-
κόνα αυτή χτίζεται με συνε-
χή επαγρύπνηση, σοβαρότη-
τα και συντονισμό» και «γι' αυτό 
και βρισκόμαστε σε διαρκή επαφή με 
τους συντελεστές της διεθνούς τουριστι-
κής αγοράς, προωθούμε συνεργασίες με 
αεροπορικές εταιρείες και tour operators, 
εργαζόμαστε συστηματικά για την ενί-
σχυση της διεθνούς θέσης της χώρας».

Σύμφωνα με την κυρία Κεφαλογιάν-
νη, η Ελλάδα έχει αποδείξει τα τελευταία 
χρόνια ότι διαθέτει ανθεκτικότητα και 
προσαρμοστικότητα απέναντι σε κάθε 
είδους κρίσεις. «Η τεχνογνωσία που έχει 
αποκτηθεί, μας επιτρέπει να αντιμετωπί-
ζουμε κάθε δύσκολη συγκυρία με μεγα-
λύτερη ετοιμότητα, γνώση και ωριμότη-
τα. Αυτός είναι και ο λόγος που η Ελλάδα 
παραμένει ένας ισχυρός και ασφαλής 
προορισμός ακόμη και σε περιόδους δι-
εθνούς αβεβαιότητας», τονίζει η υπουρ-
γός Τουρισμού.

Επίσης, η κυρία Κεφαλογιάννη σκι-
αγραφεί μια ιδιαίτερα θετική εικόνα για 
την πορεία του τουρισμού το 2026, υπο-
γραμμίζοντας τόσο την ισχυρή εκκίνη-
ση της χρονιάς όσο και τη στρατηγική 
κατεύθυνση για το μέλλον. Σύμφωνα με 
τα πρώτα στοιχεία, ο Ιανουάριος κατέ-
γραψε θεαματική αύξηση 58% στις ει-
σπράξεις και 33% στις αφίξεις. «Τον Φε-
βρουάριο, όπως και τον Μάρτιο, είδαμε 
νέα αύξηση της κίνησης από το εξωτερι-
κό στα αεροδρόμια της Αθήνας, της Θεσ-

σαλονίκης και άλλων προορισμών», ση-
μειώνει η υπουργός.

Ταυτόχρονα, τα μηνύματα από τις δι-
εθνείς αγορές είναι ενθαρρυντικά. «Είναι 
κάτι που εισπράξαμε και στη μεγάλη διε-

θνή τουριστική έκθεση του Βερο-
λίνου στις αρχές Μαρτίου, όταν 

ήδη είχε ξεσπάσει ο πόλεμος. 
Νέες αεροπορικές συνδέ-
σεις και αυξημένο ενδια-
φέρον για περισσότερους 
ελληνικούς προορισμούς, 
δείχνουν ότι η Ελλάδα δια-

τηρεί μία ισχυρή δυναμική», 
τονίζει η κυρία Κεφαλογιάννη.
Στο πλαίσιο αυτό, σύμφωνα 

με την υπουργό Τουρισμού, η στρα-
τηγική διεύρυνσης των αγορών-στόχων 
περιλαμβάνει τόσο τη διατήρηση των 
ισχυρών παραδοσιακών αγορών όσο και 
την ενίσχυση της παρουσίας σε νέες και 
αναδυόμενες. «Ιδιαίτερη έμφαση δίνουμε 
στις αγορές της Βόρειας Αμερικής (ΗΠΑ 
και Καναδά), αλλά και στην Ινδία, με την 
οποία η απευθείας αεροπορική σύνδε-
ση δημιουργεί νέα δεδομένα. Παράλλη-
λα, μας ενδιαφέρουν αγορές όπως η Νό-
τια Κορέα, η Ιαπωνία, η Αυστραλία και η 
Μέση Ανατολή», σημειώνει.

Την ίδια στιγμή, κεντρικός στόχος 
της στρατηγικής του υπουργείου είναι 
η ανάδειξη της Ελλάδας ως πολυδιάστα-
του προορισμού που προσφέρει αυθε-
ντικές και υψηλής ποιότητας εμπειρίες 
καθ' όλη τη διάρκεια του έτους. Η έμ-
φαση μετατοπίζεται πέρα από το παρα-
δοσιακό μοντέλο «ήλιος και θάλασσα», 
προς μια πιο ολοκληρωμένη τουριστική 
ταυτότητα που αξιοποιεί τον πολιτισμό, 
τη φύση, τη γαστρονομία και τις ειδικές 
μορφές τουρισμού. Σημαντικό εργαλείο 
σε αυτή την κατεύθυνση αποτελεί ο ψη-
φιακός μετασχηματισμός της τουριστι-
κής προβολής, με τον εκσυγχρονισμό 
της διαδικτυακής παρουσίας της χώρας 
και την ανάπτυξη στοχευμένων ψηφια-
κών εργαλείων.

Όλγα Κεφαλογιάννη: Η Ελλάδα 
παραμένει ασφαλής και αξιόπιστος 
προορισμός

Σοφία Ζαχαράκη: Στήριξη 
Πατριαρχείων και κληρικών 
Ομογένειας με ν/σ

Συνάντηση Ανδρουλάκη - Φαραντούρη: 
«Ενώνουμε δυνάμεις για την πολιτική αλλαγή»
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ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ - [Φώτο Αρχείου: GANP/ 
Δημήτρης Πανάγος] *

Σ την προεδρία της 77ης Συνόδου της 
Επιτροπής Διεθνούς Δικαίου (Interna-

tional Law Commission) του Οργανισμού 
Ηνωμένων Εθνών εξελέγη στις 27 Απριλί-
ου ο πρέσβυς επί τιμή της Κυπριακής Δη-
μοκρατίας, Ανδρέας Μαυρογιάννης.

Ο επιφανής Κύπριος νομικός και δι-
πλωμάτης αναλαμβάνει την θέση αυτή 
σε μια πολύ κρίσιμη καμπή για το διε-
θνές δίκαιο και τη διεθνή έννομη τάξη, 
την οποία υπηρέτησε από θέσεις ευθύ-
νης σε όλη την καριέρα του.

Πρόκειται για ένα όργανο υψίστου διε-
θνούς κύρους, με αρμοδιότητα την κωδικο-
ποίηση και την προοδευτική ανάπτυξη του 
Διεθνούς Δικαίου. Λειτουργεί από το 1949 και 
έχει επεξεργαστεί πλείστες όσες πολυμερείς 
Συμβάσεις του ΟΗΕ και άλλα νομικά κείμενα.

Η θητεία του καλύπτει ολόκληρη την 
σύνοδο και εκτείνεται μέχρι τον Απρί-
λιο του 2027.

«Τύχη αγαθή, δυο ημέρες πριν, ο κ. 
Μαυρογιάννης βρέθηκε στη Νομική Σχο-
λή του Αριστοτελείου Πανεπιστημίου, από 

την οποία αποφοίτησε πριν μεταβεί στη 
Γαλλία για μεταπτυχιακές και διδακτορι-
κές σπουδές», αναφέρει σε ανακοίνωσή 
της η Νομική Σχολή του ΑΠΘ.

Ο κ. Μαυρογιάννης συμμετείχε στις 25 
Απριλίου, στην αφιερωμένη στην Κυπρι-
ακή Προεδρία της Ε.Ε. ημερίδα που συν-
διοργάνωσαν η νεοσύστατη Έδρα Κυ-
πριακών Σπουδών της Νομικής Σχολής 
του ΑΠΘ και το Γενικό Προξενείο της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας στη Θεσσαλονίκη.

«Ο κ. Μαυρογιάννης βρέθηκε δίπλα-
δίπλα με τον παλιό του δάσκαλο στη Νο-
μική Σχολή του ΑΠΘ, καθηγητή Συμεών 
Συμεωνίδη, βοηθό του Δημητρίου Ευρυ-
γένη και του Φωκίωνα Φραντζεσκάκη, πριν 
μεταβεί στις Ηνωμένες Πολιτείες όπου και 
διέπρεψε ως διακεκριμένος Νομικός του 
Ιδιωτικού Διεθνούς Δικαίου», προσθέτει η 
ανακοίνωση και συνεχίζει: «Ιστορικό ντο-
κουμέντο αποτελεί το πάνελ τριών από 
τους πρωταγωνιστές της Κυπριακής έντα-
ξης στην Ε.Ε., όπου η κυρία Ανδρούλα Βα-
σιλείου και ο κύριος Χρήστος Στυλιανίδης, 
πρώην Επίτροποι της Κυπριακής Δημοκρα-
τίας, μαζί με τον Ανδρέα Μαυρογιάννη, θυ-
μήθηκαν και θύμισαν όλες τις μεγάλες και 

κρίσιμες στιγμές της δύσκολης πορείας της 
Κυπριακής Δημοκρατίας προς την Ευρώ-
πη την δεκαετία του ’90, χωρίς να ξεχνάνε 
κανέναν μεγάλο Έλληνα, Κύπριο και αλλο-
δαπό πολιτικό, που συνέβαλε στην επιτυ-
χή ένταξη της Κύπρου στην Ε.Ε. το 2004».

Η Νομική Σχολή πρόκειται να αναγο-
ρεύσει τον κ. Ανδρέα Μαυρογιάννη σε 
επίτιμο διδάκτορά της.

«Είμαστε βαθύτατα υπερήφανοι ως 
Νομική Σχολή που ένας απόφοιτός μας 

αναλαμβάνει την εξόχως διακεκριμένη 
αυτή θέση στην Επιτροπή Διεθνούς Δι-
καίου των Η.Ε.», αναφέρει σε δήλωσή 
του ο Κοσμήτορας της Νομικής Σχολής 
του ΑΠΘ, Καθηγητής Παναγιώτης Γκλα-
βίνης και συνέχισε: «Μας ζήτησε να τον 
ξεναγήσουμε στους χώρους της Σχολής 
όπου πέρασε τα φοιτητικά του χρόνια και 
μας εκμυστηρεύτηκε την αγωνία του για 
την μεγαλύτερη ημέρα της καριέρας του 
που θα ήταν η χθεσινή εκλογή του στη 
θέση του Προέδρου της 77ης Συνόδου 
της Επιτροπής Διεθνούς Δικαίου των Η.Ε.»

«Η συγκίνησή μας ήταν μεγάλη όταν 
μας τηλεφώνησε χθες βράδυ για να μας 
ανακοινώσει την μεγάλη επιτυχία του, που 
αντανακλά στο δίκαιο του αγώνα ολόκλη-
ρου του Κυπριακού Λαού και του Ελλη-
νισμού. Θα χαρούμε πολύ να τον έχουμε 
σύντομα κοντά μας στην τελετή της ανα-
γόρευσής του σε επίτιμο διδάκτορα της 
Σχολής μας, κατά την οποία θα τον τιμή-
σουμε όπως του αρμόζει, τιμώντας στο 
πρόσωπό του δυο πράγματα που ταυτί-
ζονται: το αμφισβητούμενο Διεθνές Δί-
καιο και το δίκιο του Κυπριακού Ελληνι-
σμού», κατέληξε ο καθηγητής Γκλαβίνης.

ΛΟΝΔΙΝΟ – του Ι. Καριπίδη / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Τ η διαχρονική συμβολή της κυπριακής δια-
σποράς στο Ηνωμένο Βασίλειο και τον ρόλο 

της ως γέφυρα συνεργασίας μεταξύ Λονδίνου 
και Λευκωσίας, ανέδειξε εκδήλωση που πραγ-
ματοποιήθηκε στη Βρετανική Βουλή, με πρωτο-
βουλία του Επιχειρηματικού Συμβουλίου Ηνω-
μένου Βασιλείου-Κύπρου (UK-Cyprus Enterprise 
Council)-(UKCEC).

 Κεντρικός ομιλητής της βραδιάς ήταν ο 
πρόεδρος του Συμβουλίου, Πήτερ Δρουσιώ-
της, ο οποίος, μεταξύ άλλων, αναφέρθηκε στην 
ιστορική πορεία, τη δυναμική παρουσία και τις 
προοπτικές της κυπριακής κοινότητας στο Ηνω-
μένο Βασίλειο. «Δεν βρεθήκαμε εδώ απλώς για 
να τιμήσουμε μια περίσταση, αλλά για να ανα-
γνωρίσουμε την ιστορική διαδρομή, την επιχει-
ρηματικότητα και την προσφορά» των Κυπρί-
ων της Βρετανίας.

 Ο κ. Δρουσιώτης έκανε ιδιαίτερη μνεία στις 
αξίες που χαρακτηρίζουν τη κυπριακή διασπο-
ρά όπως «η σκληρή δουλειά, η ανθεκτικότητα, 
η επιχειρηματικότητα και το αίσθημα συνερ-
γασίας». Παράλληλα, υπογράμμισε πως αυ-
τές οι αξίες δεν αποτελούν θεωρητικές έννοι-
ες, αλλά μια «βιωμένη πραγματικότητα». Είναι 
ορατές σε επιχειρήσεις που αναπτύχθηκαν, σε 
επαγγελματικούς κλάδους στους οποίους πρω-
ταγωνίστησαν Κύπριοι και στις ευκαιρίες που 
δημιουργήθηκαν, όχι μόνο για τους Κύπριους, 
αλλά για όλους τους κατοίκους αυτής τη χώρας, 
όπως χαρακτηριστικά υπογράμμισε. Τόνισε δε, 
πως η ενεργή παρουσία των Κυπρίων ενισχύει 
την βρετανική κοινωνία, στηρίζοντας τους θε-
σμούς και συμβάλλοντας στην οικονομική ευ-
ημερία της χώρας.

 Ο πρόεδρος του UKCEC ανέδειξε επίσης τη 
διεθνή διάσταση της κυπριακής ομογένειας, ση-
μειώνοντας ότι η επιρροή της απλώνεται «από 
το Λονδίνο έως τη Λεμεσό, την Ευρώπη, τις Ηνω-
μένες Πολιτείες και ακόμη παρά πέρα».

 Αναφερόμενος στον ρόλο του Επιχειρημα-
τικού Συμβουλίου Ηνωμένου Βασιλείου-Κύπρου, 
ο κ. Δρουσιώτης το χαρακτήρισε «γέφυρα με-
ταξύ των δύο χωρών» και «πλατφόρμα συνερ-
γασίας και καινοτομίας», σημειώνοντας ότι η 
φιλοσοφία του βασίζεται στην αρχή πως «όταν 

εργαζόμαστε μαζί, πετυχαίνουμε περισσότερα».
 Τόνισε πως η επιτυχία της κοινότητας δεν 

μετριέται μόνο από τα επιτεύγματά της, αλλά 
και από τη συνεισφορά της προς την κοινωνία, 
την εκπαίδευση και το μέλλον της χώρας και γί  
αυτό, όπως είπε, «η αποψινή βραδιά αφορά τη 
σύνδεση ανάμεσα σε έθνη, γενιές και ανθρώ-
πους που μοιράζονται όχι μόνο κοινή καταγω-
γή αλλά και δέσμευση για την πρόοδο».

 Κλείνοντας, έστειλε μήνυμα προς τις νεότε-
ρες γενιές, τονίζοντας την ανάγκη να συνεχιστεί 
η πορεία αυτή με υπευθυνότητα: «Ας διασφαλί-
σουμε ότι όσοι μας ακολουθήσουν θα κληρονο-
μήσουν όχι μόνο ευκαιρίες, αλλά και ευθύνη».

 Στην εκδήλωση παρευρέθηκαν, μεταξύ άλ-
λων, ο ύπατος αρμοστής της Κυπριακής Δημο-
κρατίας στο Ηνωμένο Βασίλειο Δρ. Κυριακός 
Κούρος, Βρετανοί βουλευτές, εκπρόσωποι της 
επιχειρηματικής κοινότητας, καθώς και προ-
σωπικότητες από τον ακαδημαϊκό και επαγ-
γελματικό χώρο.

 Οι παρεμβάσεις που ακολούθησαν ανέδει-
ξαν και αυτές με τη σειρά τους τον ρόλο της κυ-
πριακής διασποράς στην οικονομική ανάπτυξη 
της Βρετανίας, την καινοτομία και τη διατήρη-
ση ισχυρών δεσμών μεταξύ των δύο χωρών, 
ενώ ιδιαίτερη αναφορά έγινε και στη συμβο-
λή της νέας γενιάς.

 Ο ρόλος του Επιχειρηματικού Συμβουλίου 
Ηνωμένου Βασιλείου - Κύπρου

 Το Επιχειρηματικό Συμβούλιο Ηνωμένου Βα-
σιλείου - Κύπρου (UK-Cyprus Enterprise Coun-
cil) - (UKCEC) είναι μη κερδοσκοπικός οργανι-
σμός που έχει ιδρυθεί από Κύπριους ομογενείς 
που δραστηριοποιούνται στην Βρετανία. Στό-
χος του είναι η στενότερη επιχειρηματική συ-
νεργασία μεταξύ των δύο χωρών και η καλλι-
έργεια ενός δυναμικού δικτύου ταλαντούχων 
μελών της κυπριακής διασποράς στο Ηνωμένο 
Βασίλειο. Επαγγελματίες, επιχειρηματίες, επι-
στήμονες, καλλιτέχνες και ακαδημαϊκοί από 
τις νεότερες γενιές, βρίσκονται στο επίκεντρο 
των δράσεων του Συμβουλίου, με σκοπό την 
ενίσχυση της φωνής και της επιρροής της κοι-
νότητας στο κοινωνικό και οικονομικό γίγνε-
σθαι της βρετανικής κοινωνίας.

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ –ΟΗΕ- της Γεωργίας 
Γαραντζιώτη / ΑΠΕ-ΜΠΕ [Φώτο: 
GANP/ Δημήτρης Πανάγος]

Ο ι άτυποι διαδραστικοί διάλογοι 
με τους δύο υποψηφίους για 

τη θέση του Προέδρου της 81ης Συ-
νόδου της Γενικής Συνέλευσης των 
Ηνωμένων Εθνών θα πραγματο-
ποιηθούν στις 13 Μαΐου 2026 στην 
έδρα του ΟΗΕ στη Νέα Υόρκη, στο 
πλαίσιο της διαδικασίας που έχει θε-
σπιστεί με αποφάσεις της Γενικής 
Συνέλευσης για ενίσχυση της δια-
φάνειας και της συμμετοχικότητας 
στην εκλογική διαδικασία. Σύμφω-
να με επιστολή που κυκλοφόρη-
σε η Πρόεδρος της 80ής Συνόδου 
της Γενικής Συνέλευσης, Αναλένα 
Μπέρμποκ, οι διάλογοι θα διεξα-
χθούν στην αίθουσα του Οικονο-
μικού και Κοινωνικού Συμβουλί-
ου, με πρώτο ομιλητή στις 10:00 
π.μ. τον υποψήφιο της Κυπριακής 
Δημοκρατίας, Ανδρέα Σ. Κακού-
ρη, και δεύτερο στις 3:00 μ.μ. τον 
υποψήφιο του Μπανγκλαντές, Χα-
λίλ ουρ Ραχμάν.

Όπως αναφέρεται οι εκλογές 
για την ανάδειξη του προέδρου 
της 81η Συνόδου θα πραγματο-
ποιηθούν την Τρίτη 2 Ιουνίου 2026 
στις 10 π.μ. στην Αίθουσα της Γενι-
κής Συνέλευσης».

Η διαδικασία βασίζεται στην 
Απόφαση 71/323 της Γενικής Συ-
νέλευσης, η οποία εισήγαγε τους 
άτυπους διαδραστικούς διαλόγους 
με τους υποψηφίους ώστε να πα-
ρουσιάζουν απευθείας στα κράτη 
μέλη τις δηλώσεις οράματός τους, 
συμβάλλοντας, όπως σημειώνεται, 
«στη διαφάνεια και στη συμμετοχι-
κότητα της διαδικασίας».

Με βάση τη μεταγενέστερη 
Απόφαση 73/341, οι διάλογοι ορ-
γανώνονται ως συνεδρίες ερωτή-
σεων και απαντήσεων με «στοχευ-
μένες και ουσιαστικές ερωτήσεις 
που λειτουργούν ως συνέχεια των 
δηλώσεων οράματος των υποψη-
φίων», δίνοντας ιδιαίτερη έμφαση 
στις προτεραιότητες και στα σχέδια 
κάθε υποψηφίου για τη θητεία του.

Κάθε διάλογος θα διαρκεί έως 
τρεις ώρες και θα αρχίζει με παρου-
σίαση έως δέκα λεπτών της δήλωσης 
οράματος του υποψηφίου, ακολου-
θούμενη από διαδραστική ανταλλα-
γή απόψεων με τα κράτη μέλη. Σύμ-
φωνα με το συμφωνημένο πλαίσιο, 
οι παρεμβάσεις μεμονωμένων αντι-
προσωπειών θα περιορίζονται στα 
δύο λεπτά και των ομάδων κρατών 
στα τρία λεπτά, με τα χρονικά όρια 
να εφαρμόζονται μέσω αυτόματης 
διακοπής μικροφώνου.

Οι υποψήφιοι αναμένεται να απα-
ντούν αμέσως μετά από κάθε παρέμ-
βαση και ενθαρρύνονται να περιο-
ρίζουν τις απαντήσεις τους στα δύο 
λεπτά για μεμονωμένες ερωτήσεις 
και στα τρία λεπτά για ομαδικές πα-
ρεμβάσεις. Το πλαίσιο προβλέπει επί-
σης δυνατότητα ερωτήσεων από άλ-
λους ενδιαφερόμενους φορείς, ενώ 
οι διάλογοι θα μεταδοθούν διαδικτυ-
ακά, «σύμφωνα με τον συνολικό στό-
χο ενίσχυσης της διαφάνειας και της 
συμμετοχικότητας της διαδικασίας».

H συμβολή των Κυπρίων της διασποράς 
σε εκδήλωση στο Βρετανικό Κοινοβούλιο

Ο Ανδρέας Μαυρογιάννης, νέος Πρόεδρος της Επιτροπής Διεθνούς Δικαίου του ΟΗΕ

* Στιγμιότυπο από την εθιμοτυπική επίσκεψη στον 
Αρχιεπίσκοπο κατά την επάνοδό του στη Νέα Υόρκη 
το 2019 ως Πρέσβυς Πρέσβυς-Μόνιμος Αντιπρόσω-
πος της Κύπρου στον ΟΗΕ.

Στις 13 Μαΐου 
οι άτυποι 
διάλογοι στον 
ΟΗΕ για την 
Προεδρία 
της 81ης Γ.Σ.
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – GNUSA – της 
Ρεβέκκας Παπαδοπούλου

Σ τα γαλανόλευκα έβαψε ξανά 
την 5η Λεωφόρο του Μαν-

χάτταν ο Ελληνισμός της Νέας 
Υόρκης, του Κοννέκτικατ και της 
Νέας Ιερσέης την Κυριακή 26 
Απριλίου με μια μεγαλειώδη και 
με παλμό παρέλαση, που τίμησε 
μαζί την 205η επέτειο της Ελλη-
νικής Παλιγγενεσίας και την 250η 
επέτειο της Διακήρυξης της Αμε-
ρικανικής Ανεξαρτησίας και πα-
ράλληλα, την 200η επέτειο από 
την Εξοδο του Μεσολογγίου και 
τα 250 χρόνια από την γέννηση 
του Ιωάννη Καποδίστρια.

Κάτω από έναν καταγάλανο 
ουρανό που διέψευσε παταγω-
δώς τις προβλέψεις των μετεω-
ρολόγων για τον καιρό της Κυ-
ριακής, χιλιάδες άτομα, όλων 
των ηλικιών, συμμετείχαν ή πα-
ρακολούθησαν από την κεντρι-
κή εξέδρα ή τα πεζοδρόμια της 
5ης Λεωφόρου την κορύφωση 
των εορταστικών εκδηλώσεων 
για την εθνική επέτειο.

Της οργανωτικής Επιτροπής 
Παρελάσεως ηγήθηκε φέτος ο Ηλί-
ας (Λου) Κάτσος που με το πάθος 
του για την Ελλάδα αλλά και την 
Αμερική, και τις εκπληκτικές ιστο-
ρικές γνώσεις του κατάφερε να 
συνδυάσει τις τέσσερις επετείους 
με μια μεγάλη σειρά εκδηλώσεων 
διαφωτιστικού χαρακτήρα που κο-
ρυφώθηκαν με την Παρέλαση στην 
5η Λεωφόρο. Στο πλευρό του μια 
πολυμελής Επιτροπή με ηγετικές 
παρουσίες τους προέδρους των 
δύο πλευρών της «διηρημένης» 
ακόμα Ομοσπονδίας Ελληνικών 
Σωματείων Μείζονος Νέας Υόρ-
κης, Δημήτρη Σιώκη και Νομική 
Καστανά, ενώ σημαντική -ιδιαίτε-
ρα κατά την παρέλαση- ήταν η συμ-
βολή της επιτροπής Traffic Control 
με επικεφαλής την Ελισάβετ Τζου-
μάκα, την Ειρήνη Σταθάτου και τον 
Αναστάσιο Καραγκούνη.

Όπως κάθε χρόνο, την παρέ-
λαση άνοιξε άγημα Ευζώνων της 
Ελληνικής Προεδρικής Φρουράς 
που δημιούργησε αίσθημα περη-
φάνειας και καταχειροκροτήθη-
κε από τον κόσμο, όπως και οι 
μαθητές του Ελληνικού Κολλεγί-
ου Θεσσαλονίκης με τις Γαλανό-
λευκες σημαίες τους, αλλά και οι 
αριστούχοι μαθητές των ελληνο-
αμερικανικών σχολείων που για 
ακόμη μια χρονιά κλήθηκαν να 
σηκώσουν το βάρος της γιγα-
ντιαίας σημαία της Ακρόπολης 
που η Προεδρική Φρουρά έχει 
δωρίσει στην Ομοσπονδία Ελ-
ληνικών Σωματείων.

Στην παρέλαση συμμετείχαν 
εκατοντάδες φορείς της ελληνοα-
μερικανικής κοινότητας (σχολεία, 
ομοσπονδίες, κοινότητες, σύλλο-
γοι, φοιτητικές οργανώσεις, ιδρύ-
ματα και επιχειρήσεις) με ευρη-
ματικά άρματα και φιλαρμονικές.

Ιδιαίτερο παλμό και ζωντάνια 
έδωσαν χιλιάδες παιδιά, έφηβοι και 
νέοι που με συνθήματα και ιαχές 

"Ζήτω η Ελλάδα!" και"Ζήτω η Κύ-
προς!" εκδήλωσαν την αγάπη τους 
για όλα εκείνα τα στοιχεία και τις 
αξίες που υποδηλώνουν την ταυ-
τότητα και την κληρονομιά τους.

Εντυπωσίασαν τα δεκάδες 
παιδιά, μαθητές ελληνοαμερικα-

νικών σχολείων ή και μικρότερα, 
που με καμάρι επεδείκνυαν τις 
παραδοσιακές τους στολές και 
την Γαλανόλευκη στα χέρια, κα-
ταδεικνύοντας πανηγυρικά ότι 
η σύνδεση των αποδήμων της 
Αμερικής με την μητέρα -πατρίδα 
παραμένει ζωντανή και, κυρίως, 
ιδιαίτερα ισχυρή, τόσο στις πα-
λαιές, όσο και τις νεότερες γενιές.

Η παρέλαση της Νέας Υόρ-
κης είναι η μεγαλύτερη εκτός 
Ελλάδος παρέλαση και αποτε-
λεί ιστορικό θεσμό που ξεκίνη-
σε τον Απρίλιο του 1893, όταν 
πραγματοποιήθηκε η πρώτη πα-
ρέλαση και κυμάτισε για πρώτη 
φορά η Ελληνική Σημαία στο Δη-
μαρχείο της πόλης.

Τελετάρχες ήταν φέτος ο 
εφοπλιστής Νικόλαος Τσάκος, 
ο επιχειρηματίας Τζον Κατσιμα-
τίδης, και οι οργανισμοί Capital 
Link των Νικολάου και Ολγας 
Μπορνόζη και The Hellenic Initia-
tive με τον πρόεδρο Γιώργο Στα-
μά και τον εκτελεστικό διευθυ-
ντή Μάικ Μάνατο στο τιμόνι. Ως 
επίτιμοι Τελετάρχες παρέλασαν 
ο Μητροπολίτης Καλαβρύτων 
και Αιγιαλείας, Ιερώνυμος, και 
ο Πολιτικός Διοικητής του Αγί-
ου Όρους, Αλκιβιάδης Στεφανής.

Την Ελλάδα εκπροσώπησε 
ο Πρέσβης της Ελλάδος στην 
Ουάσιγκτον, Αντώνης Αλεξαν-
δρίδης, την Κύπρο η αναπλη-
ρώτρια επικεφαλής της Διπλω-
ματικής Αποστολής στις ΗΠΑ, 
Μυριάνθη Σπάθη, ενώ παρών 
ήταν και ο Πρόεδρος της Βου-
λής των Ελλήνων, Νικήτας Κα-
κλαμάνης, ο οποίος και εκφώ-
νησε τον πανηγυρικό κατά τη 
Δοξολογία που προηγήθηκε της 
παρέλασης, στον Αρχιεπισκοπι-
κό Καθεδρικό Ναό της Αγίας Τρι-
άδας στο Μανχάτταν.

Με τους ομογενείς παρέ-
λασαν επίσης οι περιφερειάρ-
χες Δυτικής Ελλάδας, Νεκτάρι-
ος Φαρμάκης, και Ιονίων Νήσων, 

Ιωάννης Τρεπεκλής, οι δήμαρχοι 
της Ιεράς Πόλεως Μεσολογγίου, 
Σπυρίδων Διαμαντόπουλος και 
Λήμνου, Ελεωνόρα Γεωργά, κα-
θώς και οι βουλευτές Θανάσης 
Παπαθανάσης (ΝΔ) και Γιώργος 
Γαβρήλος (ΣΥΡΙΖΑ ΠΣ), η Μ.Α. της 
Ελλάδας στα Η.Ε., Άγη Μπαλτά, 
οι Γενικοί Πρόξενοι της Ελλάδας 
και της Κύπρου στη Νέα Υόρκη, 
Ιφιγένεια Καναρά, και Κυριάκος 
Πογιατζής, αντίστοιχα.

Παρέλασαν επίσης η ομο-
σπονδιακή βουλευτής Νικόλ 
Μαλλιωτάκη, ο αναπληρωτής 
επικεφαλής της Πολιτειακής Γε-
ρουσίας της Νέας Υόρκης, Μιχά-
λης Γιάνναρης και ο πολιτειακός 
βουλευτής, Μιχάλης Ταννούσης.

Παράλληλα, ξεχωριστό χρώ-
μα έδωσαν οι παιάνες της ιστορι-
κής Ορχήστρας «Σπύρος Σαμάρας» 
της Κορακιάνας από την Κέρκυρα, 
όπως επίσης οι Αη Συμιώτες, το χο-
ρευτικό τμήμα της Περιφέρειας Δυ-
τικής Ελλάδος, με παραδοσιακές 
αναφορές στο Μεσολόγγι, αλλά 
και τα μέλη του εμβληματικού Ομί-
λου ΦΙΛΠΑ Τσιπλακούλη Λάρισας.

Σύμφωνα με τα στοιχεία των 
διοργανωτών, στην παρέλαση 
συμμετείχαν 116 σωματεία με 
47 άρματα, τους οποίους παρου-
σίαζαν οι εκφωνητές της παρέ-
λασης, στα αγγλικά ο Μιχάλης 
Στρατής, συνεργάτης του COS-
MOS FM, και για πρώτη φορά η 

Μαριάνα Αποστολάτου του FOX 
News, και στα ελληνικά οι δημο-
σιογράφοι Δημήτρης Φίλιος, επί-
σης του COSMOS FM και υπεύ-
θυνος Δημοσίων Σχέσεων της 
Παρέλασης και Δημήτρης Φι-
λιππίδης του HELLAS FM.

Ιδιαίτερα και σε μεγαλύτερο 
βαθμό η βροντερή και παθιασμέ-
νη για την πατρίδα Ελλάδα φωνή 
του Δημήτρη Φιλιππίδη, με τον Δη-
μήτρη Φίλιο και τον Μιχάλη Στρα-
τή να ακολουθούν, συνέβαλε στην 
πιο έντονη προβολή των εθνικών 
μας θεμάτων, μέσα από τα συν-
θήματα που οι κατα τόπους Ομο-
σπονδίες και τα σωματεία προέβα-
λαν και με τα άρματά τους.

Για 52η χρονιά η Κυπριακή 
Ομοσπονδία και τα τμήματά της 
ζήτησαν την αποχώρηση των 
στρατευμάτων κατοχής από την 
μαρτυρική Μεγαλόνησο, τα ποντι-
ακά σωματεία της της Νέας Υόρκης 
και του Κοννεκτικατ την αναγνώ-
ριση της Γενοκτονίας των Ελλήνων 
του Πόντου και της Μικράς Ασίας, 
οι Χειμαρριώτες με το λάβαρό τους 
και οι Ηπειρώτες της Νέας Υόρκης 
την προάσπιση των δικαιωμάτων 
της ελληνικής μειονότητας στη 
Βόρεια Ηπειρο, οι Μακεδόνες δι-
ατράνωσαν ότι η «Μακεδονία εί-
ναι μία και Ελληνική».

Πρώτο ανάμεσα στα λάβα-
ρα των Συλλόγων παρέλασε το 
ιστορικό "Λάβαρο του 1821" της 

Καλαβρυτινής Αδελφότητας, ενώ 
δεν πέρασε απαρατήρητη και η 
παρουσία της φοιτητιώσας νεο-
λαίας, μέσα από τα "Greek Clubs" 
πανεπιστημίων και λυκείων της 
Νέας Υόρκης.

Δυναμική ήταν και η συμ-
μετοχή των ομογενών της Νέας 
Ιερσέης που με επικεφαλής τον 
πρόεδρο της τοπικής Ομοσπον-
δίας, δρα Πάνο Σταυριανίδη πα-
ρέλασαν με δεκατρείς ενορίες.

Για μια ακόμη χρονιά έδωσε 
το "παρών" ως Γεώργιος Καραϊ-
σκάκης πάνω στο άλογό του ο 
Γιάννης Νικολόπουλος, ιδιοκτή-
της του Bay Ridge Bakery στο 
Μπρούκλυν, ενώ εντυπωσιακά 
ήταν και τα άρματα των οργα-
νισμών Like A Daisy Foundation 
και Joanna Sophia Foundation, 
αλλά και οι επιδείξεις των μαθη-
τών της Σχολής Λουπάκη.

Ξεχώρισε επίσης η συμμετο-
χή των ένστολων ομογενών της 
Αστυνομίας της Νέας Υόρκης, της 
Πυροσβεστικής, του Σωφρονι-
στικού συστήματος και της υπη-
ρεσίας Τελωνείων και Προστασί-
ας των Συνόρων.

Στο τέλος του πρώτου Battal-
ion ξεχώρισε η συμμετοχή των 
Αϊτινών της Νέας Υόρκης -να θυ-
μίσουμε ότι η Αϊτή ήταν η πρώτη 
χώρα στον κόσμο που αναγνώ-
ρισε την Ελληνική Επανάστα-
ση και την Ελλάδα ως ανεξάρ-
τητο κράτος.

Μπροστά τους, για άλλη μια 
χρονιά, παρέλασαν οι μαθητές 
του Σχολείου «Σωκράτης – Δη-
μοσθένης» από το Μόντρεαλ του 
Καναδά, ενώ κάπου στο δεύτερο 
Battalion παρούσα ήταν η Ελλη-
νική Συναγωγή «Kehila Kedosha 
Janina», καθώς και ο οργανισμός 

“Lord Byron Society”.
Τελευταίο τμήμα, όπως κάθε 

χρόνο, οι Levendes Motorcycle 
Club έδωσαν το δικό τους στίγ-
μα στον εορτασμό της εθνικής 
επετείου.

Γαλανόλευκη «βάφτηκε» η 5η Λεωφόρος
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ΑΘΗΝΑ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ] [Φώτο: VisitGreece.Gr]

Μ ε ένα άρθρο-αφιέρωμα η έγκυρη 
βρετανική εφημερίδα Observer, 

στην κυριακάτικη έκδοσή της, παρουσι-
άζει την Κίμωλο ως ένα από τα πιο ήσυ-
χα και αυθεντικά νησιά των Κυκλάδων, 
με έντονο τοπικό χαρακτήρα. Την ξεχω-
ρίζει για τον αργό ρυθμό ζωής: ψαράδες, 
οικογενειακές δραστηριότητες και καθη-
μερινές συνήθειες που παραμένουν σχε-
δόν αναλλοίωτες.

Στα κύρια σημεία του αφιερώματος 
που συνοδεύεται και από πλούσιο φω-
τογραφικό υλικό, αναφέρονται, μεταξύ 
άλλων, τα εξής :
•	 Το νησί έχει μακρά ιστορία (από τη 

Νεολιθική εποχή) και πήρε το όνομά 
του από την κιμωλία, λόγω των λευ-
κών πετρωμάτων του.

•	 Η σχετική δυσκολία στην πρόσβα-
ση του συμβάλλει στο να παραμένει 
«κρυμμένο διαμάντι».

•	 Ένα από τα πιο ιδιαίτερα στοιχεία 
είναι το υπαίθριο φεστιβάλ κινημα-
τογράφου Kalisperitis, που διοργα-
νώνεται εθελοντικά σε φυσικά το-
πία και δεν στοχεύει στον μαζικό 
τουρισμό.

•	 Το νησί διατηρεί ισχυρή κοινοτική 
κουλτούρα, με δράσεις εθελοντι-
σμού και συλλογικής φροντίδας του 
περιβάλλοντος.

•	 Τα τελευταία χρόνια εμφανίζονται 
ήπιες μορφές τουριστικής ανάπτυξης 
(μικρά boutique καταλύματα, ανακαι-
νισμένα παραδοσιακά σπίτια), με σε-

βασμό στην τοπική αρχιτεκτονική.
•	 Η εμπειρία του επισκέπτη επικεντρώ-

νεται σε απλές απολαύσεις: κολύμπι, 
φαγητό, χαλάρωση και επαφή με τη 
φύση.

•	 Το βασικό μήνυμα είναι ότι, παρότι η 
πρόσβαση βελτιώνεται, οι κάτοικοι 
θέλουν να διατηρήσουν τον ήρεμο 
χαρακτήρα του νησιού και να απο-
φύγουν τον μαζικό τουρισμό.
Ο δήμαρχος της Κιμώλου Κωνσταντί-

νος Βεντούρης στον προσωπικό του λο-
γαριασμό στα κοινωνικά μέσα έγραψε: 
«Με ιδιαίτερη χαρά είδαμε την Κίμωλο 
να φιλοξενείται σε μία από τις μεγαλύτε-
ρες κυριακάτικες εφημερίδες του Ηνω-

μένου Βασιλείου. Το δημοσίευμα αναδει-
κνύει αυτό που όλοι εμείς γνωρίζουμε 
καλά: την αυθεντικότητα, την ηρεμία και 
τη μοναδική ομορφιά του τόπου μας. Η 
Κίμωλος παραμένει ένας προορισμός 
που τιμά την παράδοση, τη φιλοξενία 
και τον ανθρώπινο ρυθμό ζωής. Από τα 
κρυστάλλινα νερά και τα ιδιαίτερα το-
πία, μέχρι τις πολιτιστικές δράσεις και 
την ισχυρή τοπική κοινότητα, το νησί 
μας συνεχίζει να εμπνέει όσους το επι-
σκέπτονται. Εργαζόμαστε με στόχο τη 
βιώσιμη ανάπτυξη και την προσεκτική 
ανάδειξη της Κιμώλου, ώστε να διατη-
ρήσει τον χαρακτήρα της και να συνεχί-
σει να προσφέρει αυθεντικές εμπειρίες. 
Ευχαριστούμε όλους όσοι συμβάλλουν 
καθημερινά στο να παραμένει η Κίμω-
λος ένας μικρός, ξεχωριστός προορι-
σμός στο Αιγαίο».

Κίμωλος: Ένα από τα πιο ήσυχα και αυθεντικά νησιά των Κυκλάδων

ΑΘΗΝΑ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Τ ην θέση τους στον διεθνή τουρι-
στικό «χάρτη», επιβεβαιώνουν οι 

Λειψοί κατακτώντας μία ακόμη σημα-
ντική διάκριση, αυτή τη φορά μέσα 
από το νέο κατάλογο του δημοφι-
λούς ιταλικού ταξιδιωτικού blog Gi-
rovagate.com που διαβάζουν εκατο-
ντάδες χιλιάδες ταξιδιώτες με ειδικά 
και ποιοτικά ενδιαφέροντα.

Στη συγκεκριμένη λίστα, που επι-
μελήθηκε ο συνιδρυτής της Εθνικής 
Ένωσης Ιταλών Travel Bloggers και η 
οποία περιλαμβάνει προτάσεις εναλ-
λακτικών προορισμών της Ευρώπης 
για ταξίδια καθ' όλη τη διάρκεια του 
έτους, οι Λειψοί αναδεικνύονται σε 
κορυφαία επιλογή, ως ένας αυθεντι-
κός, ανεπιτήδευτος και υψηλής ποι-
ότητας προορισμός. Σύμφωνα με το 
Girovagate.com, οι Λειψοί αποτε-
λούν την επιτομή της «αυθεντικής 
Ελλάδας», ενώ ιδιαίτερη αναφορά 
γίνεται στο φυσικό κάλλος του νη-
σιού της Καλυψούς, στις μοναδικές 
παραλίες, την τοπική γαστρονομία 
και τις εμπειρίες που προσφέρουν 
οι θαλάσσιες δραστηριότητες και οι 
εκδρομές, στοιχεία που «αφήνουν 
άφωνο τον επισκέπτη». Η διάκριση 
αυτή αποκτά ακόμη μεγαλύτερη ση-
μασία καθώς προέρχεται από μία δι-
εθνώς αναγνωρισμένη πλατφόρμα, 
η οποία διαμορφώνει τάσεις στο ευ-
ρωπαϊκό ταξιδιωτικό κοινό και ειδι-
κά στην Ιταλική αγορά.

Η ίδια λίστα περιλαμβάνει, μετα-
ξύ άλλων, προορισμούς όπως η Λα-
πωνία, η Σεβίλλη, η Πάρμα, η Νότια 
Ολλανδία, οι 'Αλπεις, η Τοσκάνη, η 
Τρανσυλβανία και η Ανκόνα, γεγονός 
που αναδεικνύει ακόμη περισσότερο 
τη σημασία της πρωτιάς των Λειψών 
ανάμεσα σε καθιερωμένους διεθνείς 
προορισμούς. Η νέα προβολή εντάσ-
σεται στην στρατηγική του Δήμου για 
ενίσχυση της εξωστρέφειας με όρους 
βιωσιμότητας. Παράλληλα με τη δι-
εθνή αυτή διάκριση, οι Λειψοί κατα-
γράφουν μία ακόμη εξαιρετικά ση-

μαντική πρωτιά σε εθνικό επίπεδο, 
καθώς αναδείχθηκαν ως ο πρώτος 
Δήμος της Ελλάδας με τις περισσότε-
ρες «απάτητες παραλίες». Η διάκριση 
αυτή προκύπτει από την εφαρμογή 
της πρόσφατης Κοινής Υπουργικής 
Απόφασης που υπέγραψαν οι υπουρ-
γοί Οικονομικών Κυριάκος Πιερρακά-
κης και Περιβάλλοντος και Ενέργειας 
Σταύρος Παπασταύρου για τις «απά-
τητες παραλίες», στις οποίες απα-
γορεύονται ομπρέλες, ξαπλώστρες, 
αναψυκτήρια και γενικά κάθε είδους 
οικονομική δραστηριότητα. Στο πλαί-
σιο αυτό, οι Λειψοί διαθέτουν συνο-
λικά 23 απάτητες παραλίες, αριθμός 
που τους κατατάσσει στην κορυφή 
μεταξύ όλων των Δήμων της χώρας. 
Η απόφαση αυτή συνάδει με την πο-
λυετή οργανωμένη προσπάθεια του 
Δήμου να προστατεύσει την ακτο-
γραμμή διατηρώντας αναλλοίωτες 
παραλίες από φαινόμενα υπερεκμε-
τάλλευσης και μαζικότητας.

Ο Δήμαρχος Λειψών Φώτης Μάγ-
γος δήλωσε σχετικά, πως, «η νέα διε-
θνής διάκριση από το Girovagate.com 
αποτελεί μία ακόμη επιβεβαίωση ότι 
οι Λειψοί βρίσκονται στην κορυφή 
των επιλογών για όσους αναζητούν 
την αυθεντικότητα και την ποιότη-
τα στον τουρισμό. Την ίδια στιγμή, η 
ανάδειξή μας ως ο πρώτος Δήμος της 
Ελλάδας με τις περισσότερες απάτη-
τες παραλίες αποτελεί δικαίωση μιας 
συνειδητής πολιτικής και στρατηγι-
κής που ακολουθούμε εδώ και χρό-
νια: Προστατεύουμε το φυσικό μας 
περιβάλλον, διατηρούμε τον χαρα-
κτήρα του τόπου μας και επενδύου-
με σε ένα βιώσιμο μοντέλο ανάπτυ-
ξης ενώ παράλληλα αναβαθμίζουμε 
τις τουριστικές υπηρεσίες μας από 
πλευράς Δήμου, τοπικής κοινωνίας 
και επαγγελματιών, γεγονός που δι-
αφαίνεται και από τα διαδοχικά ρε-
κόρ επισκεψιμότητας που καταγρά-
φονται τα τελευταία έτη στο νησί μας. 
Οι Λειψοί θα συνεχίσουν να αποτε-
λούν ένα ξεχωριστό, αυθεντικό προ-
ορισμό στο Αιγαίο».

Λειψοί: Διεθνής διάκριση ως 
κορυφαίος βιώσιμος προορισμός 
σε Ελλάδα και Ευρώπη
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – GNUSA [Φώτος: Μαρία 
Κεχρή & Ομοσπονδία Βοστώνης]

Σ τα γαλανόλευκα ντύθηκε και η Βο-
στώνη την Κυριακή 26 Απριλίου με 

το Άγημα των Ευζώνων της Προεδρικής 
Φρουράς της Ελλάδας που επέστρεψε 
μετά από 25 χρόνια να συγκεντρώνει τα 
βλέμματα όλων πλημμυρίζοντας χαρά με-
γάλη τις καρδιές τους και με υπερηφάνεια.

Η παρέλαση που διοργανώνεται εδώ 
και τρεις δεκαετίες από την τοπική Ομο-
σπονδία Ελληνικών Σωματείων Νέας Αγ-
γλίας συγκεντρώνει τον Ελληνισμό της 
Μασσαχουσέτης, του Ροουντ Αϊλαντ, του 
Μέιν και του Νιου Χάμσαϊρ.

Την πατρίδα Ελλάδα στις εκδηλώσεις 
για την 205 επέτειο της Ελληνικής Παλw	
wιγγενεσίας εκπροσώπησε ο Γενικός Πρό-
ξενος, πρέσβης Συμεών Τέγος.

Το πρωί της Παρασκευής 24 Απριλί-
ου έγινε η τελετή έπαρσης της Ελληνικής 
Σημαίας στο Δημαρχείο της Βοστώνης, 
ακολουθούμενη από την καθιερωμένη 
ετήσια εκδήλωση στο Καπιτώλιο της Μασ-
σαχουσέτης.

Οι εκδηλώσεις της Κυριακής 26 Απρι-
λίου ξεκίνησαν με Δοξολογία μετά τη 
Θεία Λειτουργία στον Καθεδρικό Ναό 
του Ευαγγελισμού της Θεοτόκου, προ-

εξάρχοντος του Μητροπολίτη Βοστώ-
νης Μεθοδίου. Ο διοικητής των Ευζώ-
νων Κωνσταντίνος Μπούσης επέδωσε 
στον Σεβασμιώτατο μία εικόνα του Αγί-

ου Γεωργίου του Φουστανελά του εξ Ιω-
αννίνων, προστάτη του Σώματος των 
Ευζώνων.

Η παρέλαση ξεκίνησε στη 1:00 μμ 
μπροστά από τη Δημόσια Βιβλιοθήκη 
της Βοστώνης και με την ολοκλήρωσή 
της, ακολούθησε πολιτιστικό πρόγραμ-
μα με χορευτικά συγκροτήματα στο Bos-
ton Common.

Ανάμεσά τους παρέλασαν, όπως κάθε 
χρόνο, και οι σπουδαστές του Ελληνικού 
Κολλεγίου και της Θεολογικής Σχολής του 
Τιμίου Σταυρού, αλλά και μαθήτριες και 
μαθητές από το 1ο Πειραματικό Δημοτι-
κό Σχολείο Θεσσαλονίκης που ταξίδεψαν 
στη Βοστώνη.

Τελετάρχες ήταν ο δρ. Βασίλειος Δάρ-
ρας, Αναπληρωτής Διευθυντής Νευρο-
λογίας στο Παιδιατρικό Νοσοκομείο 
της Βοστώνης και ο Ντέιβιντ Παλαιο-
λόγος, Διευθυντής του Κέντρου Πολι-
τικής Έρευνας του Πανεπιστημίου Suf-
folk της Βοστώνης.

Με Άγημα Ευζώνων και η Παρέλαση στη Βοστώνη

Maria Kechri

Maria Kechri

Maria Kechri

Maria Kechri

Maria Kechri

Maria Kechri
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WASHINGTON, DC

C ongresswoman Dina Titus (NV-
01), a senior member of the 

House Foreign Affairs Committee 
and Chair of the Americans Abroad 
Caucus, on April 28 reintroduced the 
Commission on Americans Living 
Abroad Act. The legislation would 
establish a bipartisan commission to 
examine the concerns of the rough-
ly five to six million U.S. citizens liv-
ing and working abroad.

“These citizens can face diffi-
culties in accessing basic servic-
es involving immigration, taxation, 
voting, and the use of financial insti-
tutions, in addition to reaching their 
members of Congress”, a press an-
nouncement notes. The Executive 
Commission created by Rep. Titus’s 
legislation would comprise a ten-
member bipartisan panel to ana-
lyze, report on, and make appropri-
ate recommendations to address 

the effects of activities, laws, and 
policies of the federal government 
on Americans citizens living abroad.

“Many of my constituents are 
among the millions of Americans 
abroad who’ve encountered finan-

cial, travel, and health-related bur-
dens. The commission created by 
this legislation would help the fed-
eral government analyze the chal-
lenges of being away from home 
and help resolve them. As Chair of 
the Americans Abroad Caucus, and 
having taught abroad myself, I am 
familiar with these issues and will 
work with my colleagues to address 
them. All American citizens deserve 
representation, regardless of where 
they live”, said Rep. Titus.

"Congress needs to understand 
the important role of U.S. citizens 
living and working abroad in ad-
vancing U.S. economic and nation-
al security interests. The Commis-
sion on Americans Living Abroad 
Act of 2026 introduced by Ameri-
cans Abroad Caucus Chairwoman 
Dina Titus, is a welcomed effort 
that will educate Congress on the 
issues affecting the 5 to 6 million 
U.S. citizens while they live and 
work outside the U.S.”, said Ma-
rylouise Serrato, Executive Direc-
tor of American Citizens Abroad 
(ACA), thanking Congresswoman 
Titus for her continued commit-
ment and support.

WASHINGTON, DC

U.S. Representatives Chris Pappas (NH-01), 
Gus Bilirakis (FL-12), Nicole Malliotakis (NY-

11), and Dina Titus (NV-01), Co-Chairs and Vice 
Co-Chairs of the Hellenic Caucus, introduced on 
April 21, a resolution commemorating the 200th 
anniversary of the Exodus of Missolonghi, a de-
fining and heroic moment in the Greek War of 
Independence.

The resolution honors the extraordinary 
courage, sacrifice, and enduring legacy of those 
who fought for Greece’s freedom in 1826. “The 
Exodus of Missolonghi is widely regarded as 
one of the most pivotal events in the Greek 
struggle for independence from Ottoman rule. 
Marked by immense hardship and bravery, the 
event has become a powerful symbol of resil-
ience and the enduring pursuit of liberty. The 
introduction of this resolution reflects the 
deep historical and cultural ties between the 
United States and Greece”, a joint announce-
ment stresses.

“With this resolution we commemorate the 
200th anniversary of the Exodus of Missolong-
hi, in which the Greek people chose freedom 
and defiance in their fight for sovereignty and 
changed the tide of the Greek War of Indepen-
dence”, said Congressman Pappas. “We honor 
those who made the ultimate sacrifice and rec-
ognize the shared spirit of both the American 
and Greek fights for independence”.

“Missolonghi stands as a timeless testament 
to the human spirit’s unyielding desire for free-
dom and self-determination”, said Congressman 
Bilirakis. “As a proud Greek American, I am hon-
ored to help recognize this historic anniversary 
and to pay tribute to those who made the ulti-
mate sacrifice in the pursuit of independence. 
Their legacy continues to inspire generations 
around the world”.

“As a senior member of the Congressional 
Hellenic Caucus and proud Greek-American, I 
am honored to recognize the 200th Anniversa-
ry of the Exodus of Missolonghi”, said Congress-
woman Titus. “As we celebrate Greek indepen-
dence, may we also cherish the boundless spirit 
of the Hellenic community and the special bond 
between our two democracies”.

“As we mark the 200th anniversary of the Ex-
odus of Missolonghi, we honor the bravery and 
sacrifice of those who fought for Greece’s in-
dependence”, said Congresswoman Malliota-
kis. “This defining moment in history stands as 
a powerful symbol of resilience and the pur-
suit of freedom, values that continue to unite 
the United States and Greece today. I’m proud 
to join my colleagues in recognizing this leg-
acy and reaffirming the strong ties between 
our nations”.

The resolution highlights the significance 
of the Exodus in shaping modern Greek identi-
ty and acknowledges the profound influence of 
the Greek War of Independence on democrat-
ic ideals worldwide. It also reaffirms the strong 
bonds of friendship between the United States 
and Greece, rooted in shared values of liberty, 
democracy, and self-governance.

Titus reintroduces legislation  
to help citizens overseas Hellenic Caucus 

leadership intro-
duces resolution on 
200th anniversary of 
Missolonghi Exodus
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WASHINGTON, D.C.

U.S. Senators Cory Booker 
(D-NJ) (top) and Dave 

McCormick (R-PA), mem-
bers of the Senate Foreign 
Relations Committee, have 
introduced landmark bipar-
tisan legislation to significant-
ly elevate U.S. engagement in the Eastern Medi-
terranean and accelerate cooperation on energy, 
trade, and critical infrastructure. The Eastern Med-
iterranean Gateway Act would strengthen the re-
gion’s role as a strategic connector between the 

United States, India, the Middle 
East, and Europe by mobilizing 

U.S. support for ports, digital 
corridors, and other strate-
gic infrastructure designed 
to diversify and secure ener-

gy flows, strengthen region-
al supply chains, and deepen 

diplomatic ties with key partners.
“Global energy security and supply 

chains are under growing strain, and the East-
ern Mediterranean is emerging as a critical re-
gion for enhancing stability and cooperation 
on a range of shared strategic interests, includ-
ing support for the U.S.-India-Middle East-Eu-
rope Economic Corridor”, said Senator Booker. 

“I am proud to introduce this important bipar-
tisan legislation to strengthen energy securi-
ty, accelerate innovation and economic growth, 
and deepen regional partnerships.”

The bill would also expand collaboration in 
innovation, science, and emerging technologies, 
reinforcing and modernizing existing region-
al frameworks. By supporting the Eastern Med-
iterranean as a vital connective hub linking Eu-
rope, the Middle East, and India, the legislation 
advances core U.S. interests: strengthening en-
ergy security, enhancing economic integration, 
and promoting long-term regional stability.

“Operation Epic Fury showed that the East-
ern Mediterranean is not on the sidelines of the 
Middle East – it’s at the center of it. Our critical 
regional partners like Greece, Cyprus, Israel, and 
Egypt stepped up with critical defense, intelli-
gence, and logistical support when it mattered 
most,” said Senator McCormick. “The Eastern 
Mediterranean Gateway Act strengthens these 
partnerships, makes the region a bigger priori-
ty for the U.S., and helps secure the India-Middle 
East-Europe Economic Corridor, so critical trade 
and energy routes aren’t left vulnerable to Iran, 
China, or other adversaries.”

The Eastern Mediterranean Gateway Act 
strengthens U.S. backing for the India–Middle 
East–Europe Economic Corridor (IMEC), recog-
nizing the region’s role as a strategic gateway 
in IMEC, and reinforces existing regional initia-
tives, including the 3+1 framework with Greece, 
Israel, and Cyprus, and the East Mediterranean 
Gas Forum. The legislation would: Elevate the 
Eastern Mediterranean as a strategic priori-
ty within U.S. foreign policy; Establish regular 
high-level strategic dialogues with IMEC part-
ners and regional allies; Advance cross-border 
energy and infrastructure projects; Assess op-
portunities to expand successful U.S.–Israel 
innovation and technology programs to ad-
ditional regional partners; Evaluate multilat-
eral models like Cyprus’s CYCLOPS center for 
regional integration.

ATHENS – [ANA-MPA]

T he cooperation between the US 
and Greece is becoming stron-

ger by the day, US Ambassador Kim-
berly Guilfoyle said addressing the XI 
Delphi Economic Forum on April 22.

Guilfoyle spoke of the historic 
ties between the two countries and 
of Greek culture's influence on the 
US, and she underlined this year's 
250th anniversary of American Inde-
pendence. To mark this milestone in 
Greece where democracy was born 
is a great responsibility, she noted, 
adding that US President Donald 
Trump considers Greece a key stra-
tegic partner in a region of critical 
importance.

Relations between the US and 
Greece are strong and expected to 
bring significant benefits to both, the 
American ambassador said, referring 
to US energy and high-tech exports 
while Greek shipowners and ship-
builders contribute to reviving the 
shipping sector in the US through 
strategic partnerships.

Guilfoyle also said she looked 
forward to the conclusion of sev-
eral additional agreements in the 

coming months, and she referred to 
agreements already signed: the ex-
port of American energy to Ukraine 
through the Vertical Corridor (a his-
torical agreement signed with the 
Greek prime minister and the Ukrai-

nian president, she noted), the first 
long-term agreement linking Amer-
ican LNG vendors with the region 
for decades to come, and the Exx-
onMobil agreement with Hellenic 
Energean for the first offshore drill-
ing in Greece in the last 40 years. A 
future time when Greece will be-
come an energy provider in the re-
gion is "closer than you think," she 
underlined.

The ambassador also referred to 
Greece's cooperation with Florida's 
National Guard, involving joint mil-
itary training and readiness, mari-
time security, cyberdefense, infra-
structure protection, and readiness 
for catastrophe management. When 
Americans and Greek stand side by 
side, there is no limit to what can be 
achieved, Guilfoyle noted, while she 
also referred to the dynamic Greek 
community in the US and the spir-
itual guidance and example of the 
Greek Orthodox Church.

Economic interests, 
and partnerships 
in the Eastern 
Mediterranean

Guilfoyle: President Trump sees 
Greece as key strategic partner

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS
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ATHENS

T he Greek Merchant Fleet in-
creased by 1.9% in 

Februar y 2026 com -
pared with February 
2025. An increase of 
0.9% was recorded 
in February 2025 
compared with 
February 2024, the 
Hellenic Statistical 

Authority announced 
on April 29.

The gross ton-
nage of the Greek 

Merchant Fleet, for 
vessels of 100 GRT 

and over, recorded a 
decrease of 1.7% in Febru-

ary 2026 compared with Feb-
ruary 2025. A decrease of 2.2% 

was recorded in February 2025 com-
pared with February 2024.

ATHENS – [ANA-MPA]

T he rate of infl ation increased signifi -
cantly in March this year, rising to 3.9% 

from 2.7% in February and compared to 
an increase of 2.4% in March last year, the 
Hellenic Statistical Authority (ELSTAT) 
said on April 15. The three main catego-
ries that primarily drove the rise in infl a-
tion were food and non-alcoholic bever-
ages, housing costs, and transportation 
costs (due to energy).

At the same time, the overall index 
recorded an increase of 2.6% in March 
2026 compared to February 2026, versus 
an increase of 1.4% recorded in the corre-
sponding comparison of the previous year.

As for harmonized infl ation, it rose 

by 3.4% in March this year compared to 
the corresponding index of March 2025, 
against an increase of 3.1% recorded in 
the respective comparison of 2025 with 
2024. It also increased by 2.1% in March 
compared to February, versus an increase 
of 1.9% recorded in the corresponding 
comparison of the previous year.

ATHENS

G reece has achieved the sharp-
est reduction in public debt 

among the 27 EU member states 
in the postpandemic period, ac-
cording to Eurostat data released 
on April 22. The fi gures confi rm a 
steady downward trend that has 
continued over the past four years.

Greek public debt had 
surged to 212.9% of GDP in the 
fi rst quarter of 2021, more than 
double the EU average of 91.5%, 
due to the extraordinary fi scal 
measures and recession caused 
by the COVID19 crisis. By the end 
of 2025, however, the debttoG-
DP ratio had fallen to 146.1%, 
marking a total decline of near-
ly 67 percentage points.

This improvement was 
achieved despite the economic 
pressures stemming from the 
energy and supplychain dis-
ruptions triggered by Russia’s 
invasion of Ukraine. Greece’s 
debt ratio has now returned to 
its most favorable level since 
mid2010, at the outset of the 
first adjustment program.

The decline is attributed to 
prudent fi scal policy that pro-

duced primary surpluses, the 
early repayment of loans from 
the first memorandum and 
highinterest IMF obligations, 
and robust GDP growth. Over 
the same period, the EU aver-
age improved by only 9.8 per-
centage points, narrowing the 
gap between Greece and the Eu-
ropean average to 64.4 points, 
down from 121.4 points in ear-
ly 2021.

Cyprus is the only EU country 
with a comparable performance, 
having reduced its debttoGDP 
ratio by 62.5 points between 
2021 and 2025.

The government’s econom-
ic team aims to further reduce 
public debt to 140% of GDP by 
2027 and to 120% by 2030.

Greece records 
steepest debt 
decline in EU 
with 67-point 
drop

Inflation 
at 3.9 % in 
March 2026

ATHENS – [ANA-MPA]

T he successful management 
of Greece's public debt is 

proven by several measurable 
data, National Economy & Fi-
nance Minister Kyriakos Pier-
rakakis said on April 29, 
presenting the annu-
al results of the Pub-
lic Debt Management 
Agency (ODDIX) for 
2025.

These include the 
full coverage of funding 
needs, raising 7.7 billion euros 
from the markets with favorable 
terms, and the simultaneous re-
duction of the total and net debt 
(by 2.2 billion and 5.5 billion eu-
ros, respectively). With early pay-
off s of 5.3 billion euros from old 
debts of 2010, a substantial re-
duction of threats, and a sav-

ings of 2.6 billion euros to 2070, 
Greece is boosting its fi scal po-
sition, the Minister noted.

At the same time, the servic-
ing cost remains low (at under 
1.8%), the average debt maturi-
ty exceeds 18 years, and annu-

al funding needs remain 
at low levels (at nearly 
5.4% of GDP long term). 
Pierrakakis further said 
that the confi dence of 
markets in Greece was 

evident from the high 
demand for Greek bonds 

and the lower lending interest 
rates, placing Greece closer to 
countries like Spain and France.

These facts confirm that 
Greece is reducing its debt and 
making it entirely sustainable, re-
leasing future generations from 
burdens that are not theirs, the 
minister noted.

ATHENS

s &P Global Ratings af-
fi rmed Greece’s long-

term sovereign credit 
rating at 'BBB' with a sta-
ble outlook, one notch 
above investment grade.

S&P noted that it con-
ducted its semi-annual 
assessment of Greece's 
creditworthiness, based 
on the latest data, without 
publishing a new report.

The agency had up-
graded Greece to invest-
ment grade in April 2025.

Fitch,  DBRS and 
Scope rate Greece at the 
same level as S&P, where-
as Moody's rates it one 
notch lower, at Baa3.

ATHENS

H ousehold and private non-
profit institution depos-

its fell by 352 million euros in 
March 2026, reversing the 74mil-
lioneuro increase recorded in 
February, the Bank of Greece 
reported on April 29. The an-
nual growth rate eased slight-
ly to 3.8% from 3.9%.

Corporate deposits, by con-
trast, rose sharply. In March, 
they increased by 2.48 billion 
euros, compared with a decline 
of 514 million euros in the previ-
ous month. The annual growth 
rate, however, edged down to 
10.2% from 10.9%. Deposits 
from nonfinancial corporations 
accounted for nearly the entire 
rise, increasing by 2.474 billion 
euros after a drop of 824 mil-
lion in February. Deposits from 
insurance companies and oth-
er financial intermediaries rose 

by 4 million euros, following a 
310 million euro increase the 
month before.

Overall, privatesector depos-
its increased by 2.126 billion eu-
ros in March, compared with a 
decline of 440 million euros in 
February. The annual growth rate 
stood at 5.4%, slightly lower than 
February’s 5.6%.

Deposits from the general 
government also increased, ris-
ing by 394 million euros after a 
66millioneuro decline in the pre-
vious month. The annual growth 
rate surged to 17.4%, from –0.8% 
in February.

On the lending side, the 
monthly net fl ow of bank fi nanc-
ing to businesses remained pos-
itive, reaching 2.28 billion euros 
in March, up from 1.24 billion 
euros in February. The annual 
growth rate of business lending 
rose to 10.1%, compared with 
9.9% a month earlier.

Successful management of 
Greek debt underlies markets' 
confidence, Pierrakakis says

BoG: Increase in loans,
decline in deposits in March

ATHENS

G reece’s economic growth 
in 2026 is now projected 

at 1.8%, according to the base-
line forecast presented by the 
Foundation for Economic & In-
dustrial Research (IOBE) on April 
16. The estimate refl ects a down-
ward revision amid heightened 
uncertainty in the international 
environment.

In its analysis, IOBE also out-
lined an alternative scenario in 
which growth slows further 
to 1.4% in 2026. This outcome 
would stem primarily from weak-
er momentum in overall con-
sumption, including a deceler-
ation of private consumption 
to 1.4%, while public consump-
tion would remain unchanged 
at 0.9% and investment activ-
ity would continue to expand 
strongly at 10.2%. A deteriora-
tion in global geopolitical con-
ditions, the institute warned, 

would place additional pres-
sure on Greece’s already neg-
ative trade balance, weighing 
on both exports (projected at 
+1.5%) and imports (+3.5%).

Beyond these two scenari-
os, IOBE noted that a more fa-
vorable outcome is possible. Un-
der conditions of stable energy 
prices –consistent with the base-
line forecast– and a stronger-
than-expected tourism season, 
Greek GDP growth could slight-
ly exceed 2% in 2026.

IOBE General Director Nikos 
Vettas highlighted the challeng-
es of economic planning in an ex-
ceptionally volatile global environ-
ment, pointing to several key risks:

The crisis in Iran and the wid-
er Middle East is expected to 
affect inflation, tourism flows, 
capital movement, and policy 
stability across the EU.

Energy prices are likely to 
remain elevated even if geopo-
litical tensions ease, contribut-

ing to higher infl ation and slow-
er growth.

Tourist fl ows may shift signifi -
cantly, with Greece potentially re-
ceiving visitors diverted from the 
Middle East, as has occurred in 
past periods of regional instability.

Capital may move toward 
safer destinations, limiting in-
vestment and increasing debt-
servicing costs.

The EU faces economic and 
political pressures that test its 
ability to balance defense needs, 
social cohesion, and competi-
tiveness. European funding and 
policy support remain crucial for 
Greece, but cannot be assumed 
indefi nitely.

Structural weaknesses in the 
Greek economy –such as high 
import dependence, the invest-
ment gap, and slow income con-
vergence with the EU average–
underscore the need for faster 
reforms and a stronger produc-
tion base.

IOBE releases forecast on Greek
economy: Growth at +1.8% in 2026

S&P affirms 
Greece’s long-term 
sovereign credit 
rating at 'BBB'

he Greek Merchant Fleet in-
creased by 1.9% in 

Februar y 2026 com -
pared with February 
2025. An increase of and over, recorded a 

decrease of 1.7% in Febru-
ary 2026 compared with Feb-

ruary 2025. A decrease of 2.2% 
was recorded in February 2025 com-

pared with February 2024.

Greek Merchant Fleet grew
by 1.9% in Feb 2026
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T he Harmonized Index of Consumer 
Prices in March 2026 increased by 

1.49% compared to March 2025, while 
rising by 1.06% from the previous month. 
According to Cyprus’ Statistical Service, 
the largest annual increases were record-
ed in Food and NonAlcoholic Beverages 
(6.5%) and Recreation, Sports and Cul-
ture (5.7%), while the biggest declines ap-
peared in Clothing and Footwear (-5.5%) 
and Housing, Water Supply, Electrici-
ty, Natural Gas and Other Fuels (-4.0%). 
Compared with February 2026, notable 
changes were seen in Clothing and Foot-
wear (4.0%) and Food and NonAlcohol-
ic Beverages (2.7%). The largest annu-
al shifts in economic categories were in 

Food, Alcoholic Beverages and Tobacco 
(5.3%) and Energy (-3.7%), while monthly 
changes were led by Energy (4.3%), the 
Service reported.

Meanwhile, Eurostat data show Cy-
prus among the countries with the low-
est infl ation at 1.5% in March 2026, com-
pared with 2.6% in the euro area.

LEFKOSIA – [CNA]

C yprus recorded a seasonally adjusted 
government surplus of 4.0% of GDP 

in the fourth quarter of 2025, while the 
European Union as a whole posted a defi -
cit of 3.2% of GDP, according to data pub-
lished by Eurostat on April 23.

According to the fi gures, Cyprus main-
tained a positive fi scal balance throughout 
2025. The surplus stood at 5.0% of GDP in 
the fi rst quarter, 1.8% in the second quar-
ter, and 2.8% in the third quarter, before 

rising again to 4.0% at the end of the year.
Compared with the fourth quarter 

of 2024, the rate remained unchanged, 
while on a quarterly basis it increased by 
1.2 percentage points.

In the euro area, the seasonally ad-
justed general government defi cit stood 
at 3.0% of GDP in the fourth quarter of 
2025, slightly down from 3.1% in the third 
quarter.

Across the European Union, the def-
icit edged up to 3.2% of GDP from 3.1% 
in the previous quarter.

LEFKOSIA – GNUSA

E uropean economies are facing 
rising fiscal pressures, driven 

by higher defence needs, energy 
security costs, greentransition in-
vestments, and ageing populations, 
according to IMF Mission Chief for 
Cyprus Alex Pienkowski. Speaking 
at a Cyprus Economic Society event 
in Nicosia, he warned that these 
pressures could raise public spend-
ing by 4.5%–5.5% of GDP by 2040, 
putting debt on an unsustainable 
path if no action is taken.

With borrowing now more ex-
pensive and taxes already high, he 
said governments must rely on 
a mix of structural reforms, me-
diumterm fiscal consolidation, 
and –where necessary– a reas-
sessment of the state’s role. IMF 
analysis suggests a “debt anchor” 

around 90% of GDP, higher than 
the EU’s 60% rule but still requir-
ing discipline to avoid debt rising 
toward 130% by 2040 under un-
changed policies.

Pienkowski stressed that re-
forms can ease longterm pressures 
by boosting growth and improving 
spending effi  ciency, but they must 
be paired with fi scal adjustment. 
Countries with very high debt may 
face tougher choices.

He highlighted Cyprus as a pos-
itive example, noting its reduction 
of public debt from 110% of GDP in 
2014 to about 55% in 2025. He said 
Cyprus shows how fi scal discipline 
and progrowth reforms can work 
together, though the country still 
faces challenges such as ageing, en-
ergy vulnerabilities, and the need 
for continued investment and ju-
dicial reforms.

IMF: Cyprus a "Success Story"
in debt reduction

Inflation
in Cyprus
rises to 1.49%
in March

Cyprus records surplus of 4% 
of GDP at the end of 2025

LEFKOSIA – GNUSA

C yprus is expected to see 
stronger economic activ-

ity between 2026 and 2028, 
driven by major private in-
frastructure investments and 
rising exports, according 
to Central Bank Governor 
Christodoulos Patsalides in 
the Bank’s 2025 annual report, 
published on April 28.

Despite global uncertain-
ty, including the war in the 
Middle East, the Central Bank 
notes that the Cypriot econ-
omy maintains positive pros-
pects. Growth is projected at 
2.7% in 2026, easing from 3.8% 
in 2025, before accelerating to 
2.9% in 2027 and 3.1% in 2028. 
Domestic demand is expect-
ed to remain solid due to high-
er real incomes and a resilient 
labor market.

Infl ation is forecast to rise 
to 2.7% in 2026 due to energy 
prices and supply disruptions, 

then ease to 2% in 2027, before 
slightly increasing to 2.2% in 
2028 with the expansion of the 
EU Emissions Trading System. 
Tourism is expected to dip in 
2026 but recover from 2027.

The banking sector re-
mained strong in 2025, with 
high liquidity and solvency, and 
NonPerforming Loans falling 
to 1.6%, below the EU average. 
Public debt has dropped below 
60% of GDP, while Cyprus’ cred-
it rating has improved.

Unemployment is pro-
jected to remain around 4.5% 
through 2028.

LEFKOSIA – [CNA]

A s of the end of January 2026, 
the Non-Performing Loans 

(NPL) ratio of the banking sector, 
remained unchanged at 1.6%, com-
pared with the end of December 
2025, according to the methodolo-
gy applied in the European Banking 
Authority’s (EBA) Risk Dashboard.

The Central Bank of Cyprus pub-
lished on Friday the updated aggre-
gate Cyprus banking sector data with 
reference date January 31st, 2026. 
Τhe coverage ratio of NPLs with pro-
visions decreased to 62.2% at the 
end of January 2026, compared with 
62.3% at the end of December 2025.

Total restructured loans bal-
ance at the end of January 2026 
amounted to €0.8 bn, out of 

which loans of €0.3 bn contin-
ue to be classifi ed as NPLs.

LEFKOSIA – GNUSA

C yprus’ public fi nances improved in the fourth quarter of 
2025, with the General Government surplus rising to €119.4 

million, mainly due to strong tax revenue growth. According 
to preliminary data from the Statistical Service of Cyprus, total 
revenues increased by 11.5%, driven by an 18% jump in income 
and wealth taxes and higher social contributions. Servicerelat-
ed revenues also rose sharply.

By contrast, property income declined by 37.2%, while a 
slight decrease was also recorded in capital transfers.

Government spending also grew by 11.1%, to €4.57 billion re-
fl ecting increases in social benefi ts, public sector wages, subsi-
dies, and other current expenditures. Capital spending grew by 
20.9%, refl ecting higher investment and capital transfers.

 At the subsector level, the Central Govern-
ment remained in deficit, albeit improved 
at €-278.4 million, while Local Government 
moved into surplus at €37.1 million. Social 
Security Funds continued to post a strong 
surplus of €360.7 million, although reduced 
compared to last year.

Despite the higher surplus in absolute 
terms, the fi gure remained at 0.3% of GDP, 
indicating that fi scal performance moved 
broadly in line with overall economic growth.

CBC: Cyprus economy
to accelerate in 2027-2028

NPL ratio
unchanged at 
1.6% at the end 
of January

Revenue growth boosts 
surplus to €119.4 mln in 
Q4 2025

LEFKOSIA – [CNA]

s hip management revenues exceeded €1 
billion in the second half of 2025, mark-

ing an increase of 2.3% compared to the first 
half of 2025, according to the Ship Manage-
ment Survey conducted by the Central Bank 
of Cyprus.

According to the survey, the level of reve-
nues is signifi cantly higher than the average 
recorded during the period 2019–2021, a time 
shaped by pandemic-related disruptions, tem-
porary state support measures, and elevated 
crew management costs.

Ship management expenses settled at €897 
million, marking a marginal increase of 0.2% 
compared to the fi rst half of 2025.

The survey showed that Germany remained 
the main trading partner, accounting for 28% of 
the industry's revenues. Switzerland’s share in-
creased to 15%, while Greece’s share decreased 
slightly to 12%.

Singapore’s contribution, according to the 
Central Bank of Cyprus, rose moderately to 5%, 
and the United States, absent from the main trad-
ing partners in the fi rst half of 2025, emerged 
with a 4% share.

Additionally, during the second half of 2025, 
the survey found that 30% of companies man-
aged to generate revenues between €2–€15 mil-
lion each, while another 30% generated reve-
nues exceeding €15 million each.

Moreover, full management services re-
mained the main source of revenue.

Specifi cally, according to the Central Bank 
of Cyprus, in the second half of 2025, the share 
of full management services increased slightly 
to 51.2% of the total amount of ship manage-
ment revenues, while crew management ser-
vices marginally decreased from 48.4% in the 
fi rst half of 2025 to 47% of the total revenues in 
the second half of 2025. The share of technical 
management services remained stable at 1.8% 
of total ship management revenues.

Ship management revenue
exceeds €1bn in H2 2025

reference date January 31
Τhe coverage ratio of NPLs with pro-
visions decreased to 62.2% at the 
end of January 2026, compared with 
62.3% at the end of December 2025.

Total restructured loans bal-
ance at the end of January 2026 
amounted to €0.8 bn, out of 

which loans of €0.3 bn contin-
ue to be classifi ed as NPLs.

 At the subsector level, the Central Govern-
ment remained in deficit, albeit improved 
at €-278.4 million, while Local Government 
moved into surplus at €37.1 million. Social 
Security Funds continued to post a strong 
surplus of €360.7 million, although reduced 

Despite the higher surplus in absolute 
terms, the fi gure remained at 0.3% of GDP, 
indicating that fi scal performance moved 
broadly in line with overall economic growth.
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ATHENS

“W edding tourism is one 
of the fastest grow-

ing, high value–added sectors 
of global tourism, with strong 
potential for further expansion 
in Greece,” said Tourism Min-
ister Olga Kefalogianni at the 
official opening of the Desti-
nation Weddings Tourism Fo-
rum Greece 2026 in Athens on 
April 30.

Kefalogianni emphasized 
that the promotion of wedding 
tourism supports the Ministry of 
Tourism’s strategic priorities for 
a more qualitative, sustainable, 
and balanced tourism model – 
one that extends beyond a short 
peak season and distributes ac-
tivity across more regions and 
throughout the year.

Highlighting Greece’s com-
parative advantages, she stressed 
that the country offers an excep-
tional range of options stressing 
that “every corner of the country 
can offer a different story”.

She also pointed to the min-
istry’s and the GNTO’s initiatives, 
explaining that the redesigned 
VisitGreece.gr platform strength-
ens targeted promotion of the-
matic experiences, positioning 
Greece not only as a vacation 
destination but as a place of-

fering memorable and authen-
tic experiences.

Kefalogianni underlined the 
ministry’s strategic focus on dy-
namic international markets such 
as North America, the Middle 
East, and East Asia, with particu-
lar emphasis on India and China. 
The expansion of direct flights 
over the past two years, she not-
ed, creates new opportunities 
to attract visitors seeking well-
organized services and unique 
experiences.

In closing, she stressed the 
importance of coordinated co-
operation among the state, desti-
nations, and tourism profession-
als, with consistency and shared 
strategic direction.

Greece promoted as Premier 
Wedding Destination at 2026 Forum

NEW YORK, NY – [Photos: Ministry of Culture]

T he Embassy of Greece in Washington, D.C. host-
ed a ceremony marking the repatriation of 

twentysix Greek antiquities, including a headless 
marble statue of Asclepius of exceptional crafts-
manship and twentyfive ancient coins.

The event was attended by the Minister of Cul-
ture of the Hellenic Republic, Lina Mendoni; the 
Ambassador of Greece to the United States, An-
tonis Alexandridis; U.S. Acting Assistant Secretary 
of State for Educational and Cultural Affairs, Sher-
ry Keneson Hall; ICE Deputy Director Charles Wall; 
and officials from Homeland Security Investiga-
tions and the U.S. Department of State.

During the ceremony, Minister Mendoni also 
received twelve additional antiquities voluntari-
ly returned by private individuals in the United 
States. These include terracotta figurines, ves-
sels from the Archaic and Classical periods, and 
stone fragments.

Earlier, Mendoni met with Deputy Assistant 
Secretary Keneson Hall at the State Department. 
Their discussion centered on renewing the Memo-
randum of Understanding and Action Plan on im-
port restrictions for archaeological and ethnolog-
ical material from Greece dating up to 1830. The 
new framework is expected to be signed in Sep-
tember 2026, once internal procedures in both 
countries are completed.

They also reviewed Greek cultural initiatives 
planned for the U.S. 250th Independence anniver-
sary celebrations, including an exhibition on an-
cient Greek democracy at the Parthenon Museum 
in Nashville and the display of a Kouros statue at ei-
ther the U.S. Capitol or the National Gallery of Art.

Regarding the 5th “Cultural Heritage School” 
seminar to be held in Greece in 2027, both sides 
praised the program’s success. Coorganized by 
the Greek Ministry of Culture, the State Depart-
ment, the U.S. Embassy in Athens, and ICOM, the 
initiative focuses on protecting cultural heritage 
from climate change and illegal trafficking, with 
participation from experts from Greece, the U.S., 
the Balkans, and Southeastern Europe.

Mendoni also highlighted the upcoming inau-
guration of a new museum dedicated to ancient 
Sparta, developed with the University of Connect-
icut and two major Greek exhibitions that are ad-
ditionally in preparation: “Revealing the Hidden: 
Byzantine Icons from Thessaloniki and Patmos” at 
the Museum of the Bible in Washington this No-
vember, under the auspices of Ecumenical Patri-
arch Bartholomew, and another exhibition at the 
Getty Museum in Los Angeles linked to the 2028 
Olympic Games.

Greece repatriates 38 antiquities 
from the United States

PSEKA
International Coordinating Commitee
Justice for Cyprus

Turkey is not a diffi  cult ally, but rather, an enemy undermining
the eff orts of America, NATO and the Western Alliance.

TURKEY: THE NEW IRAN
• Turkey’s transfer of F-16s to Cyprus begins Erdogan’s announced 

plan to enter Israel, “just as we entered Karabakh and just as we 
entered Libya” (with drones, F-16s, Syrian mercenaries) - as former 
Israeli Prime Minister Naftali Bennett warned is a deliberate plan 
to “surround Israel”.

• Turkey’s funding and granting citizenship to leaders of a designated 
terrorist organization – Hamas

Turkey’s Other Actions 
Contrary to American and Western Allies’ Interests

• 52-year occupation of 36% of the Republic of Cyprus, an EU nation, 
member of strategic “� ree Plus One” American alliance – stabilizing 
against Turkish expansion, Russian infl uence and Iranian destabilization.

• Refusing to cooperate with NATO
• Confl ict with another American ally, the Kurds
• Creating a signifi cant international military presence (tens of thou-

sands of troops) in Syria, Qatar and Horn of Africa.
• Escalating challenges of the sovereign maritime borders of U.S. allies, 

Cyprus and Greece.
• Blackmailing European countries with refugees

Turkey’s Relationship with Russia
• Purchase of Russia’s S400 missiles threatens the stealth capability 

of NATO planes.
• Serves as Russia’s back channel, ignoring Western sanctions 

and moving money laundering funds in Turkey and the occupied 
area in Cyprus.
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C yprus’ population is projected to continue rising over 
the next several decades before gradually slowing 

and declining toward the end of the century, according 
to Eurostat data released on April 16.

Eurostat estimates Cyprus’ population at 982,966 in 
2025, up from 966,365 in 2024, with steady growth expect-
ed in the years ahead. The population is projected to reach 
1.04 million in 2030, 1.07 million in 2035, and 1.10 million 
in 2040, continuing upward to 1.12 million in 2045. The 
peak is estimated to occur around 2060, when the pop-
ulation is expected to reach approximately 1.15 million.

After 2060, growth is expected to slow and then re-
verse. Projections show a gradual decline to 1.14 mil-
lion in 2065, 1.13 million in 2070, and 1.12 million in 2075, 
with the downward trend continuing through the end 
of the century. By 2100, Cyprus’ population is expected 
to fall to 1.04 million.

Across the European Union, the total population is 
estimated at 451.8 million in 2025, returning to growth 
after the decline recorded in 2021 during the COVID19 
pandemic. The EU population is expected to peak at 
453.3 million in 2029, before entering a long period of 
gradual decline. By 2100, the EU population is project-
ed to decrease by 11.7%, reaching 398.8 million.

LEFKOSIA – [CNA]

C yprus is the only European Union member state 
where girls aged 16 to 19 recorded a higher rate 

than boys in writing code in a programming language in 
2025, according to data published by Eurostat on April 23.

Specifi cally, according to Eurostat, in Cyprus the per-
centage of girls who said they had written code during 
the three months prior to the survey was 4.3% higher 
compared with boys in the same age group.

At the European Union level, 10.0% of girls aged 16-19 
reported that they had written code in a programming 
language in the three months prior to the survey on the 
use of ICT in households and by individuals, compared 

with 19.8% of boys. Overall, the corresponding 
rate for all young internet users in the same 

age group stood at 14.9%. In the case of Cy-
prus, the overall rate stands at 3.84%, with 
6.29% for girls and 2.02% for boys.

Eurostat states that the gap in fa-
vor of boys was recorded in all mem-
ber states for which data are avail-

able, with the exception of Cyprus. 
The largest diff erences were record-

ed in Portugal at 26.6%, Belgium 
at 17.9% and Slovakia at 17.4%, 
while the smallest were in Bul-
garia at 0.2%, Latvia at 1.6% and 

Romania at 2.4%.

Cyprus population
projected to grow
until 2060

Cyprus only EU state where 
girls lead boys in coding

LEFKOSIA – [CNA]

C yprus records a 15.8% rate of population at risk of 
poverty or social exclusion in the baseline scenar-

io, according to a European Commission Joint Research 
Centre (JRC) study on poverty reduction in the EU.

The EU average in the baseline scenario is 16.4%, 
meaning Cyprus is below the EU average. In 2024, around 
21% of the EU population (about 94 million people) was 
at risk of poverty or social exclusion, a level that has re-
mained broadly stable since 2018.

The study examines policy scenarios combining 
minimum income systems, minimum wages, and em-
ployment growth. In Cyprus, strengthening minimum 
income systems reduces the rate to 13.1%, while ex-
panding coverage further lowers it to 11.7%. Minimum 
wage increases have a limited eff ect, with the rate rang-
ing between 15.1% and 15.6%. Employment expan-
sion also shows modest changes, with the rate 
around 15.4%–15.6%.

At EU level, the analysis fi nds that combin-
ing policy tools produces stronger reductions 
in poverty than applying each measure separate-
ly. The EU average could fall from 16.4% in the 
baseline to 14.8% under combined policies.

Overall, Cyprus shows variation from 15.8% 
in the baseline scenario to 11.7% under the 
strongest social protection scenario.

Cyprus poverty risk 
at 15.8%

LEFKOSIA – GNUSA

T he House of Representatives offi  cial-
ly dissolved on April 24 ahead of the 

parliamentary elections scheduled for 
May 24. The next plenary session is set 
for June 4.

House President Annita Demetriou an-
nounced the conclusion of the 12th parlia-
mentary term, highlighting the legislative 
work completed over the past fi ve years 
and the institution’s contribution to de-
mocracy and society. Speaking during the 
fi nal plenary session, she noted that be-
tween 2021 and 2026, Parliament passed 
more than 1,000 bills and over 250 law 
proposals, including four major reforms 
in Local Administration, Public Service, 
the Judiciary, and Taxation, all aimed at 
strengthening democratic governance 
and improving citizens’ daily lives.

Demetriou also noted the impor-
tance of parliamentary diplomacy, say-
ing the House played an active role in 
promoting national positions and de-
fending the interests of the Republic of 
Cyprus. She referred to engagements 
with Speakers of Parliaments across 
the EU, the Commonwealth, France, the 
United Kingdom, China, and other na-
tional legislatures.

She added that bilateral relations 
were also strengthened through the 53 
parliamentary Friendship Groups main-
tained with foreign parliaments. During 
this term, the House welcomed 52 heads 
of state and government, parliamentary 
presidents, and leaders of international 
parliamentary organizations, as well as 
122 foreign parliamentary delegations 
and ministers.

Demetriou concluded by thanking the 

Members of Parliament and the staff  of 
the House for their cooperation through-
out the fi veyear term.

Up to 568,587 registered voters
Wednesday, May 6, will be the day for 
the submission of candidacies for the 
parliamentary elections of Cyprus, ac-
cording to a decree of the Ministry of 
Interior published in the Gazette of the 
Republic on April 24.

A total of 568,587 citizens of the Re-
public of Cyprus are registered on the elec-
toral roll and eligible to vote in the up-
coming Parliamentary Elections on May 
24, the Ministry of Interior announced on 
April 19. Enclaved voters from the Kyrenia 
and Famagusta districts–residents of ar-
eas not under the control of the Repub-
lic– will also be included.

The fi gure includes 859 Turkish Cypriot 

voters who hold Republic of Cyprus iden-
tity cards and reside in governmentcon-
trolled areas.

According to data by district, the num-
ber of citizens registered on the elector-
al roll for Nicosia is 198,376, the number 
of voters in Limassol is 117,052, in Fama-
gusta 116,345, in Larnaca 60,561, in Pa-
phos 47,429 and 28,824 voters are vot-
ing for Kyrenia has 28,824.

The Ministry also recalled that approx-
imately 20,000 Greek Cypriots remained 
in their homes in the Turkishoccupied ar-
eas after the 1974 invasion. Their numbers 
have steadily declined due to harsh liv-
ing conditions and restrictions imposed 
on their daily lives.

The elections will take place on May 
24, with polling stations open from 7 a.m. 
to 6 p.m. Parliamentary elections in Cy-
prus are held every fi ve years.

LEFKOSIA – [CNA]

T he United Nations Secretary-General 
is considering a potential next step 

on the Cyprus issue in the near term, ac-
cording to information obtained by the 
Cyprus News Agency.

Sources said discussions between An-
tonio Guterres and his personal envoy on 
Cyprus, Maria Angela Holguin, have raised 
expectations that the United Nations will 
soon clarify how it intends to proceed.

Those involved are waiting to be briefed 
either by Holguin or by the UN more broad-
ly, with the focus expected to be on sub-
stantive developments rather than process.

The same sources pointed to an inten-
tion by Guterres to move forward with a 

step in the coming period, although no 
further details have been made public.

There is still no information on when 
Holguin is expected to return to Cyprus.

LEFKOSIA

C yprus is moving to introduce 15 as the 
minimum age for creating and main-

taining social media accounts, President 
Nikos Christodoulides announced, em-
phasizing that the measure aims to pro-
tect minors, support families, and ensure 
stronger enforcement by digital platforms.

“The protection of our children in the 
digital environment is a top priority for 
our government,” the President said.

He noted that Cyprus is among the 
EU member states advancing quickly to 
adopt the European technical proposal 
for online age verifi cation, which will be 
incorporated into the national Digital Cit-
izen application within the year.

House dissolves ahead of May parliamentary elections

Cyprus sets minimum age of 15
for social media accounts

rate for all young internet users in the same 
age group stood at 14.9%. In the case of Cy-
prus, the overall rate stands at 3.84%, with 
6.29% for girls and 2.02% for boys.

Eurostat states that the gap in fa-
vor of boys was recorded in all mem-
ber states for which data are avail-

able, with the exception of Cyprus. 
The largest diff erences were record-

ed in Portugal at 26.6%, Belgium 
at 17.9% and Slovakia at 17.4%, 
while the smallest were in Bul-
garia at 0.2%, Latvia at 1.6% and 

Romania at 2.4%.

income systems reduces the rate to 13.1%, while ex-
panding coverage further lowers it to 11.7%. Minimum 
wage increases have a limited eff ect, with the rate rang-
ing between 15.1% and 15.6%. Employment expan-
sion also shows modest changes, with the rate 

At EU level, the analysis fi nds that combin-
ing policy tools produces stronger reductions 
in poverty than applying each measure separate-
ly. The EU average could fall from 16.4% in the 
baseline to 14.8% under combined policies.

Overall, Cyprus shows variation from 15.8% 
in the baseline scenario to 11.7% under the 

UN Secretary-General indicates 
possible next step on Cyprus Issue
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WASHINGTON, DC – by Petros Kasfikis / To Vima

I n May 2019, at an event at the Brookings Institution in 
Washington, the Speaker of the House of Commons, 

John Bercow, was asked a simple question: how con-
cerned is the British Parliament about Turkish violations 
in Cyprus’ exclusive economic zone.

Cyprus is not a peripheral concern for Britain. The 
United Kingdom is a guarantor power and maintains 
sovereign military territory on the island.

Bercow’s answer was striking in its candor. He had, 
he said, no knowledge of the matter.

Before answering, he reached for a familiar anecdote. 
Early in his political career, he recalled, a selection com-
mittee in Surrey had tried to catch him off guard with an 
obscure question about “the burning of our emulsion.”

He replied that his ignorance exceeded that of any-
one else in the room. The committee laughed. The de-
flection worked.

In Washington, years later, the same instinct resur-
faced. The Cyprus question was acknowledged, even en-
tertained, and then set aside. At the time, this felt like a 
familiar Bercow moment: wry, self-aware, entirely with-
in the limits of his office.

But seven years later the comparison lingers. Cy-
prus is treated much like the “burning of the emulsion.” 
It barely registers as a strategic priority within Britain’s 
political conversation.

That no longer holds. Cyprus is no longer a distant 
file. It is a frontline. And the culture of inattention has 
had operational consequences.

The drone strike on RAF Akrotiri in early 2026, amid 
the escalating confrontation with Iran, marked the first 
time a British sovereign facility had ever been hit in Cyprus.

It was not a signal. It was a test that exposed vul-
nerability.

London moved quickly to contain escalation, signal-
ing that the bases would not be drawn further into the 
conflict. In the aftermath, Cypriot President Nikos Christ-
odoulides called for a “frank and open discussion” on 
the future of the British presence.

British officials responded just as firmly: Akrotiri 
and Dhekelia are sovereign territory and not open to 
negotiation.

Legally, that position is clear. Strategically, it is not 
enough. Sovereignty carries exposure. It must also car-
ry responsibility.

When the strike occurred, Britain did not have a de-
stroyer immediately available in the Eastern Mediter-
ranean. The deployment of HMS Dragon followed, but 
not at the speed the moment demanded.

This was not hesitation. The assets were simply not 
there.

Britain still presents itself as a global security actor, 
from Europe to the Indo Pacific. But it cannot both hold 
sovereign bases in a volatile region and treat that the-
ater as secondary when it comes to readiness.

That tension is no longer theoretical. It is operation-
al, and it extends beyond the question of ships alone.

Britain’s role in Cyprus has never been that of a dis-
tant observer. It is a former colonial power, a guarantor 
state, and a permanent military presence on the island.

Yet its political posture has often been more cau-
tious than its legal position suggests, particularly when 
tensions with Turkey escalate.

Turkey complicates that calculus. It is a NATO ally 
whose cooperation Britain depends on, and whose in-
terests in Cyprus run directly counter to Nicosia’s.

The 1960 Treaty of Guarantee obliges Britain, along-
side Greece and Turkey, to uphold Cyprus’ constitutional 
order and, if necessary, act to restore it. Cyprus has not 
always received the full weight of what that role implies.

When that obligation was tested in 1974, Britain 
chose diplomacy over intervention as Turkey’s forces 
moved across the island. The Treaty had contemplated 
action. But Britain did not act and that decision remains 
contested to this day.

Britain has consistently claimed the privileges of its 
position in Cyprus while hedging on the obligations 
that position carries.

Of course, Parliament does not run foreign policy 
and does not decide where ships are deployed. That 
is the government’s responsibility. But Parliament 
shapes the political environment in which those de-
cisions are made.

When Cyprus does not register at the level of the 
Speaker of the House, it is unlikely to be pressing any-
one harder further down the chain. Issues that do not 
register politically rarely command urgency strategically.

The Bercow exchange and the strike at Akrotiri are 
years apart, but they are not disconnected. They reflect 
the same hierarchy of attention.

Britain treats Cyprus as permanent in law, but sec-
ondary in practice. That gap carries consequences. For 
Cyprus, it means exposure at a moment of rising re-
gional volatility.

In a security environment where timing shapes out-
comes, Britain can assert the legal status of its bases 
without delay. Acting on that claim at the same speed 
is a different test.

The burning emulsion, it turns out, was not a trick 
question.

* Petros Kasfikis is an accredited correspondent covering the 
White House, State Department, and Capitol Hill for MEGA TV 

and newspaper To Vima.

WASHINGTON, D.C.

A merican Hellenic Institute (AHI) 
President Nick Larigakis on April 

16 submitted written testimony to the 
U.S. House Appropriations Subcommit-
tee on National Security, Department 
of State, and Related Programs regard-
ing Fiscal Year 2027 foreign assistance 
priorities in the Eastern Mediterranean.

In his testimony, President Lariga-
kis urged the Subcommittee to sup-
port robust funding for key programs 
that strengthen U.S. partnerships with 
Greece and the Republic of Cyprus. Spe-
cifically, AHI recommended funding of 
at least 1.8 million dollars for IMET in 
Greece and 500,000 dollars for Cyprus, 
25 million dollars for the ERIP and six 
million dollars under the FMF program 
for Greece, as well as continued fund-
ing for UNFICYP.

AHI opposes any proposed cuts 
to foreign assistance programs that 
strengthen the U.S.-Greece relation-
ship and the U.S.-Republic of Cyprus 
relationship. “These programs are crit-

ical to ensuring that the United States 
continues to partner with trusted, reli-
able nations that actively advance its 
strategic and security interests”, Lar-
igakis notes.

AHI also reiterated its opposition to 
any foreign assistance to Türkiye, aside 
from humanitarian aid in times of cri-
sis, citing its continued actions that un-
dermine U.S. interests, NATO cohesion, 
and regional stability.

The testimony underscores the stra-
tegic importance of Greece and the Re-
public of Cyprus as reliable democratic 
allies and highlights the growing signif-
icance of the U.S.-Greece-Cyprus-Israel 

“3+1” partnership in advancing securi-
ty, energy diversification, and econom-
ic cooperation in the region.

“AHI’s recommendations are made in 
the best interests of the United States,” 
Larigakis said. “It is important that these 
positions are entered into the congres-
sional record as policymakers consider 
Fiscal Year 2027 appropriations.”

AHI releases 2026 
Policy Statements

Meanwhile, AHI has released its 2026 
Policy Statements, outlining the orga-
nization’s positions on key U.S. foreign 
policy priorities and spotlighting the 
strategic importance of U.S. relation-
ships with Greece and Cyprus.

The publication examines the evolv-
ing geopolitical landscape and under-
scores the role of Greece and Cyprus as 

stable, democratic partners advancing 
U.S. security, energy, and economic in-
terests. It also addresses regional chal-
lenges, including Turkey’s destabiliz-
ing actions, highlights the importance 
of the 3+1 Eastern Mediterranean part-
nership, and reinforces the need to up-
hold human rights and religious free-
dom and support for the Ecumenical 
Patriarchate.

New to this year’s report are strate-
gic partnership fact sheets on The U.S. 
and Greece Strategic Partnership and 
The U.S. and Cyprus Strategic Partner-
ship. They provide policymakers, stake-
holders, and advocates with concise 
overviews of the Institute’s policy pri-
orities and recommendations.

“The statements “reflect both the 
challenges and opportunities fac-
ing the U.S. in the Eastern Mediter-
ranean,” AHI President Nick Lariga-
kis said. “All of our policy positions 
and recommendations are made in 
the best interests of the U.S. We en-
courage our audience to share the 
statements widely.”

Britain’s burning emulsion: 
Cyprus and the cost of looking away

AHI submits FY2027 Eastern Med Aid testimony; Releases 2026 Policy Statements

U.S. Marine Corps
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By UNC Asheville [Photo: NCTF/ Wilson College of Textiles 
at NC State University]

A rchon Steve and his beloved wife, Frosene Zeis, a 
distinguished couple of philanthropists, will be 

recognized with honorary degrees by the University of 
North Carolina Asheville during the Spring 2026 Com-
mencement ceremony, on May 8.

Steve and Frosene Zeis founded ZTM Sales and Ser-
vices in 1983 in Asheville, with Steve representing some 
of Europe’s most prominent textile machinery manu-
facturers in the United States and Canada and Frosene 
overseeing the business side.

The Zeises are both long-time supporters of higher 
education through their funding of programs and ini-
tiatives that have benefited thousands of students. At 
UNC Asheville, they have funded the Steve and Frosene 
Zeis Professorship, which provides resources to a fac-
ulty member to support a biomedical or biochemical 
project over the course of two years. They have also 
contributed to an upfit of the Zeis Chemistry lab, and 
each of them has endowed scholarships. For their con-
tributions to UNC Asheville, Zeis Hall was named in their 
honor in 2010.

They are also dedicated benefactors of N.C. State 
University, having endowed the Steve and Frosene 
Zeis Distinguished Professorship in Technical Textiles 
in 2021 and funded the Textile Pioneer Scholarship 
program, which provides scholarships for first-gener-
ation students and those from non-metropolitan areas 
in North Carolina. For their philanthropic contributions, 
N.C. State honored them with the naming of the Zeis 
Textiles Extension (ZTE) for Economic Development, 
which spearheads the research and development ac-
tivity in the Wilson College of Textiles. They also were 
the recipients of the Darrell and Carolyn Menscer Cup 
Award, the highest accolade given by the N.C. State 
University Foundation.

Their support of the community can be seen in 
their contributions to the Holy Trinity Greek Ortho-
dox Church in Asheville, where Mr. Zeis served on the 
Board and Ms. Zeis was a Sunday School teacher, the 
Hellenic College Holy Cross Greek Orthodox School 
of Theology in Brookline, Massachusetts, and the St. 
Nicholas Greek Orthodox Church and National Shrine 
in New York City.

Frosene Zeis was born in Asheville, NC, and attended 
St. Genevieve-of-the-Pines before moving to Miami, FL, 
and graduating from Miami High School. She returned 
to Asheville and St. Genevieve-of-the-Pines, where she 
studied secretarial and business administration. She 
graduated in two years and then worked at St. Joseph’s 
Hospital and the Asheville Chamber of Commerce. She 
has also been a supporter of the North Carolina Muse-
um of Art and the Asheville Art Museum, and she was 
selected by the Governor to serve on the Board of the 
North Carolina Museum of Art for eight years. She also 
served on the UNC Asheville Foundation Board for eight 
years and received the University’s Thomas D. Reynolds 
Alumni Award in 2010.

Steve Zeis was born on the island of Halki in Con-
stantinople, Istanbul, Turkey, and graduated from the 
Austrian High School in Istanbul. He came to the Unit-
ed States to continue his education in textiles. After one 
year at Asheville Biltmore College, the predecessor of the 
University of North Carolina Asheville, he transferred to 
North Carolina State University School of Textiles, where 
he graduated in 1961. He became an American citizen 
in 1965 while working in Delaware. He served for eight 
years on the Board of the North Carolina Textile Foun-
dation. He received the NC State Wilson College of Tex-
tiles’ Distinguished Alumnus Award in 2006 and was rec-
ognized as Textile Leader of the Year in 2010.

The Zeises were married in 1961 and, since then, have 
worked hand-in-hand in the textile industry and as phi-
lanthropists dedicated to creating a legacy of love, gen-
erosity, and significance while also providing pathways 
for students to prepare for successful careers.

Steve and Frosene Zeis to 
receive honorary degrees 
from UNC Asheville
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NEW YORK, NY – GNUSA

A signature commemorative voyage 
on the Hudson, symbolically link-

ing the 1821 Greek Revolution with the 
1776 American Revolution, took place on 
Friday evening, April 17, sailing through 
New York Harbor.

Organized by 2026 Parade Chairman 
Lou Katsos, the invitationonly gather-
ing departed from Pier 36 and passed 
the Statue of Liberty and Ellis Island. The 
event was part of the Federation’s pro-
gram marking 205 years since the Greek 
War of Independence and the upcoming 
250th anniversary of the U.S. Declaration 
of Independence.

Nearly 100 guests enjoyed the New 
York skyline under ideal weather, in-
cluding Consul General of Greece Ifi-
genia Kanara, Consul of Cyprus Kyria-
kos Pogiatzis, and Consul General of 
Switzerland Niculin Jäger, who greet-
ed attendees.

Katsos addressed the guests, reflect-
ing on the shared ideals of the two revo-
lutions: “As we sail past the Statue of Lib-
erty, we reflect on the shared principles 
of freedom, democracy, and civic respon-
sibility that unite our two nations, Hellas 
and America, across centuries”.

“Before us stands the enduring symbol of 
freedom, the Statue of Liberty, yet tonight, 
we do not see her alone, because across 
these waters from the highest elevation 
in Brooklyn, Battle Hill, stands Athena, her 
hand outstretched towards Liberty”, Kat-
sos stressed, highlighting the symbolic di-
alogue between Athena and Lady Liberty. 
He added, “There’s an actual statue of Athe-
na that we’re talking about. That ground is 
sacred. It was there at the Battle of Long Is-
land, the largest battle of the American Rev-
olution that the struggle for independence 
was first tested in its most uncertain hour… 

This is the essence of bridging revolutions”.
He continued: “As we commemorate 

this extraordinary year… we are remind-
ed that these are not just anniversaries, 
but milestones in the continuing jour-
ney of freedom.” Closing his remarks, he 
added: “Let us honor those who came 
before us… let us reaffirm the flame of 
freedom that burns bright.”

The voyage was chaired by Paul Pavla-
kos, president of AHEPA Chapter 25–Del-
phi, “whose leadership has been instru-
mental in bringing this vision to life,” as 
Katsos noted.

WILMINGTON, DE – GNUSA 
[Photos: Greece in Washington]

“T he relationship between the Unit-
ed States and Greece has always 

been one of allyship and respect, with 
both countries providing the other with 
support and inspiration,” stated State Sen-
ator Spiros Mantzavinos, who welcomed 
Ambassador of Greece to the U.S., Anto-
nis Alexandridis, at the Delaware Legis-
lative Hall on April 16.

“I have always carried my Greek her-
itage with pride, and it was with great 
honor that we welcomed Antonios Al-
exandridis, the Ambassador of Greece, to 
visit the Senate Chamber yesterday. With 
a career, spanning decades in diploma-
cy and service, I know that he is the per-
fect choice to bridge our two countries 
together,” he noted in a Facebook post.

On Thursday, April 16, Ambassador 
Alexandridis paid his first official visit to 
Delaware, which is designated as “The 
First State” in the American Union.

During his visit, he addressed both the 
Delaware State Senate and the House of 

Representatives, where he was warmly re-
ceived, according to a post by “Greece in 
Washington”. Among those present were 
prominent community members Deme-
trios and Georgia Halakos.

In his remarks, Ambassador Alexan-
dridis underscored the enduring histor-
ical ties between Greece and the Unit-
ed States, noting that the intellectual 
lineage of the American Revolution is 
deeply rooted in the principles of an-
cient Greek democracy. He further em-
phasized that Greece today stands not 
only as a point of historical reference, 
but also as an active and reliable ally in 
a complex world.

He also met with Delaware Gover-
nor Matt Meyer and visited the Universi-
ty of Delaware.

A particularly meaningful moment 
of the visit took place at Odyssey Char-
ter School, where students and educa-
tors presented their acclaimed, award-
winning educational model.

A symbolic sail bridging two revolutions
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Amb. Alexandridis Addresses Delaware Legislature
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CHICAGO, IL

S cripture teaches us that our deepest 
struggle as Christians is not merely 

against our visible trials, but against a 
darkness that emerges without warning 
to wound, divide, and harden the human 
heart. In the face of such darkness, espe-
cially when it threatens to overwhelm us, 
we are called to remain steadfast in our 
faith. As followers of Christ and citizens 
of Chicago, we feel this calling with par-
ticular urgency today.

With heavy hearts, we mourn the 
loss of Chicago Police Officer John Bar-
tholomew, who was shot last Saturday 
[4/25] morning while on duty at a hos-
pital not far from St. Demetrios Church 
in Lincoln Square. We also hold in our 
prayers another officer who was critical-
ly wounded and continues to fight for his 
life, and we remember all who serve in 
harm’s way for the safety of others.

The weight of this violence can leave 
us grieving and fearful, tempting us to-
ward despair. Yet, we must not allow our 
hearts to grow indifferent or lose hope. 
In these moments, we turn to God–not 
to withdraw from the world, but to find 
the strength to meet it with prayer, com-
passion, and courage.

Our city is deeply wounded, and its 
people yearn for healing. In response, the 
Greek Orthodox Metropolis of Chicago 
will organize a prayer service in the com-
ing days, welcoming all who mourn the 

fallen and those who have been injured.
In addition to prayers, please consider 

a donation to the Chicago Police Memori-
al Foundation at https://cpdmemorial.org.

We offer our prayers for the peaceful 
rest of Officer Bartholomew’s soul, for the 
swift recovery of the injured, and for the 
comfort of their families and loved ones. 
Additionally, we seek the protection of 
all first responders and medical profes-
sionals. We also pray for our city, that the 
Lord may sow seeds of reconciliation in 
times of hostility, bring healing to those 
suffering, and illuminate our hearts amid 
uncertainty.

UPPER DARBY, PA – GNUSA 
[Photos by St. Demetrios FB]

A special and memorable encounter 
with the Evzones of the Hellenic Pres-

idential Guard took place on Thursday af-
ternoon, April 23, for the students of the 
Greek Afternoon School of the St. Deme-
trios community in Upper Darby.

The Evzones’ contingent, which par-
ticipated in the Greek Independence Day 
Parade in Philadelphia, PA, on Sunday, 
April 26, visited the St. Demetrios parish 
beforehand to give Greek American chil-
dren the opportunity to learn more about 
this historic and honorable elite corps.

The event unfolded in a deeply mov-
ing atmosphere, with nearly 80 Greek 
School students and their parents in at-
tendance. The children had the chance 

to meet the Evzones up close, attend an 
educational presentation, ask questions, 
and converse in Greek with the officer 
leading the visit, strengthening their con-
nection to Greek heritage.

In a Facebook post, Fr. Alexandros Kait-
idis, the community’s presiding priest not-
ed that “as a gesture of gratitude and ap-
preciation, the students sang the march 
Macedonia Xakousti, moving everyone 
present”.

He described the presence of the Ev-
zones as a “great honor for the commu-
nity of St. Demetrios”.

“We would like to express our warm-
est thanks to the Federation of Hellenic 
American Societies of Philadelphia and 
Greater Delaware Valley for its support 
and contribution to the realization of this 
special event”, Fr. Kaitidis noted in his post.

4 BIg Dayſ - RaIn or ShIne
Thurſday, May 14, 2026 (4 pm - 9 pm)

FrIday, May 15, 2026 (12pm - 11 pm)
Saturday, May 16, 2026 (12pm - 12 am)

Sunday, May 17, 2026 (12 pm - 7 pm)

Live Music & Entertainment
Bouzoukia - Greek Folk Dancing - Singing
Church Tours - Arts & Craft s - Gift  Shops

1101 River Road, Piscataway, NJ
Directions:

1-287 to Route 18 River Road South
or 1 Block West of Rutgers Stadium

Phone: 732 463 1642
Order Online:

GreekFestival.gocnj.org

BIgger 
& Better 

Than Ever!
Eat, DrInk 
& Be Merry 

At Our Outdoor 
Taverna!

Metropolitan Nathanael on the 
Chicago Tragic Shootings

St. Demetrios in Upper Darby 
welcomes the Evzones
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Greek Independence Day Parade, Philadelphia 2026
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NEW YORK, NY – GNUSA [Pho-
tos: Douglas John Photography]

T he rain held out on what be-
came a beautiful Sunday af-

ternoon, as patriotic GreekAmer-
icans and Philadelphians lined 
the Benjamin Franklin Parkway 
to cheer, wave, and celebrate 
the 205th anniversary of Greek 
Independence and the upcom-
ing 250th anniversary of Amer-
ican Independence, with a pa-
rade of remarkable beauty and 
spirit on April 26.

The 2026 Philadelphia Greek 
Independence Day Parade, which 
since 1962 celebrates the heroic 
Greek Revolution of 1821, was or-
ganized by the Federation of Hel-
lenicAmerican Societies of Phila-
delphia and the Greater Delaware 
Valley under the leadership of the 
Hon. Harry Karapalides, with the 
blessing of His Eminence Metro-
politan Apostolos of New Jersey.

The day’s events began 
at the historic Cathedral of St. 
George, where Metropolitan 
Apostolos officiated the Offi-
cial Great Doxology alongside 
Fr. Anastasios Bourantas, the 
Cathedral Dean, in the presence 
of the Evzones of the Hellen-
ic Presidential Guard. Faithful 
from across the region filled 
the church, joined by represen-
tatives of the Federation, digni-
taries from the Greek and Cypri-
ot communities, and honored 
guests, among them AHI Pres-
ident Nicholas Larigakis and 
Daughters of Penelope Grand 
President, Antoinette Marous-
sis Zachariades. Greece was of-
ficially represented by the Hon. 

Nikolaos Sapountzis, Deputy 
Chief of Mission of the Greek 
Embassy.

As the afternoon unfolded, 
the Parkway came alive. Churches, 
schools, student groups, and re-
gional societies gathered for for-
mation, awaiting the singing of 
the national anthems and the in-
vocation before stepping off and 
beginning their proud procession. 
Leading the parade were ban-
ners and icons, dignitaries, and 
the Hellenic Republic Presiden-
tial Guard –the Evzones– whose 
presence once again stirred deep 
emotion and national pride.

At the conclusion of the pa-
rade route, spectators were treat-
ed to performances by the win-
ning dance troupes of the 2026 
MDF Festival, offering a vibrant 
finale at the grandstand.

This year’s Grand Marshals –
the Past Presidents of the Feder-
ation– were recognized the pre-
vious evening at the Eleftheria 

Gala, along with the Eleftheria 
(Liberty) Medal recipient, Steve 
Kontos of Kontos Foods, hon-
ored for his lifelong devotion to 
tradition, philoxenia, and com-
munity. The Federation also pre-
sented the Young Leaders Award 
to Philip Voutsakis for his dedica-

tion to Young Adult Folk Dance 
instruction in Philadelphia.

Master of Ceremonies Mike 
Emmanuel of Fox News wel-
comed guests to the gala and in-
troduced the evening’s speakers. 
Following the entrance of the Ev-
zones, greetings were offered by 
the Hon. Nikolaos Sapountzis; 
Colonel Christos Georgantis of 
the Greek Presidential Guard; 
Federation VicePresident Mi-
chael Economou; AHEPA Su-
preme President Chris Kaitson; 
and Pennsylvania State Repre-
sentative Steven Malagari.

In his address, His Eminence 
Metropolitan Apostolos reminded 
those present that “the preserva-
tion of freedom requires vigilance, 
unity, and moral clarity. And as Or-
thodox Christians, we are called 
not only to celebrate history, but 
to sanctify the present”. He praised 
the Federation for its steadfast 

commitment to Hellenism in the 
Delaware Valley and for honor-
ing individuals who embody the 
enduring spirit of freedom with-
in the Greek Diaspora. His Emi-
nence also expressed profound 
respect for Steve Kontos and his 
family, commending not only his 
achievements but his devotion to 
the Church and the community.

The festivities began on Fri-
day, May 24, with the raising of 
the Greek flag by the Evzones 
at Philadelphia’s City Hall in the 
presence of Consul of Greece, 
Petros Dorizas. Deputy City Rep-
resentative of Philadelphia Kyra 
Harris presented Metropolitan 
Apostolos and Federation Pres-
ident Harry Karapalides with a 
proclamation on behalf of Mayor 
Cherelle Parker and the city, des-
ignating Friday, April 24, 2026 for 
the commemoration of Greek 
Independence in Philadelphia.

Blue and white take over Philadelphia at Greek Parade
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NEW YORK, NY – [GNUSA, UN]

T he escalating crisis in the Strait of Hor-
muz could push tens of millions into 

poverty, trigger a surge in global hunger 
and even tip the world towards reces-
sion, the UN Secretary-General warned 
on April 30.

António Guterres decried the restric-
tions on free passage through the crucial 
chokepoint which is “impeding the deliv-
ery of oil, gas, fertilizer, and other critical 
commodities” and “strangling the glob-
al economy”.

Setting out three possible trajecto-
ries, he said that even if restrictions on 
shipping and trade were lifted immedi-
ately, “supply chains will take months to 
recover,” with global growth falling from 
3.4 to 3.1 %, inflation rising to 4.4 % and 
trade slowing sharply.

“And a world still reeling from the 
shocks of a pandemic and the war in 
Ukraine will endure further economic 
distress. This is the best-case scenario,” 
he said.

The UN is intensifying efforts to re-
solve the crisis in the Strait of Hormuz, 
where shipping disruptions have sharply 
restricted the flow of vital commodities. 
SecretaryGeneral António Guterres not-
ed ongoing diplomatic work, including a 
UNOPSled task force exploring a human-
itarian corridor and IMO planning for the 
evacuation of ships and crews if safe pas-
sage becomes possible.

Guterres warned that continued Irani-
an attacks, threats, and the US blockade 
of Iranian ports could have catastrophic 
global consequences. He cited projec-

tions showing “Thirtytwo million people 
pushed into poverty… 45 million more 
people face extreme hunger”, with de-
velopment gains reversed overnight. If 
severe disruptions last through the year, 
he cautioned, “we confront the specter 
of a global recession – with dramatic im-
pacts on people, on the economy, and 
on political and social stability”.

Calling for urgent action, he stressed 
that “These consequences are not cumu-

lative. They are exponential,” urging all 
sides to restore navigational freedoms: 
“Open the Strait. Let all ships pass. Let the 
global economy breathe again”.

The economic shock is already 
spreading across global energy mar-
kets, with Brent crude hovering around 
$118. Dario Liguti of UNECE described 
“an unfolding energy crisis” first hitting 
South and Southeast Asia and now af-
fecting Europe.

UNECE emphasized the need to curb 
wasteful flaring of methane—an energy 
source often burned off at refineries—and 
highlighted its efforts to reduce methane 
emissions, a major driver of global warm-
ing. The crisis, Liguti added, underscores 
the urgency of accelerating the cleanen-
ergy transition: “We need to accelerate re-
newable energy deployment… not only 
from an environmental perspective, but 
from an energy security perspective too”.

GUTERRES’ CALL: 
OPEN THE STRAIT NOW
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